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PREFACE.

The present Pali Reader has been prepared with the approval of
the Director of Public Instruction, Burma, for the Anglo-Vernacular
High School Final Examination. It contains selections from the Jatakas
(Buddhist Birth Stories) and Mangalasutta (sermon on blessings) in
common with the old course, which it supersedes. In place of the first
five Chapters of Dipavarsa (Chronicle of Ceylon) of the old course, the
present reader includes Lokaniti (Worldly behaviour), Kapira jacariya,
Sasapanditacariya (conduct of the money-king and of the wise'hare),
Metta Sutta (sermon on love) and Sidgalovada Suttanta (sermon on
advice to Singala). It will thus be seen that care has been taken to
select those pieces which have a distinct moral value apart from their
place in the developm:nt of the literature. Lokaniti is the only one
which is not in the three Pitakas but its high standard of morality and
its pithy stanzas have won a great popularity in Burma. Indeed, it has

been included at the express wish of the Burman Buddhists.

It is hoped that the Present Reader will satisfy the needs of Burma
better than the old course. The Dipavamsa selections, without taking
into consideration the legendary nature of the subject-matter, are not

suitable for beginners in Pali.

RANGOON COLLEGE: M. T,
6tk December 1918, }

2004641
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1. SUMSUMARAL-JATAKA,

Atite Baranasiyam Brahmadatte rajjam karente Himavantapadese
Bodhisatto kapiyoniyam nibbattitva nagabalo thimasampanno maha-
sariro sobhaggappatto hutva Ganganivattane arafiidyatane vasam kap-
pesi. Tada Gangaya eko sumsumaro? vasi. Ath’ assa bhariya Bodhi-
sattassa sariram disva tassa hadayamamse dohalamm uppadetva surh-
sumaram aha: ,,aham s@mi etassa kapirajassajhadayamamsam khaditu-
kamad ‘“ ti. ,Bhadde, mayam jalagocara, esa thalagocaro, tam4 katham
ganhiturh sakkhissdma“ ’ti. ,Yena tenab upayena ganha, sace na
labhissami marissamiti“, , Tena hi ma bhayi, atth’ eko upayo ti
khiadapessami tam tassa haddyamamsam* ti sumsumarimh samass@setva
Bodbisattassa Gangaya paniyam pivitva Gangatire6 nisinnakale santikam
gantva evam aha: ,vanarinda, imasmim padese kadali? phalani khadanto
kim tvam cinpatthine yeva carasi, para-Gangiya ambalabujadinam
madhuraphalanam anto n’ atthi, kin te tattha gantva phalaphalam
khaditun na vattatiti‘. , Kumbhilaraja, Ganga mahodaka8 vittinna
katham tattha gamissamiti.  Sace gacchasi aham tam mama pitthim
aropetvd nessamiti“. So tam saddahitva ,sadhi‘‘’ti sampaticchid,
., Tena hi ehi, pitthin me abhir@ha** ’ti ca vutte tam abhirohi. Sum-
sumaro thokarh netva udake osidipesi. Bodhisatto ,samma, udake
mam osidapesi, kin nu kho etan“ ti aha. ,Nahan tan dhamme su.
dhammataya gahetva gacchami, bhariydya pana me tava hadayamarhse
dohalo uppanno, tam aham tava hadayam khadapetukamo® ti. , Samma,
kathentena te sundarath katam, sace hi amh3kam udare hadayam
bhaveyya sakhaggesu carantinam cupnavicunnam bhaveyya* 'ti. ,Ka.
ham pana tumhe thapetha® ’ti. Bodhisatto avidire ekam udumbaram

15

20

23

e

1 B. Sarhsumara, 5 B. kenaci.
2 B. susu—throughout. 6 B. GangAya tire.
3 B—kamo, 7 A, kasata,
4 A, kin tf tam. 8 A, mahodika.

9 A.—tva,
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pakkaphalapindisacchannaml dassento ,,pass’ etani amhakam hadayani
etasmimm2 udumbare olambantiti, , Sace me hadayam dassasi ahan
tath na maressamiti“, ,Tena hi mam3 etthad nehi3, ahan te rukkhe
olambantarh dassamiti“. So tarm adaya tattha agamasi. Bodhisatto
5 tassa pitthito uppatitvd udumbararukkhe nisiditva ,samma balasur-
sumira, imesarh sattanarh hadayam nama rukkhagge hotiti safiii ahosi,
balo si, ahan tam vaficemi4,tamb phalaphalamb tavam-evab hotu, sariram
eva pana te mahantar, pafiid pana n’ atthiti vatva imam attham
pakasento ima gatha avoca :
10 Alath me6 tehi6 ambehi jamb@hi panasehi ca
yani parath samuddassa, varamh mayham udumbaro.
Mahati vata te bondi, na ca pafiia tadapika,
surhsumara, vaficito si,7 gaccha dani yathasukhan ti.
Surhsumaro sahassatmh parajito viya dukkhi dummano pajjhayanto
15 attano8 nivesanatthanam eva-gato.

"2, VANARINDA-JATAKA.

Atite Baranasiyaih Brahmadatte rajjarh kdrente Bodhisatto kapi-
yoniyam nibbattitva vuddhim anvaya assapotakappamano? thamasam.
panno ekacaro hutva naditire viharati. Tassa pana nadiya vemajjhe eko

20 dipzko nanappakarehi ambapanasadihi phalarukkhehi sampanno. Bo-
dhisatto nagabalo thiamasampanno nadiya orimatirato uppatitva—
dipakassa orato nadimajjhe eko pitthipasano atthi—tasmim nipatati,
tato uppatitva tasmim dipake patati. Tattha nanappakarani phalani
khaditva siayam ten’ eva updyena paccagantva attano vasanatthane

25 vasitva punadivase pi tath’ eva karoti. Imina niyamena tattha vasam
kappeti. Tasmim pana kile eko kumbhilo sapajapatiko tassa nadiya
vasati. Tassa sal0 bhariya Bodhisattam;aparaparam gacchantam disva
Bodhisattassa hadayamamse dohalah uppadetva kumbhilam 3ha:
,mayhah kho ayya imassa vanarindassa hadayamarse dohalo up-

80 panno* ti, Kumbhilo ,,sadhu bhaddel1 lacchastti* vatv , ajja tar sayam
dipakato agacchantam eva ganhissamiti gantva pitthipasane nipajji.
Bodhisatto divasam caritva sayanhasamaye dipake thito va pasanar

L

1 A.—sampannath. 6 A. etehi.

2 A. ekasmim. 7 B. me si,

3 A. ettha nehi mam. 8 B, va attano.

4 A. vaficesim. 9 A. assapotappamano.
5 A. tava phalaphalam tam eva. 10 B. omits,

11 A, hoti.
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oloketva ,ayam pisino id&ni uccataro khayati, kin nu khol k&ranan“ t,
cintesi. Tassa kira udakappamainaii ca pasinappamanafl ca suvavattha_
pitam eva, ten’ assa etad ahosi: ,ajja imissa nadiya udakam n’ eva
hayati na cal vaddhati, atha ca paniyam piasano maha hutva paffidyati
kacci nu kho ettha mayham gahanatthiya kumbhilo nipanno“ ti so

vimamsami tiva nan ti tatth’ eva thatva éisapena saddhim kathento
viya ,bho pisana’ ’ti vatva pativacanam alabhanto yavatatiyam ,bhol
pasina‘“ ’ti aha. ,Pasino ki pativacanam na dassatiti’ puna pi nam
vinaro , ki bho pasana ajja .mayharm pativacanarm na desiti* @ha,
Kumbhilo sutval addhaafifiesu divasesu ayam pasino vanarindassa pa-
tivacanam adasi, dassamidani 'ssa pativacanan“ ti cintetvd ,kim bho
vanarinda“ ’tiaha. ,,Ko sitvan® ti. ,,Aham kumbhilo“ ti. , Kimattham
ettha nipanno siti“ vuttel ,tava hadayamamsam patthayam@no* ti,
Bodhisatto cintesi: ,afiio me gamanamaggo n’ atthi, ajja maya esa
kumbhilo vafcetabbo“ ti, Atha nam evam zha: “samma kumbhila,?
aharh attanam tuyham pariccajissami, tvath mukham vivaritva mam tava
santikam agatakale ganhabiti“. Kumbhildnam hi mukhe2 vivate akkhis
ni nimilanti. So tam karanar asallakkhetvd mukham vivari, ath’ assa
akkhini pidahimsu3 . So mukham vivaritvi akkhini nimiletva nipajji
Bodhisatto tathabhavam fHatva dipaka: uppatito gantva kumbhilagsa %0
matthaket akkamitva tato uppatito vijjullata viya vijjotamano paratire
atthasi, Kumbhilo tamh acchariyam disvi imini vanarindena atiac-
chariyarh6 katan“ ti cintetvd ,,bho vanarida, imasmim loke cat@hi
dhammehi samannigato puggalo paccamitte abhibhavati6 te sabbe pi
tuyhath abbhantare atthi, mafifie’ ti vatva imam gatham zha:

Yass’ ete caturo dhamma3 vanarinda yatha tava
saccarh dhammo dhiti cago dittharh so ativattatiti.

Evam kumbhilo Bodhisattam pasamsitva attano vasanatthanam gato.

10

25

3. BAKA-JATAKA.

Atite ekasmimh araBfiyatane Bodhisatto afifiataram padumasaram 390
nissaya thite varaparukkhe? dsvata? hutva nibbatti, Tadsa afifiatara-
smim nidtimahante sare nidaghasamaye udakarm mandam ahosi, bahg ¢’
ettha maccha honti. Ath’ eko bako te macche disva ,eken’ upiyena
ime macche vaficetva khadissamiti gantva udakapariyante cintento

> 1 A. Omite, 4 A. matthakam.
2 A n_mkkha. ! 6 A, atiaccherakar,
. 3 A. pithiyimsu. 6 B. adbibhavati,

7 A- rakkhe rukkhadevata.
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nisidi. Atha nam! maccha disva ki ayya cintento nisinno siti¢ puc-
chimsu. “Tumhakam cintento nisinno ’mhiti“. , Kim2 amhakam? cin-
tesi ayya® ’'ti. ,Imasmim sare udakam parittam gocaro ca mando
nidagho ca mahanto, ‘idan’ ime maccha kirh nama karissantiti’ tumha-

8 kam cintento nisinno 'mhiti®, Atha kim; karoma ayya“ ’ti. ,,Tumhe
sace mayharh vacanam kareyyatha aham vo ekekam mukhatundakena
gahetva ekaih paficavannapadumasalichannam mahdsaram netva vissaj-
jeyyan“ ti. | Ayya, pathamakappikato patthdya macchinam cintana-
kabako nima n’ atthi, tvath amhesu ekekarh khaditukamo siti“. “Na.

J0 harh tumhe mayham saddahante khadissimi, sace pana sarassa atthi-
bhavam mayhar‘n na saddahatha ekam macchamh maya saddhith sararh
passiturh pesetha* ’ti,- Maccha tassa saddahitva ,ayam jale pi thale pi
samattho’ ti ekam kala3mahamaccham adamsu: ,imam gahetva
gacchatha’ ’ti. So tarh gahetva netva sare vissajjetva sabbam saram -

15 dassetva puna anetva tesam macchanam santike vissajjesi.” So tesam
macchanarh sarassa4 sampattih vannesi. Te tassa kathamh sutvd gan-
tukama hutva ,,sadhu ayya, amhe ganhitva gacchahiti“ ahamsu. Bako
pathainan tam kala3mahamaccham eva gahetva saratirath netva saram
dassetva saratire jate varanarukkhe niliyitvd tam vitapantare pakkhi-

20 pitva turndena vijjhanto jivitakkhayam papetva mamsarth khaditva kan.
take rukkhamile patetva puna gantvad , vissattho me so maccho, aiifio
agacchatd‘‘ 'ti eten’ upayena ekekam gahetva sabbe5 macches khaditva
puna agato ekamaccham pi naddasa. Eko pan’ ettha kakkatako ava-
sittho. Bako tam pi khaditukimo hutva ,bho kakkataka, maya sabbe

25 te maccha netva padumasafichanne mahasare vissajjita, ehi tam pi nes-
sAmiti. , Mam gahetva gacchinto katham ganhissasiti, , Dasitva
gaphissamiti“. , Tvam evam gahctva gacchanto mam p_z‘atessasi,. nZhan
taya saddhirm gamissimiti®, ,,Ma bhayi, ahan tam sugahilath gahetva
gamissamiti“. Kakkatako cintesi: ,,imassa macche netva sare vissajja

go nam nama n’ atthi, sace pana marh sare vissajjessati icc-etarh kusalarh,
noce vissajjessati givam assa chinditva jivitarn harissamiti“.6 Atha nam
evam aha: ,samma baka, na kho tvam Sugahxtam gahetum Sakkhlssas]
amhakarh pa.na. gahanam sugahitam,7 sac’ ahar alehi8 tava givam ga-
heturh labhissimi tava givam sugahitath katva taya saddhih gamissa-

1 A, tam. 5 A. sabbamacghake,
2 A, Amhakarn ki, 6 B./maressamiti.

3 A, kana. 7 A. sugahanarh.

4 B, sara, 8 A, alena.
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miti*. So tam ,vancetukimo esa man® ti ajananto ,sadha* ’ti sam-
paticchi. Kakkatako attano alehi kammarasandisena viya tassa givamn
sugahitath katva ,idani gaccha* ’ti aha. So tam netva saram das-
setvd varanarukkhibhimukho payasi. Kakkatako aha: ,matula, ayam
saro etto, tvarh pana ito kil nesiti“. Bako pi’ ssa2 | na2 te2 matulo2? &
aham?2 , na8 bhaginiputtod si vatal me tvan® ti vatva  tvarm ’esa marh
ukkhipitva vicaranto mayham daso’ ti safiiam karosi, mafifie, pass’ etam
varaparukkhamile kantakarasim, yathd me te sabbamaccha khadita tam
pi tath’ eva khadissamiti* aha. Kakkatako ,ete maccha attano balataya
taya khadita, aharh pana te mam khaditurh na dassami, tai fieva pana 10
vinasamh papessimi, tvam hi balatiya maya vaificitabhavar na janasi,
maranti ubho pi marissama, aham4 te sisarh chinditva bhamiyam khipis
samiti“ vatva sandasena viya alehi tassa givam nippilesi. So vivatenas
mukhena akkhihi assuna paggharantena6é maranabhayatajjito ,sami,
ahan tam na khadissami, jivitarh me dehiti“ aha. ,,Yadi evarm otaritva 1§
sarasmim mam vissajjehiti. So nivattitvd saram eva otaritva kak-
katakam sarapariyante pamkapifthe thapesi. Kakkatako kattarikaya
kumudanalaih kappento viya tassa givam kappetva udakamh pavisi.
Tam acchariyam disva varanarukkhe adhivattha devata sadhukaram
dadamina vanam unnadayamind madhurassarena imam gatham aha: 20
Naccantam? nikatippafifio nikatya sukham edhati
aradhes nikatippafifio bako kakkataka-m-iva ti.

4. NIGRODHAMIGA-JATAKA.

Atite Barapasiyath Brahmadatte rajjamh karayamane Bodhisatto
migayoniyam patisandhim ganhi. So matukucchito nikkhanto suvanna- g5
vanno ahosi, akkhini ¢’ assa9 manigulasadisani ahesum, sifigani rajata-
damavannanild, mukham rattakambalapufijavannam, hatthapadapari.
yanta lakharasaparikammakatall viya, valadhi cimarissal2viya ahosi,
sariraf pan’ assa mahantam assapotakappamanam ahosi. So paficasa
tamiga-parivaro araiific vasarm kappesi namena Nigrodhamigaraja nama. go
Avidire pan’ assa affio pi paficasatamigaparivairo Sakhamigo nama
vasati, so pi suvannavanno va ahosi. Tena samayena Baranasiraja

s —_—

1 A, omits. 7 A. Naccanta.

2 A. ,.piyamatulako. 8 B. aradheti.

3 A. atibhaginipuito 9 B, pan ’assa.

4 A, esa. 10 A. rajatavannani.
5 A. vattak ats 11 A+ omits rasa.

6 B.—tehi. 12 A, camarassa.
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migavadhapasuto hoti, vina mamsena na bhufijati, manussanam kam-
macchedam katvd sabbe negamajanapade sannipatetva devasikam
migavam gacchati. Manussa cintesurh: ,ayam raji amhakam kam-
macchedarh karoti, yan nina mayai uyyane miganarh nivipam vapitval
5 paniyart sampadetvi bahumige uyyane pavesetva dvararm bandhitva
rafifio niyyadema‘‘ ’ti. Te sabbe uyyane miganam2 nivapatinanis ropetva
udakarh sampadetva dvaram yojipetva nagare adaya muggaradinina.
vudhahattha4 arafifiarh pavisitva mige pariyesamana ,,majjhe thite mige
ganhissama“ ’ti yojanamatram thanam parikkhipitvd samkhipamana
10 Nigrodhamiga-Sakhamiganam vasanatthanarm majjhe katva parikkhi-
pimsu. Atha tarh migaganam disvd rukkhagumbadayo ca bhimif ca
muggarehi pabaranta migaganarh vasanastthanato niharitva asisattidha-
nuadini avudhani uggiritva mahianadam nadanta tam migaganam
uyyanam pavesetvi dvaram pidhaya rajinam upasamkamitva , deva,
15 nibaddham migavarh gacchanta amhakam kammarh nasetha, amhehi
arafifiato mige anetva tumhakam uyyinam piritam, ito patthaya
tesath marhsam khadatha6 ¢ 'ti rajanam apucchitva pakkamimsu.
Raja tesam vacanath sutva uyyanam gantvd mige olokento dve
suvannamige disva tesarh abhayarm adasi. Tato patthaya pana
20 kadaci samarh gantvd ekamigarh vijjhitva aneti, kadaci ’ssa bhatta-
karako gantva vijjhitva aharati. Miga dhanum disvd va marana-
bhayena tajjita paldyanti, dve tayo pahare labhitva kilamanti
pi gilandpi honti maranam pi papunanti. Migagana7 tam pavattir
Bodhisattassa arocesums. So Sakham pakkosapetva dha:  samma, baha
25 miga nassanti, ekamsena maritabbe sati ito patthaya ma kandena
mige vijjhantu, dhammagagdikatthane9 miganaih varo hotu, ekadivasam
mama parisaya varo papunatu, ekadivasamh tava parisiya varolo papu-
natulod, varappatto migo gantva dhammagandikaya givaill thapetva
nipajjatu, evar sante miga kilantal2 na bhavissantiti®. So ,sadha‘‘ ’ti
80 sampaticchi. Tato patthaya varappatto va migo gantva dhamma-
gandikaya givam thapetva nipajjati. Bhattakarako agantva tattha ni-
pannakam eva gahetva gacchati. Ath’ ekadivasam Sakhamigassa pari-
saya ekissa gabbhinimigiya varo papuni.. Sa Sakhath upasamkamitva

1 B. thapetva. 6 B. khadah;.

2 A. omits. 7 A.—gano.

3 A.—nam. 8 A.—si.

4 B. vakuramuggaradini adaya 9 B. dhammabhan.
avudhahattha. 10 B omits.

5 A. gahana. 11 A. sisam.
3 12 A. vapita,
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,5ami, aham pi gabbhini, puttakam vijayitva dve jand vararm gamis-
sama, mayham varam atikkamehiti“ aha. So ,,na sakka tava varam
afifiesath papetur, tvam evatuyham varaml janissasi, gacchahiti” aha.
S3 tassa santikd anuggaharm alabhamana Bodhisattamh upasamkamitva
tam attham arocesi. So tassd vacanam sutva ,hotu, gaccha tvam 0
ahan te varam atikkamessamiti“ sayam gantva dhammagandikidya
sisath katvd nipajji. Bhattakaro tam disva ,Jladdhabhayo -migardja
gandikaya nipanno, kin nu karanan‘ ti vegena gantva rafifio @rocesi.
Raja tavad eva ratharm aruyha mahantena parivarena agantva Bodhi-
sattarh disvd aha: ,samma migardja, nanu mayi tuyham abhayam jo
dinnam, kasma tvam idha nipanno“ ti. “Maharaja, gabbhini migi
dgantvi ‘mama varam afifiassa papehiti’ aha, na sakka kho pana maya
ekassa? maranadukkham affiassa upari pakkhipitum, sv-aham attano
jivitamh tass@ datva tassa santika3 maraparm gahetva idha nipanno,
ma afifiarh kifici asamkittha maharaja“ ‘ti. Raja aha;: ,Sami su- 15
varjgavangamigaraja, maya tadiso khantimettanuddayasampanno ma-
nussesu pi na ditthapubbo, tena te pasanno ’smi, utthehi, tuyhah ca
tassa ca abhayam dammiti, , Dvihi abhaye laddhe avasesi kim ka-
rissanti narinda“ ’ti, ,,Avasesinam pi abhayarm dammi samiti“, ,Ma-~
haraja, evam pi uyyane yeva migd abhayam labhissanti, sesa kim ka- 20
rissantiti. “Etesam pi abhayam dammi samiti“, ,Maharaja, miga
tava abhayam labhissanti4, sesa catuppada kim karissantiti“, ,Etesam
pi abhayam dammi samiti“. , Maharaja, catuppada tava abhayam
labhissanti# , dvijagana kim karissantiti. | Etesam pi dammi samiti.
»,Maharaja, dvijagand tava abhayam labhissanti, udake vasanta maccha
ki karissantiti’. ,Etesam pi abhayam dammi samiti, Evam
Mahasatto rajanam sabbasattanam abhayam yacitva utthaya rajanarn
paficasu silesu patitthapetva ,dhammarh cara maharaja,

25

matapitasu
puttadhitasu brahmanagahapatikesu negamajanapadesu dhammam ca-
ranto samam caranto kayassa bheda sugatim saggam lokam gamissa 30
siti’ rafiio Buddhalilhdya dhammarh desetva katipaham uyyane vasitva
rafifio ovadam datva migaganaparivuto arafifiam pavisi. Sapi kho
migadhenu pupphakannikasadisam puttam vijayi. So kilamano Sikha-
migassa santikam gacchati. Atha nath mata tassa santikam gacchan-
tar disva ,,putta, ito patthaya ma etassa santikam gaccha, Nigrodhass’
eva santikarh gaccheyyasiti“ ovadanti imath gétham zha:

1 A. pattarh. 3 A santakarh,
2 B. efissa, 4 A, labhantu.
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Nigrodham eva seveyya, na Sakham upasamvase,
Nigrodhasmim matam seyyo yafice Sakhasmim jivitan ti.
Tato patthaya ca pana abhayaladdhaka miga manussanam sassini
khadanti. Manussd ,laddhabhayz ime miga“ ti paharitun va pala-
6 petuh na visahanti. Te rajangane sannipatitva rafifio tam attham
arocesurh. Raja ,maya pasannena Nigrodhamigavarassa varo dinno,
ahath rajjath jaheyyarh na ca tam patifiiam bhindamil , na koci mama
vijite mige paharitumh labhatiti“, Nigrodhamigo tam pavattim sutva
migagapath sannipatapetva, ,ito paithdya paresam sassam khaditurn
10 na labhissatha2 ¢ ’ti mige ovaditvd® manussanarh arocapesi: ,jito
patthaya sassakirakamanussi sassarakkhanattham vatih ma karontu,
khettam pana avijjhitva pannasafifiamm bandhanta“ ’ti, Tato patthaya
kira khettéesu pannabandhanasafifamh udapadi, tato patthaya panna-
safifiami atikkamanakamigo nama n’ atthi, ayam kira nesamh Bodhisat.
stato laddhaovado. Evamb migaganar ovaditva Bodhisatto yavatayu-
kam thatva saddhiti migehi yathadkammar gato. Rajapi Bodhisattassa
ovade thatva pufifiani katva yathakammam gato.

5. SIHACAMMA. JATAKA.

Atite Barapasiyamh Brahmadatte rajjari karente Bodhisatto kassa-
20 kakule nibbattitva vayappatto kasikammena jivikam kappesi, Tasmim
kale eko vanijo4 gadrabhabharakena voharam karonto vicarati, So
gatagatatthane gadrabhassa pitthito bhandikam otaretva gadrabbam
sihacammena parupitva saliyavakhettesu vissajjeti. Khettarakkhaka
tarh disva siho ti safiidya upasamkamitum na sakkonti, Ath’ ekadiva-
o5 Salh 80 vanijo ekasmim gamadvare nivasam galietva patarasam paca.
pento tato gadrabhaih sthacammam parupitva yavakhettdm vissajjesi.
Khettarakkhaka siho ti safifidya tam upaganturhd asakkontd geham
gantvd khettasamikanamé arocesumh. Sakalagamavasino avudhani
gahetva samkhe dhamenta bheriyo vadenta Kkhettasamipath gantva
20 unnadimsu. Gadrabho marapnabhayabhito gadrabharavam ravi. Ath’
assa gadrabhabhavam fatva Bodhisatto pathamar gatham gha:
N’etarh sihassa naditarh vyagghassa? naf7 ca7 dipino,
paruto sihacammena jammo nadati gadrabho ti.
Gamavasino pi tassa gadrabhabhavam fatva atthini bhahjanta
3¢ pothetva sihacammarh 3ddya agamarisu, Atha so vanijo agantva tarh
vyasanappattam gadrabham disva dutiyarh gatham &ha:

1 A, gaochatha. 2 A, labbhathd, 3 A. vareivd, 4. B. vanijo throughout
5 B, upasarh kamiturh, 6 A. omits: 7. A, na vyagghassa na,
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Ciram pi kho tam khadeyya gadrabho haritam yavam
paruto sihacammena, ravamano ca dasaylti.

Tasmim evar kathentel yeva gadrabho tatth’ eva nippanno? mari,
vanijo pi tam pahaya pakkami,

6. ULUKA-JATAKA. 5

Atite pathamakappe8 manussa sannipatitva ekam abhirapam
sobhaggappattarh  dcara4sampannam sabbakaraparipupnarm purisam
gahetva rajanam karihsu, catuppaddpi sannipatitva ekam siham
rajanah karimsu, mahisamudde maccha Anandam nama maccham
rajanam akamsu. Tato sakunagana Himavantapadese ekasmim pit- 19
thipasane sannipatitva ,,manussesu raja pafifiayati tatha catuppadesu
¢’ eva macchesu ca, amhakam paa’ antare raji nama n’ atthi, appatis-
saviso nima na vattati, amhakam pi rajanam laddbum vattati, ekam
rajatthane thapetabbayuttakarn janitha* ti te tadisamm sakunam oloka-
yamana ekam uldkam rocetva ,ayam no ruccatiti dhamsu. Ath’ eko 15
sakuno sabbesam ajjhiasayagahanattham tikkbatturh savesi. Tassa
sdventassa dve savana adhivasetva tatiyasavanaya eko kako utthaya
nakkuddhassas tavab tassab imasmim rajabhisekakale evariipam mukham
bhavati2, kuddhassa kidisath bhavissatiti, imina hi kuddhena olokita
mayam tattakap@le pakkhittalonamé viya tattha tatth’ eva bhijjissama, g0
imam rajanam katuh mayham na ruccatiti’ imam attham pakaseturn
pathamam gatham ha ;

Sabbehi kira fiatihi kosiya issaro kato
sace fatih’ anufiiato bhaneyy’ ahamh ekavacikan? ti.

Atha narh anujananta8 sakuna dutiyam gatham ahamsu: 28

@

Bhana samma anuffiato attham dhamma# ca kevalam,

santi hi dahara pakkhi paBiiavanto jutindhara ti,
So evam anufiftato tatiyam gatham aha:

Na me ruccati bhaddante9 ultkassd bhisecanam,

akuddhassa mukham passa, katharh kuddho karissatiti,
So evam vatva , mayhath na ruccati, mayham na ruccatiti viravanto
akase uppati. Uloko pi nam ufthdya anubandhi, Tato patthaya te

——

80

1 A, vadante. 4 A. ana— TA. ek#véciyan.
2 A. omiis. _ b A, tiftha fav, etassa. 8 A. anuhfiatatta.
3 A, pathamakappika. 6 A.=iila. 9 A. bhaddam vo,
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afifamafifiari veram bandhimsu. Sakuna suvanpahamsam rajanam
katva pakkamirmsu,

7. KARUNGAMIGA-JATAKA.

Atite Barapasiyarh Brahmadatte rajjar karente Bodhisatto kurun-

s gamigo hutva arafifie ekassa sarassa avidare ekasmimh gumbe vasam
kappesi. Tass’ eva sarassa avidire ekasmirh rukkhagge satapatto
nisidi, sarasmim pana kacchapo vasam kappesi. Evam te tayo pi
sahaya afijamafifiamh piyasamvasam vasimsu. Ath’ eko migaluddako
arafifie caranto paniyatitthe Bodhisattassa padavalafijarh disva lohani-

10 galasadisamhl vaddhamayam! pasarm oddetva agamasi. Bodhisatto pani-
yar paturh dgato pathamayame yeva pase bajjhitva baddharavam ravi.
Tassa tena saddena rukkhato satapatto udakato ca kacchapo agantva
,kin nu kho katabban“ ti mantayimsu. Atha satapatto kacchapam
amantetva ,samma, tava dantd atthi, tvam imam pasam chinda, aham

15 gantva yatha so ndgacchati tatha karissami, evam amhehi dvihi pi
kataparakkamena sahdyo no jivitam labhissatiti imam attham paka-
sento pathamarm gatham aha:

Ingha vaddhamayarh pasam chinda dantehi kacchapa,
aham tath? karissami yatha n’ ehiti luddako ti.

20 Kacchapo cammavarattarn khaditum arabhi. Satapatto luddassa vasa-
nagamam gato, avidire2 rukkhe?2 nisidi2. Luddo pacciisakdle yeva sattit
gahetva nikkhami. Sakuno tassa nikkhamanabhivarh fatva vassitva
pakkhe pappothetva tatm puredvarena nikkhamantam mukhe pabari.
Luddo ,kalakannisakupen’ amhi pahato‘‘ ti nivattitva thokam sayitva

25 puna sattih gahetva uthasi, Sakuno ,ayarm pathamam puredvarena
nikkhanto, idani pacchimadvarena nikkhamissatiti“ fiatva gantva pacchi-
magehe nisidi. Luddo pi ,, puredvarena me nikkhamantena kalakanni.
sakuno dittho, idani pacchimadvarena nikkhamissamiti“ pacchimadvare-
na nikkhami. Sakuno puna vassitva gantvd, mukhe pahari. Luddo

go puna pi kalakannisakunena pahato ,na ’dani2 me esa nikkhamitum
detiti” nivattitva yava arunugganana sayitva arunavelaya sattih gahe-
tva nikkhami. Sakuno vegena gantva ,luddo agacchatiti Bodhisat-
tassa kathesi. Tasmirm khane kacchapena ekam eva vaddham thapetva
sesavaratta khadita honti, danta pan’ assa patanakarappattd jata, muk-

1 B, lobanaggalasadisamh vattamayarh. 3 A, omiks.
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harh lohitamakkhitam, Bodhisatto luddaputtarh sattim gahetva asanive
gena agacchantarh disva tamh vaddhar chinditva vanath pavisi. Sakuno
rukkhagge nisidi. Kacchapo pana dubbalatta tatth’ eva nipajji.
Luddo kacchaparm gahetval pasibbake pakkhipitva ekasmim khanuke
laggesi. Bodhisatto nivattitva olokento kacchapassa gahitabhavam &
Batva,, mel sahayassa jivitadanam dassamiti* dubbalo viya hutva luddas-
sa attdnarm dassesi. So ,dubbalo esa bhavissati, maressimi nan‘ ti
sattih 4d3dya anubandhi. Bodhisatto nitidire niccisanne gacchanto
tam adaya arafifiar pavisi, daram gatabhavarm #fiatva padarm vaficetva
afifiena maggena vitavegena gantva singena pasibbakam ukkhipitva 1o
bhimiyar patetva phaletva kacchapam nihari. Satapatto pi rukkha
otari. Bodhisatto dvinnam pi ovadarh dadamino ,,aham tumhe nissiya
jivitam labhirh, tumhehi pi sahayassa kattabbam mayhath katam, idani
luddo agantva tumhe ganheyya, tasma samma satapatta tvam attano
puttake gahetva affiattha yahi, tvam pi2 samma kacchapa udakam 15
pavisa‘ ’ti aha, Te tatha akarmsu,

Kacchapo pavisi varim, kurungo pavisi vanan,

satapatto dumaggamha diire putte apanayiti,
Luddo tarm thanath agantva kacchapams apassitvd chinnapasibbakarh

gahetva, domanassappatto attano gehar agamasi, Te pi tayo sahiy3 99
yavajivam viss@sam abhinditva4 yathakammam gata.

8. JAVASAKUNA5 JATAKA.

Atite-Baranasiyamh Brahmadatte rajjam karente Bodhisatto Hima.
vantapadese rukkhakotthakasakuno hutva nibbatti. Ath’ekassa sihassa
mamsam khadantassa atthi gale laggi, galo uddhumayi, gocaram gan- g5
hituth na sakkoti, khard vedana vattanti, Atha narh so sakuno go-
carapasuto disva siakhd@ya niliro ,kin te samma dukkhan“ ti pucchi.
So tam attham acikkhi. ,Ahan te .samma etam atthith apaneyyar,
bhayena pana te mukhar pavisiturh na visahami, khadeyyasi pi man®
ti, ,Ma bhayi samma, ndhan tamh khadami, jivitath me dehiti“. Seo
,sadh@ ’ti tarh vamapassena6 nipajjapetvd ko janati ko7 passati?
kim7 bhavissatiti7 cintetva yatha mukharh pidahiturh na sakkoti tatha
tassa adharotthe ca uttarofthe ca dandakam thapetva mukham pavisitva

1A, omits . 8 A, kafici b B. omitsljava
2 A. hi, 4 A, aghinditvi Rece 6 A, omits;vams
7 A kim p’esa karjssatiti.
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atthikotim tundena pahari, Atthi patitvd gatath. So atthim patetvd
sthassa mukhato nikkhamanto dandakam tundena paharitvd patento
nikkhamitva sikhagge niliyi, Siho nirogo hutva ekadivasath vanamah-
isamh vadhitva khadati. Sakuno ,vimarnsissami nan“ titassa uparibhage
6 sakhaya niliyitva tena saddhirh sallapanto pathamarh gatham aha :
Akaramhase te kiccam ya: balam ahuvamhase,
migaraja namo ty-atthu, api kifici labhamase.
Tarh sutva siho dutiyam gatham iha:
Mama lohitabhakkhassa niccam luddani kubbatol
10 dantantaragato santo tam bahum’yam hi jivasiti.
Tarh sutva sakuno itara dve gatha abhisi:
Akatafifiurh akattdrarh katassa patikarakam?2
yasmim katafifiuta n'atthi—nirattha tassa sevana.
Yassa sammukhacinnena mittadhammo na labbhati
15 anusuyyam anakkosam sanikam tamha apakkame ti.
Evarh vatva so sakuno pakkami.

9. SASA3-JATAKA.

Atite;Baranasiyarh Brahmadatte rajjash kareate Bodhisatto sasa-
yoniyam nibbattitva arafifie vasati., Tassa pana arafifiassa ekato pab-
20 batapado ekato nadi ekato paccantagamako. Apare pi ’ssa tayo
sahaya ahesuth : makkato sigilo uddo ti. Te cattiro pi pandita ekato
vasanta attano attano gocaratthiane gocararh gahetva sayanhasamaye
ekato sannipatanti, Sasapandito ,, danam databbam, silarh rakkhitab-
bam, uposathakammarh katabban ti tinpnam jananam ovadavasena
gsdhammam deseti. Te tassa ovadarm sampaticchitva attano attano
nivasagumbarh pavisitvd vasanti. Evam4 kale4 gacchante4 ekadivasam
Bodhisatto akasam oloketva candarn disva ,sve uposathadivaso’ ti
fatva itare tayo aha: ,sve upossatho, tumhe tayo pi jana silam
samadiyitva uposathika hotha, sile patitthaya dinnadanam mahap-
80 phalam  hoti, tasma yiacake sampatte tumhehi khaditabbaharato
~ datva khadeyyatha ‘ti. Te ,sadha“ 'ti sampaticchitva attano
vasanatthanesu vasitva punadivase tesu uddo pato va ,gocaram
pariyesissimiti“ nikkhamitva Gangatirah gato. Ath’ eko balisiko4

—— e ——

1 B. krubbato. 3 B. sasapandifa.
2 A: appatikarakam 4 B. omits,
6 B. gimavavsi.
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satta rohitamacche uddharitva valliya @vupitva :netva Gangatire valu-
kam? viyahitval paticchddetva macche ganhanto adho Gangath bhassi2.
Uddo macchagandharm ghayitva valukath viyahitva macche disva ni-
haritva ,,atthi nu kho imesas samiko* ti tikkhattum ghosetva samikam
apassanto vallikam3 dasitva netvas attano vasanagumbe thapetva ,vela- &
yam eva khadissamiti‘‘ attano silarh ivajjanto nipajji. Sigalo pi va-
sanatthanato4 nikkhamitva gocaram pariyesanto ekassa khettagopa-
kassa kutiyam dve marmsasalani ekab godharm ekafi ca dadhivarakam
disva ,,atthi nu kho etesamb samiko* ti tikkhattum ghosetva samikam
adisva dadhivarakassa uggahanarajjukar givaya pavesetva mamsasile ca 10
godhafi ca mukhena dasitva netva attano sayanagumbe thapetva ,vela-
yam eva khadissamiti“ attano silam avajjanto nipajji. :Makkato pi
vasanatthanato4 nikkhamitva4 vanasandam pavisitva ambapindim zha-
ritva attano4 vasanagumbe thapetva ,velayam eva khadissamiti “attano
silath avajjanto nipajji. Bodhisatto pana,veliyam eva vasanatthanatos js
nikkhamitva dabbatinani khadissamiti“ attano gumbe yeva nipanno
attano4 silam4 avajjanto4 cintesi: ,,mama santikarh agata6é yacaka6
tinam6 khaditum6 na6 sakkupeyyum6, tilatanduladayo pi mayham n’
atthi, sace me santikam yacako agacchissati attano sariramamsam
dassamiti. Tassa silatejena Sakkassa pandukambalasilisanam unha- gy
karam dassesi. So avajjamano imam karanam disvd ,sasarijam
vimamsissamiti“ pathamam uddassa vasanatthanam gantvi brahman-
avesena atthasi, ,brahmana, kimattham thito siti“ ca vutte ,pandita,
sace kifici aharam labheyyam uposathiko hutva samanadhammarn?
kareyyan‘“7 ti. So ,siadhu, dassamite aharan‘ti tena saddhim salla- gg
panto pathamam gatham zha:

Satta me rohita maccha udaki thalam ubbhatj,

idath brahmana me atthi, etamh bhutva vane vasa ‘i,

Brahmano ,,pag eva8 tava hotu, paccha janissamiti* sigalassa santikarm
gato, tendpi , kimattham thito siti“ vutte tath’ evaha. Sigalo ,sadhugy
dassamiti® tena saddhith sallapanto dutiyam githam aha:

1 A. valikaya. b -A. otasia.

2 R. gacchi. 6 A. dgatanam yacakdanam
3 A. valliyarn. finani daturh n3 sakka.
4 A. omits, 7 B. vaseyyan.

8 A. pato va.
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Dussa me khettapalassa rattibhattarh apabhatam,
marsasiila ca dve godha ekail ca dadhivirakar,
idath brahmana me atthi, etar bhutva vane vasa’ ti,
Brahmano ,,pageval tiva hotu, paccha jinissamiti makkatassa
5 santikam gato, tendpi , kimattham thito siti“ vutte tath’ evdha, Mak-
kato ,,sadhu dammiti* tena saddhim sallapanto tatiyarh gatham 3ha:
Ambapakkam2 dakam? sitarm sitacchiaya3 manorama4
idamh brahmana me atthi, etarh bhutva vane vasa 'ti.
Brahmano ,pag eval tava hotu, pacchi janissamiti“ sasapanditassa
10 santikarh gato, tendpi , kimattham thito siti* vutte tath’ évdha. Tam
sutvd Bodhisatto somanassappatto ,brahmana, sutthu te katam aha-
ratthdya mama santikarh dgacchantena, ajjiharh mayas adinnapubbarh
danam kassami, tvam pana silava papitipitath na karissasi, gaccha
brahmanall nanadarini6é samkaddhitva angare katva mayhar arocehi,
15 aharh attinam pariccajitva angarakipe? patissimi, mama sarire pakke
tvamh mamsam khaditva samanadhammarn kareyyastti” tena saddhim
sallapanto catuttham gatham aha :

Na sasassa tila atthi na mugga nidpi tandula,
imina aggind pakkam mamar bhutva vane vasa’ ti.

20 Sakko tassa katham sutva attano anubhavena fekarm afgarardsim ma-
petva Bodhisattassa arocesi. So dabbatinasayanato utthaya tattha
gantva , sace me :lomantaresu panaka atthi te ma marimsa* ti vatva
tikkhatturh sariram vidhiinitvd sakalasariram8 danamukhe thapetva®
lamghitva padumapufijel0 rajahamso viya pamuditacitto angararasimhi

‘25 pati. Sopana aggi Bodhisattassa sarire lomakapamattam pi unham katur
nasakkhi, himagabbharh pavittho viya ahcsi. Atha Sakkar amantetva
,brahmana, taya kato aggi atisitalo, mama sarire lomakapamattam pi
unhamh katurh na sakkoti, kith nam’ etanti aha. , Pandita, niham
b;ahma.r,lo, Sakko aham asmi tava vimarhsanatthiya #gato mhill ¢¢j,

go “Sakka, tvam tava tiftha, sakalo pi ce lokasanniviso mam danena

¢4 vimamseyya n' eva mel2 adatukamatarm passeyya*’ 'ti Bodhisatto sithana-
dam nadi. Atha nam Sakko ,sasapandita, tava guno sakalakappam

1 A. patova 5 B. omits. 5 A. daiva
2 A ambapakk’ odakarh 6 A. tata darini 10 B-—sare,
3 A. sitacchdyarh 7 A.—gabbhe 11 A. omits
4 A, manoramam 8 A, saka— 12 B. mam,
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pakato hott“ ti pabbatam piletva pabbatarasarh adaya candamandale
sasalakkhapam alikhitvd Bodhisattam anetval tasmith vanasande
tasmith yeva vanagumbe tarunadabbatinapitthe nipajjapetva atiano
devatthanam? eva gato. Te pi cattaro panditd samaggal sammoda-
mana silam piiretvd danamb datvas uposathakammar katva yathikam- g
mam gata.

10. MATAKABHATTA-JATAKA.

Atite Barapasiyam Brahmadatte rajjam karente eko tinnam
vedanam parag@ disapamokkho &cariya8brahmano , matakabhattam
dassamiti “ ekam elakam gahapetva antevasike aha: ,tata, imanm 10
elakam nadim netva nah@petva kanthe malam parikkhipitva paficai-
gulikarh datvda mandetva anetha“ 'ti. Te ,sadha‘ ‘ti patisunitva
tah adaya nadih gantva nahapetva kanthe4 malam4 parikkhipi
tva4 naditire thapesum. So elako attano pubbakammam disva
,€variipa nama dukkhd ajja muccissimiti" somanassajato mattikas- 15
ghatam bhindanto viya mahahasitath hasitva puna ,ayam brah-
mano mam ghatetva maya laddham dukkham labhissatiti“ brahmane
karufifam uppadetva mahantena saddena parodi. Atha nam te
mapavaka pucchimsu: ,samma elaka, tvamh mahisaddena hasi ¢ ;\.va
rodi ca, kena nu karanena hasi, kena karanena roditi. |, Tumhe main 20
imam karaparh attano acariyassa santike puccheyyatha‘’ti, Te tam
adaya gantva idarm karanam acarlyassa arocesum, Rcariyo tesam vaca.
nam sutvd elakam pucchi: ,kasma tvam elaka hasi, kasma roditi«
Elako attana katakammarh jatissarafidnena anussaritva brahmanassa
kathesi: ,ahamh brahmana pubbe tadiso va mantajjhayakabrahmano op
hutva ‘matakabhattam dassamiti’ elakam maretva matakabhattams
adasith, sv-3ham ekassa elakassa ghatitatta eken’ anesu paficasu atta.
bhavasatesu sisacchedam papunim, ayam me kofiyam thito paficasa.
timo attabhavo, sv-aham ‘ajja evaripa dukkhi muccissamiti’ somanag.
sajato imina karanena hasim, rodanto pana ‘@aham tava ekam elakam 80
marétva paficajatisatani sisacchedadukkham patvaé ajja tasma dukkhz )
muccissami, ayam pana brahmano mam maretva aham viya paficajati-
satani sisacchedadukkham labhissatiti’ tayi karufifiena rodin‘ ti.

1 A, amantetva 8 A, &cariyo 5 A, omits.
2 B, vssaua— ¢ A, magdetya 8 B, patto,
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,Elaka, ma bhayi, nihan tam miressamiti“. |, Brahmana, kim vadesi
tayi mirente pi amarente pi na sakka ajja maya marana muccitun‘ ti.
,Elaka, ma bhayi, ahan te arakkham gahetva taya saddhim yeva vicaris-
samiti“. | Brahmana, appamattako tava arakkho, maya katapaparh °
6 pana.mahantarh balavan‘! ti, Brahmano elakarm muficitva ,,imam elakam
kassaci pi mareturh na dassamil“ ’ti antevasike adaya eliken’ eva sad-
dhirh vicari. Elako visatthamatto va ekarm pasanapittham nissaya
jitagumbe givam ukkhipitva pannini khadituth araddho, Tam khanam
yeva tasmim pasanapitths :asani patita, Eka pasipasakalika? chijjitva
10 eJakassa pasaritagivaya patilvd sisam chindi. Mah3jano sannipati.
Tadi Bodhisatto tasmim thine rukkhad:vata hutva nibbatto. So pas-
santass’ eva tassa mahijanassa devatanubhiavena akise pallamkena
nisiditva ,ime satta evam pipassa phalam janamina app-eva nima
panatipatath na kareyyun® ti madhurena sarena dhammath desento
18 imarh gatham aha:

Evai ce satta janeyyurn ‘dukkh’ ayam jatisambhavo’
na pano paninam hafifie, panaghati hi socatiti.

Evarh Mahdsatto nirayabhayena tajjetva dhammarh desesi. Manussa

20 Bodhisatto pi dhammarh desetvi mahijanar sile "patitthapetva yatha-
kammarh gato. Mahajano pi Bodhisattassa ovade thatva danadini
pufifiani katva devanagaram piresi.

11. BAVERU-JATAKA,

Atite Baranasiyam Brahmadatte rajjam karente Bodhisatto mora.

25 yoniyarh nibbattitva vuddhim anv@ya sobbaggappatto arafifie vicari.
Tada ekacce vanija disakakam gahetva navaya Biverurattham agamaim-
su. Tasmim kira kale Baveruratthe sakuna nima n’ atthi. Agatagatd
ratthavasino tam kipagge3 nisinnam disva , passath’ imassa chavivan-

' nam galapariyosanarm mukhatundakar manikundalasadisini akkhiniti®
80 kakam eva pasamsitva te vanijake ahathsu: ,imarm ayyab sakunam am-
hakamh detha, amhikam hi imin attho, tumhe attano ratthe ahfiam

1 A.dassama 3 B. sakuna pacchike 5 A ayyo
2 B.—pappatika 4 A._magnguﬁa—
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labhissatha’ ’ti, |, Tena hi malena ganhathd“ ’ti, ,Kahapanena no
detha''ti, ,Na dema* ’ti. Anupubbena vaddhetva ,satena detha‘*
'ti vutte ,amhakain esa bahupakaro, tumhehi pana saddhimh metti
hotu'¢ 'ti kahapanasatain gahetva adamisu, Tel taml gahetval suvanpa-
pafijare pakkhipitva nanappakdrena muacchamamsena ¢’ eva phali- &
phalehi2 ca patijaggimsu, Afifiesamh sakunanam avijjaminatthane da-
sahi asaddhammehi samannagato kako labhaggayasaggappatto ahosi.
Punavare te vaniji ekamh moradrajanam gahetva yatha acchar3saddena
vassati panippaharasaddena naccati evam sikkhapetva Baverurattham
agamaisu. So mahajane sannipatite navaya dhure thatva pakkhe 10
vidhinitvd madhurassaram niccharetva nacci. Manussa tam disva
somanassajati ,etamh ayya4 sobhaggappattam susikkhitasakunaradjanarn
amhakam detha* ’ti @hamsu. , Amhehi pathamaml kako anito, ‘tarm
ganhittha, idani etam morarajinam anayimha, etam pi yacatha, tum-
hakaih ratthe sakupam nama gahetva agantum na sakka“ ti, , Hotu 18
ayya4 , attano ratthe afiflam labhissatha, imam no detha® ’ti mulam
vaddhetva sahassena ganhimsu. Atha nam sattaratanavicitte pafijare
thapetva macchamamsaphalaphalehi ¢’ eva madhulajasakkharipana«
kadihi ca patijaggimsu. Maydararaja labhaggayasaggappatto jato,
Tassdgatakalato patthaya kakassa labhasakkaro parihayi, koci pié narh 20
oloketum pi na icchi. Kako khadaniyabhojamyam alabhamano kaka
'ti vassanto gantva ukkarabh@imiyath otaritvaé gocaramé gaxnhi6 .

Adassanena morassa sikhino mafijubhanino
kakam tattha apdjesurh maihsena ca phalena ca,
Yada ca sarasampanno morc Baverum agama

atha labho ca sakkaro vayasassa ahayatha; 2
Yava n’ uppajjati Buddho dhammaraja pabhankaro

tava afifie ap@jesurn puthi samanabrahmane.

Yadi ca sarasampanno Buddho dhamman adesayi

atha labho ca sakkaro titthiyanath ahayatha ’tj, %

12. VALAHASSAT.JATAKA.

Atite Tambapannidipe Sirisavaithun nama yakkhanagaram ahosi.
Tattha yakkhiniyo vasimsu, Ta bhinnanavanamh vanijainams agatakale

1 B. —omits, 3 A. miyira. 6 \. omits 7 B valahaka,
2 A.—ena, 4 A ayya. 6 A otari,
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alankatapatiyatta khadaniyam bhojaniyath gahapetva dasiganapari-
vutd darake ankenddaya vanije upasankamanti, Tesam ,manussava-
saml agat’ amha“ ’ti safijananattham tattha tattha kasigorakkhadini
karonte manusse gogane sunakhe ti evam adini dassenti, vanijanam
5 santikarm gantva ,imarh yagum pivatha, bhattam bhuiijatha, khadaniyam
khadatha” ’ti vadanti, Vanija ajananta tahi dinnam paribhufijanti.
Atha tesam khaditva bhufijitva vissamitakale patisantharam karonti.
,» Tumhe katthavasik@, kuto agata, kaham gacchissatha, kena kammena
idhagat’ attha* ’ti pucchanti, ,bhinnaniava hutva idhagat’ amha“ ’ti
10 vutte ca ,,sadhu ayya, amhakam pi samikanarh navam abhir@hitva gata-
nam tini sarhvacchardni atikkantani, le mata bhavissanti, tumhe pi vanija
yeva, mayam tumhakarh padaparicarika bhavissima‘ ’ti vatva te vanije
itthikuttahavabhavavilasehi2 palobhetva yakkhanagaram netva sace
pathamagahita manussi atthi te devasankhalikaya bandhitva karanagha-
15 re pakkhipanti, Attano vasanafthine bhinnanavamanusse alabhantiyo
pana parato Kalyanim orato Nagadipan ti evam samuddatiram anusafi-
carantid , ayam tasamh dhammata. Ath’ ekadivasam paficasata bhinna-
navi vanija tasarh nagarasamipe uttarithsu. Ta tesarm santikar gan-
tvi palobhetva yakkhanagaram anetva pathamagahitamanusse deva-
20 saikhalikaya bandhitva karanaghare pakkhipitva jetthayakkhini jettha-
vanijam sesi sese ti ta paficasata yakkhiniyo te paficasate vanije attano
samike akamsu, Atha sa jetthayakkhini rattibhage vanije niddam gate
utthiya gantva karapaghare manusse maretva mamsaim khaditva
Agacchati. Sesdpi tath’ eva karonti, Jefthayakkhiniya manussa-
28 mamsarh khaditva agatakale sariram sitalath hoti. Jetthavanijo parigan.
haoto tassa yakkhinibhavar fatva ima paficasatipi yakkhiniyo bhavis-
santi, amhehi palayiturh vattatiti punadivase pato va mukhadhovanat.
thaya gantva sesavanijanam arocesi: ,ima yakkhiniyo na manusitthiyo4,
afifiesam bhinnanavanath 3gatakale te samike katva amhe khadissanti,
30 amheb itob palayissama‘“6 ’ti tesu paficasatesu’ addhateyyasata ,mayam
eta vijahitumh na sakkhissama, tumhe gacchatha, mayam na palayissama“
'ti aharnsu, Jetthavanijo attano vacanakare addhateyyasate gahetva
tasath bhito palayi. Tasmim pana kale Bodhisatto valahaka®ssayoni-
yatn nibbatti, sabbaseto kalak 1siso? mufijik2so iddhima vehasangamo
a5 ahosi, So HimaVantalqvékYz‘xse uppatitva Tambapannidipath gantva

1 A. manussavasam. 4 A. manusiyo. T A, omits

g B, Iuthikuttahasavildsehi, 6 A. etha nmhe. 8 A, valdha.
3 A anuvicgg'anti. 6 A. palayama. 0 A, kdka-~
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tattha Tambapannisare pallale sayaijatasalim khaditva gacchati, evarm
gacchanto va ,janapadam gantukima atthi, janapadam gantukama
atthiti“ tikkhattum karuniya paribhavituth manusivacarm bhasati. Te
hodhisattassal vacanarh sutva upasankamitva afijalih paggayha ,sami,
mayatm janapadarh gamissama‘ 'ti ahamsu, ,,Tena hi mayham pitthim
abhirdhatha® 4i. Ath’ ekacce abhirghimsu ekacce viladhith ganhimsu
ekacce afjalin paggahetva atthamsu yeva. Bodhisatto antamaso
afijalimh paggahetva thite sabbe pi te addhateyyasate vanije attano
anubhavena janapadam netva sakasakatthinesu patitthapetvd attano
vasanatthanam agamasi. Tapi kho yakkhiniyo aiifiesarh agatakile te
tattha ohinake addhateyyasate manusse vadhitva khadirmsu.

13. CATUDVARA-JATAKA.

Atite Kassapa-dasabalassa kale Baranpasiyam asitikotivibhavassa
setthino putto Mittavindako nama abosi. Tassa matipitaro sotapanna
ahesum, so pana dussilo assaddho. Atha narm aparabhage pitari
kalakate mata kutumbam vicirenti zha: ,tita, taya dullabhamanus-
sattam laddharh, danam dehi, silamh rakkha, uposathakammath karohi?2
dhammarm sun?hiti. , Amma, na mayham danadihi attho, ma mam
kifici avaca, abam yathakammarh gamissamiti* evam vadantam pi nam
ekadivasarh punnamuposathadivase mata aha: | tata, ajja abhilakkhito
mahauposathadivaso, ajja uposatham samadiyitva vihdram gantva sab-
barattih dhammar sutva ehi, aham te sahassamh dassamiti, So
,,5adh@* ’ti dhanalobhena uposatham samadiyitva bhuttapatariso vi-
haram gantva divasam vitinametva rattim yathid ekam pi dhamma-
padarh kannam3 na paharati4 tatha ekasmim padese nipajjitva niddarm
okkamitva punadivase pato va mukharm dhovitva geham gantva nisidi,
Mata pan’ assa ,ajja me putto dhammam sutvd pito va dhamma-
kathikatheram adaya agamissatiti’ yagum khadaniyam bhojaniyarn
patiyadetva asanarh paiifiapetva tassigamanax'n patimanenti tam eka-

10

20

kam agatam disva ,tata, dhammakathiko kena nanito“ ti vatva ,,0a 39

mayhamm dhammakathiken’ attho* ’ti vutte ,tena hi yagumd piva‘ 'ti
aha. So ,tumhehi mayham sahassam patisutam, tad tava me detha,
paccha pivissamiti“ &ha. ,Piva tata, paccha ganhissasiti¢, “Gahetys

1 A, tassa. 3 B. kanne.
2 A, kara. 4 B. pariharati.



20
va pivissamiti’. Atha’ assa mata sahassabhandikam purato thapesi.
So yagurh pivitva sahassabhandikam gahetva vohiram karonto nacirass’
eva visamh satasahassamh uppadesi. Ath’ assa etad ahosi: ,p3vam
upatthapetva voh@iram karissamiti‘. So navam upatthapetva ,amma,
faharh nivaya voharam- karissaimiti zha, Atha namh mata tvar: tata
ekaputtako, imasmim ghare dhanam pi bahurh, samuddo anekiadinavo
m3 gamiti® viresi. So ,,aham gamissim’ eva, na sakka mam varetun‘
ti vatvi ,ahamh tata varessamiti® matard hatthe gahito hatthar
vissajjapetvd mataram paharitvZ patetva antaram katva gantva navaya
10 samuddamh pakkhandi. Navi sattame divase Mittavindakath nissaya
samuddapitthe niccala atthasi. Kilakannisaldak3 variyamanal Mittavin-
dakass’ eva hatthe tikkhatturh pati. Ath' assa ulumpam datvia ,,imam
ekar nissdya bahii ma vinassanta‘ 'ti tathsamuddapitthe2 khipithsu,tavad
eva nava javena mahadsamuddam pakkhandi. So pi ulumpe nipajjitva
16 ekam dipam papuni. Tattha phalikavimane catasso vemanika3petiyo
addasa. Ta sattahamh dukkham anubhavanti sattaham sukham. So
tahi saddhim sattaiharmh dibbasampattith anubhavi, Atha nam ta
dukkhanubhavanatthdya gacchamina ,sami, mayarm sattame divase
dgamissima, yiva mayam &gacchama tava anukkanthamano idh’ eva
20 vasa“ ’ti vatva ap3agamamsu. So tanhavasiko hutvd tasmim yeva
phalake nipajjitva puna samuddapitthena gacchanto aparam pi dipam
patva tattharajatavimane attha vemanika8petiyo disva eten’ eva updyena
aparasmirm dipake manivimane solasa aparasmit dipake8 kanakavimane
dvattimsa vemanika8petiyo disvd tahi saddhith dibbasampattim
25 anubhavitva tasam pi dukkham anubhavitumh gatakale puna samudda-
pitthena gacchanto ekam pakaraparikkhittam catudvaram nagararm
addasa, ussadanirayo kira so bahunnarh nerayikasattanam kammakara-
nanubhavanatthanam, Mittavindakassa pana alankatapatiyattam naga-
ram viya hutva upatthasi. So ,imam nagaram pavisitva raja bhavis-
80 samiti ciotetva pavisitvd khuracakkam ukkhipitva sise3 paccamanar
nerayikasattarh addasa, ath’ assa tam tassa sise khuracakkam padumanh
hutvi upatthasi, ure paficafigikabandhanam uracchadapasadhanam
hutva sarirato galantarh lohitarh rlohitacandanavilepanam hutvad paride-
varasaddo madhuragitasaddo hutva upatthasi. So tassa santikarh gantva
g5 »Pho purisa : ciramh tayd padumam dharitam, dehi me etan“ ti aha.
,,Samma, na-y-idam padumar, khuracakkam etan ti. | Tvam mayharh

1 B. kariyamana 3 A.samudde 3 A, omits
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aditukimatidya evam vadasiti“., Nerayikasatto cintesi: ,mayham
kammam khinemh bhavissati, imindpi maya viya mataram paharitva
dgatena bhavitabbam, dassami 'ssa khuracakkan ti, Atha nam ,ehi
bho, ganha imarh padumani1® ti vatva khuracakkam tassa sise khipi, tam
tassa matthakam pimsamanam bhassi. Tasmim khape Mittavindako
tassa khuracakkabhavarh fatva | taval khuracakkaml gaphal, tava
khuracakkam ganha* ’ti vedanamatto paridevi. Itaro antaradhayi.

14. SUPPARAKA-JATAKA..

Atite Bharuratthe2 Bharuaja2 nama rajjam karesi. Bharukaccham
nama pattanagamo ahosi, Tada Bodhisatto Bharukacche niyyamakajet-
thassa putto hutvd nibbatti pasadiko suvanpavanno. Supparakakumaro
ti ’ssa namam karimsu. So mahautena parivarena vaddhanto solasa-
vassakale yeva niyyamakasippe nipphattim patva aparabhage pitu acca-
yena niyyamakajetthako hutva niyyamakakammarh akasi, pandito fiana-
sampanno ahosi, tena arialhandavaya vyapatti nama n’ atthi. Tassa
aparabhage lonajalapahatani dve pi cakkhani nassihsu. So tato paf_
thaya niyyamakajetthako hutvdpi niyyamakakammarh akatvd ,rajanam
nissaya jivissamiti‘ rajanam upasankami. Atha nam rdja agghapani-
yakamme thapesi, Tato patthaya rafifio batthiratanam assaratanar
muttasara-manisaradini agghapeti, Ath’ ekadivasam ,rafifio mangala-
hatthi bhavissatiti“ kalapasanakitavannam ekam varanam anesum,
Tam disva raja ,panditassa dassetha’* 'ti aha. Atha nam tassa san-
tikam payimsu. So hatthena tassa sariram parimajjitvas ,,niyam man-
galahatthi bhaviturh anucchaviko, pacchivimanakadhatuko esa, etam
hi mata vijayamana angena4 paticchitum ndsakkhi, tasma bhamiyam
patitva pacchimapadehi vamanakadhatuko jatos “ti aha. Hatthim ga-
hetva agate pucchimsu, Te ,saccamh pandito kathetiti“ vadimsu,
Tam karaparh raja sutva tuttho tassa attha kahapane dapesi. Pun’
ekadivasam ,raififio mangalasso bhavissatiti* ekam assarh anayimsu.
Tam pi raja panditassa santikarh pesesi. So hatthena parimasitva
,ayaih mangalasso bhaviturh na yutto, etassa hi jatadivase yeva mata
mari, tasma matu khiramh alabhanto na samma vaddhito“ ti @ha. Sapi

'gsa katha sacca va ahosi. Tam pi sutva rija tussitva ajth’ eva’

Cara)

1 B.,omits. — 3 A, parimaddiiva,
2 B. kururaithe kururaja 4 A. amsena. !
6 B. hoti.
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kahapane dapesi, Ath’ ekadivasam, , mangalaratho bhavissatiti“ rathaim
aharimsu, tath pi raja tasca santikam pesesi. So tam hatthena park-
masitva ,,ayar ratho susirarukkhena kato, tasma rafifio ndnucchaviko*
ti aha. Sapi ‘'ssa katha sacca va ahosi: Ra&ja tam pi sutva atth’ eva
5 kahapane dapesi. Ath’ assa kambalaratanan mahaggham anayimsu,
Tam pi tass’ eva pesesi. So hatthena paramasitvd ,imassa mausi-
kacchinnam ekam thinam atthiti“ aha. Sodhenta tam disva raiifio
drocesurn. Raji tussitvd atth’ eva kahapane dapesi. So cintesi:
»ayam rdji evaripani pi:acchariyani disva atth’ eva kahapane dapesi,
10 imassa dayo nahapitadayo, nahapitassa jatako bhavissati, kim me eva-
ripena rajupatthinena, attano vasanatthinam eva gamissamiti” so
Bharukacchapattanam eva paccagami. Tasmith tattha vasante vanija
navam sajjetva ,kam niyyamakam karissama“’ti mantenta ,,Suppa-
raka-panditena aralhaniva na vyapajjati, esa pandito upayakusalo,
15 andho samano pi Supparaka-pandito va uttamo“ ti tath upasankamitva
,hiyyamako no hohiti“ vatva tata, aham andho, katham niyyamaka-
kammarh karissamiti“ vutte ,sami, andhidpi tumhe yeva amhikam
uttamo* ti punappuna yacivamano ,sadhu tata, tumhehi arocitasafifidya
niyyimako bhavissamiti* tesarh navam abhirahi, Naval mahasamuddarn
20 pakkhandi.2 Nava satta divasani nirupaddava agamasi, tato akalavatam
uppajji, nava cattiro mase pakatisamuddapitthe vicaritva Khuramalasa-
muddat ndma pattd, tattha maccha manussasamanasarira khuranasa
udake ummujjanimujjam karonti, Vanija te” disva Mahisattam tassa
samuddassa namarh pucchanta pathamam gatham zdhamsu:

25 Ummujjanti nimujjanti manuss@ khuranasika,
Supparakan tarm pucchama, samuddo katamo ayan ti.

Evara tehi puttho Mahasatto attano niyyamakasuttena samsandetva
dutiyarh gatham aha:
Bharukacch# payatanat vapijanam dhanesinam
30 naviya vippanatthaya Khuramiliti vuccatiti,

Tasmim pana samudde vajirathiussannamghoti8, Mahasatto ,sac’ aham
‘aya vajirasamuddo’ ti evam etesam kathessami lobhena bahum
. vajiram ganhitva navam osidipessantiti tesarh anacikkhitva va navarn
laggapetva upayen’ ekam yottam gahetva macchagahananiyamena

1 A. Te navaya. 5 A.—dimsu, 3 A. uppajjati.
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jalamh khipapetva vajirasaram uddharitva navaya pakkhipitva aBfiam
appagghabhandam chaddapesi, Nava tamh samuddam atikkamitva
parato Aggimalam nima gata. So pajjalita-aggikkbandho viya maj-
jhautikasuriyo viya ca obh@sam muficanto atthasi. Vanija

Yatha aggiva suriyo va samuddo patidissati,l
Supparakan tam pucchama, samuddo katamo ayan ti

gathaya tam pucchimsu. Mahasatto pi tesarh anantaragathaya kathesi:

Bharukaccha payatanam — pe—Aggimaliti vuccatiti.
Tasmim pana samudde suvanpam ussannam ahosi. Mahasatto2 puri-
manayen? eva? tato2? pi2 suvannamh gahapetva naviya pakkhipapesi.d
Nava tam pi samuddarn atikkamitva khirarh viya dadhim viya ca obha-
santamh Dadhimalam nama samuddam papuni. Vanija

Yatha dadhim va khiram va samuddo ‘patidissatil —pe—
gathaya tassa namam pucchimsu. Mahasatto anantaragathaya acikkhi:

Bharukaccha payatanam—pe—Dadhimaliti4 vuccatiti.
Tasmim pana samudde rajatamh ussannam ahosi.b So tam pi upayena
gahapetva navaya pakkhipapesi, Nava tam pisamuddam atikkamitva
nilakusatinam viya sampannasassam iva ca obhasaminam nilavannam
Kusamalam nama samuddam papuni. Vanija

Yatha kuso va sasso va samuddo patidissatil —pe—
gathaya tassa pi namam pucchimsu. So anantaragathaya acikkhi :

Bharukaccha payatanam — pe—Kusamaliti vuccatiti,
Tasmim pana samudde nilamaniratanam ussamnam ahosi. So tam pi
upayena gahapetva navaya pakkhipapesi. Nava tam pi samuddam
atikkamitva nalavanam viya ca veluvanam viya ca khayamanam Na-
lamdlamh ndam samuddam papuni. Vanija

Yathi nalo va velum va samuddo patidissatil —pe —
gathaya tassa pi ndmaih pucchitisu, Mahiasatto anantaragathaya
kathesi :

Bharukaccha payatanam—pe—Nalamaliti vuccatiti,
Tasmim pana samudde masaragallamé veluriyath ussannarm ahosi.é So
tam pi upayenad gahapetvd navaya pakkhipapesi. Vanija Nalamalim

1 A. patidisseati and below. 3 A, pakkhipi. 5 A. omiis
2 B. So. 4 B. Khiramaliti, 6 A. vamsaraga -
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atikkamanta Valabhamukhasamuddam nama passimsu, tattha udakam
kaddhitvakaddhitvasabbatobhagena uggacchatitasmiinsabbatobhagena
uggatodakam sabbatobhagena ucchinnapapatalmahasobbho viya pafi-
Hayati, imiya uggatdya ekato papatasadisam hoti, bhayajanano saddo

5 uppajjati sotani bhindanto viya hadayar phalento viya, tam disva vanija
bhitatasita

Mahabhayo bhimsanako samuddo suyyat’ amanuso,
yatha sobbho papato ca samuddo patidissati —pe—

gathaya tassa namarh pucchirsu,

10 Bharukaccha payatanam—pe~—Valabhimukhiti vuccat iti.
Bodhisatto anantaragathaya tassa namam acikkhitva ,tata, imam Vala.
bhamukham samuddamh patta nivattitun samattha nava nama n’ atthi,
ayam sampattanavam nimujjapetva vinasam papetiti“ aha. Tah ca
navam satta manussasatani abhirGhimsu, te sabbe maranabhayabhita

15 ekappaharen’ eva Avicimhi paccamana satta viya atikarunaravam 2
muficiasu, Mahasatto ,thapetvd mam afifio etesam sotthibhavam
katurh samattho nama n’ atthi, saccakiriydya tesam sotthim karissa.
miti“ cintetva te amantetva ,tata, mam khippam gandhodakena
nahapetva ahatavatthani nivasapetva suvannapatim3 sajjetva navaya

20 dhure thapetha* ’ti. Te vegena tatha karithsu, Mahasatto ubhohi
hatthehi suvannapatim8gahetva navaya dhure thitojsaccakiriyam karonto

osanagatham aha:

Yato sarani attanam yato patto ’smi viidutam
ndbhijanami saficicca ekapanam pi himsitam,
25 etena saccavajjena sotthim nava nivattata 'ti,
Cattaro mase videsam pakkhanda‘*nivi nivattitva iddhima viya saccas-
nubhavena ekadivasen’ eva Bharukacchapattanatm agamasi, gantva ca
pana thale pi atthisabhamattam thanam pakkhanditva navikassa ghara-
dvare atthasi, Mahasatto tesarh vanijanam suvannarajatamanippavila-
30 muttabvajirani bhajetva adasi, -, ettakehi vo ratanehi alam, ma puna
samuddam pavisittha' ’ti ca tesath ovadam datva yavajivam danadini
pufifiani katva devapurarh piiresi.

1 A. chinnatata 3 A. punnapatim 5 A. iddha
2 A.—saram 4 A. pakkhanta 6 A, omite mutta
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15. SILANISAMSA-JATAKA,

‘Passa saddhaya silassa’ ’ti. Idam Sattha Jetavane viharanto ekam
saddham upasakarh arabbha kathesi. So kira saddho pasanno ariya-
savako ekadivasarh Jetavanam gacchanto sayam Aciravatitiramh gantva
navike navam tire thapetva dhammasavanatthaya gate titthe navam
adisva buddhdrammanam pitih gahetva nadith otari. Pada udakamhi
na osidithsu, So pathavitale gacchanto viya vemajjham gatakale vici
passi. Ath’ assa buddharammana piti manda jata, pada osiditurh
arabhimsu, So punal buddhirammanam pitich dalham katva udaka.
pitthen’ eva gantva Jetavanarm pavisitva Sattbaramh vanditvd ekam-
antah nisidi. Satthi tena saddhimh patisantharam katvad | upasaka
kacci maggam agacchanto appakilamathena agato siti“ pucchitva
,bhante, buddharammanar pitith gahetva udakapitthe patitthamlabhitva
pathavih maddanto viya agato ’mbiti** vutte | na kho upasaka tvafi fieva
Buddhagune anussaritva patiftham laddho, pubbe pi upasaka samudda-
majjhe navaya bhinndya Buddhagune anussaranta patittham labhimsa
'ti vatva tena yacito atitam ahari:

Atite Kassapasammasambuddhakale sotapanno ariyasavako ekena
nahapitakutumbikena saddhim navam abhirohi, Tassa nahapitassa
bhariya ,ayya, imassa sukhadukkham tava bharo” ti nahapitarm tassa
upasakassa hatthe nikkhipi. Atha si nava sattame divase samudda-
majjhe bhinnd. Te pi dve jana ekasmim phalake nipanna ekar
dipakam papunirtisu. Tattha so nahapito sakune maretva pacitva kha-
danto upasakassdpi deti, Upasako ,alamm mayhan® ti na khidati.
So cintesi ,,imasmim thine amhakam thapetva tini saranani afifii pa.
tittha n’ atthiti* so tinnaih ratananam gune anussari. Ath’ assa anussa-
rantassa tasmim dipake nibbatto nagaraja sarirarh mahinivam katvi
mapesi. Samuddadevatd niyyamako ahosi. Nava sattahi ratanehi
purayittha. = Tayo kfipaka indanilamanimaya ahesum, suvannamays2
aikara,2 rajatamayani yottani,suvannamayani yatthi- jiyani.3 Samudda.
devata navaya thatva ,atthi jambﬁdipagémiké“ ti ghosesi. Upasako
,mayam gamissama‘ ’ti aha. | Tena hi ehi, navam abhiraha" 'ti. So
navam abhirGhitva nahapitam pakkosi.} Samuddadevata »tuyharm yeva

Jabbhati na etassa® ’ti aha. »Kimkarana, ti. ,,Etassa silagunaciro

1 A pana 2 A, sovannamayo lankaro, 3 A. padarani.
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n’ atthi, tamh karanam, abam hituybam niavam zharih na etassa' 'ti.
,,Hotu, aham attana dinnadanenal rakkhitasilenas bhavitabhavanaya
etassa pattih dammiti“. Nahapito ,anumodami samiti“ dha. Devata
»,idani ganhissamiti“ tam pi aropetva ubho pi jane samudda nikkhametva
5 nadiya Baranasirh gantva attano anubhavena dvinnam pi tesarh gehe
dhanam patitthapetva , panditeh’ eva nama8 saddhith samsaggo nama
katabbo ti, sace hi imassa nahapitassa imina upasakena saddhim sarh-
saggo nabhavissa¢ samuddamajjhe yeva nassissa‘ ’'ti panditasatmsag
gassa gunamh kathayamana ima gatha avoca:
10 Passa saddhaya silassa cagassa ca ayarh phalam,
nago navaya vannena saddham vahati upasakam,
Sabbhir eva samasetha, sabbhi kubbetha santhavarh,
satarh hi sannivasena sotthirh gacchati nahapito ti.
Evam samuddadevata akase thatva dbammarm desetva ovaditva naga-
15 rajanam ganhitva attano vimanam eva agamasi.

Sattha imamh dhammadesanar aharitva saccani pakasetva jatakam
amodhanesi: (saccapariyosiane upasako sakadagamiphale patitthahi).
dstada sotapanna-upasako parinibbayi, nagaraja Sariputto ahosi,83samud
adevata abam eva‘ 'ti.

20 16. CAMMASATAKA-JATAKA.

‘Kalyapartipo vatiyan’ ti, Idam Satthd Jetavane viharanto cam-
masatakam nama paribbajakam arabbha kathesi. Tassa kira cammams
evad nivasanai ca parupanafi ca., So ekadivasamh paribbajakarama
nikkhamitva Savatthiyarm bhikkhaya caranto elakarar yujjbanatthanar

25 sampapuni, Elako tam disva paharitukamo osakki. Paribbajako ,esa
mayharh apacitim dassetiti“ na patikkami. Elako vegendgantva tam
drumhi paharitva patesi. Tassa tam asantapaggahakaranam bhikkhu-
sanghe pakatam ahosi. Bhikkhu dhammasabhayamh katharm samuttha.
pesurh : , dvuso, cammasataka-paribb3jako asantapaggabam katva vina-

80 samh patto“ ti, Sattha agantva ,kaya nu ’ttha bhikkhave etarahi kathaya
sannisinna‘ ti pucchitva imaya nama* ’ti vutte ,na bhikkhave idan’
eva pubbe p’ esa asantapaggaharh katva vinasarh patto ti vatva atitamh
dhari :

1 A. dinnadane 3 B. omiis, 5 B. cammena.
A. rakkhitas.le. 4 4A. na bhavissa,
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Atite Baranasiyam Brahmadatte rajjam karente Bodhisatto ekas-
mim vanijakule nibbattitva vanijjam karoti. Tada eko cammasatako
paribbajakoBaranasiyarh bhikkhaya caranto elakanamyujjhanatthanaml
patval elakam! osakkantarh disva apacitith me karotiti“ safiiayal
apatikkamitva ,imesam ettakanamh manussinam antare eko2 amhakam?
gunam? na? janatiti“ tassa afjalih pagganhitva thito pathamarn
gatham 3ha: ' "
Kalyan rfipo vat’ ayarm catuppado subhaddako ¢’ eva supesalo ca.
yo brahmanath jatimantipapannarh apacayati meadavaro yasassiti,
Tasmim khane3 dpane8 nisinno paaditavapijo tam paribbijakam nise-
dhento dutiyam gatham aha: ’
Ma brahmana ittaradassanena vissasam apajji catuppadassa,
dalhappaharam abhikankhamano avasakkati dassati suppahdran ti,
Tassa pana Jpanditavanijassa kathentass’ eva mendako vegenigantva
Grumhi paharitva tatth’ eva vedanamattarmh katva patesi. So vedana.
patto# paridevamano nipajji. Sattha tam karapam pakasento tatiyam
gatham aha:
Uru 'tthi6 bhaggam, -vattito kharibharo, sabbam bhandam brahma-
nass’ idbha bhinnanm,
baha paggayha kandati rodati4 ca4 abhidhavatha, haffiate brahma-

) , iR cariti,
Catutthamh gatham paribbajako aha :

Evam so nihato seti yo apujjam pasarsatié

yathdham ajja pahato hato mendena dummatti.
Iti so paridevanto tatth’ eva jivitakkhayam patto ti. Sattha imam
desanam aharitva jatakam samodhanesi: ,tadd cammasitako etarahi
cammasatako va, pandito vanpijo pana aham eva‘ 'ti.

17. UCCHANGA-JATAKA.

‘Ucchafige deva me putto’ ti. Idam Sattha Jetavane viharanto
afifiataram janapaditthih arabbha kathesi. Ekasmitm hi samaye Ko-
salaratthe tayo jana afiBatarasmim atavimukhe kasanti. ‘Tasmim samaye
anto ataviyam cord manusse vilumpitva palayimsu. Te core pariye-
sitva apassanta tam thanam agantva ,tumhe ataviyain vilumpitva idani

1 B. omits . - . 3 B.thane 5 A. Satthi
2 A. ayam oko elako amhakam gunam 4 A omifs 6 A. namuassati
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kassaka viya hotha* ’ti te ,cora ime* ti bandbitva anetva Kosalarahho
adamsu. Ath’ eka itthi agantva ; acchadanam me detha, acchidanam
me detha’ 'ti paridevanti punappuna rajanivesanam pariyati. Raja
tassa saddarh sutva ,dethal imissa acchadanan“ti aha. Manussa2
5 satakam gahetva adamsu3 . Si tam disva ,naham etam acchadanar
yacami2 , samikacchadana2? yacamiti“ aha, Manussa: gantva rafifio
nivedayimsu4 :,,nakir’ esi imam acchadanam katheti, simikacchadanaim
kathetiti. Atha nam raja pakkosapetva ,tvam kira saimikacch@danam
yacasiti“ pucchi. ,,Ama deva, itthiya hi simiko acchadanam nama,
10 samikamhi asati sahassamilam pi satakam nivattha itthi2 nagga yeva
nama*. Imassa pan’ atthassa sadhanattham
Nagga nadi anodaka,b naggam ratthain arajikam,
itthi pi vidhava nagga yassapi dasa bhataro ti.
idarh suttam aharitabbam, Raja tassa pasanno ,ime2 te tayo jana ke6
15 hontiti® pucchi. ,,Eko me deva samiko, eko bhita, eko putto* ti.
Raja, ahan te tuttho imesu tisu ekam demi, kataram? icchasiti pucchi,
Sa aha:,ahain d-va jivamina ekam samikam labhissami, puttam pi
labhissami yeva,8 matapitunnam pana me matatta bhata va dullabho,
bhataram me dehi deva* ’ti. Raja tussitva tayo pi vissajjesi. Evam
oo tam ekikam nissaya tayo jana dukkhato mutta. Tarh karanarh bhiskhu-
sanghe pakatam jatarm. Ath ekadivasar bhikkhua dbammasabhayarh
sannipatita ,avuso ekain itthim nissdya® tayo jana dukkha mutta“ ti
tassd gunakathaya nisidiasu. Sattha agantva ,kaya nu ’ttha bhikkhave
etarahi kathaya sannisinna‘* ti pucchitva ,imaya nama%’ti vutte ,na
25 bhikkhave esa itthi idan' eva te tayo jane dukkha mocesi, pubbe pi
mocesi yeva' ’ti vatva atitam ahari: '
Atite Baranasiyamh Brahmadatte rajjamn karente tayo jana atavi-
mukhe kasantiti sabbam purimasadisam eva. Tada pana rafiiia , tisu
janesu kamh icchasiti* vutte s& aha : j,tayo pi datur na sakkotha deva“
g0 tie »Ama na sakkomiti*, ,Sace tayo daturh na sakkotha bhataram me
detha” 'ti. ,,Puttakar va simikar v ganha, kin te bhitara‘ ti ca vutta
,éte nama deva sulabha, bhata pana dullabho® ti vatva imam githam aha:
Ucchange deva me putto, pathe dhavantiya pati,
tafi ca desarh na passimi yato sodariyam anaye ti,

et 4 -

1 A. deh 4 B. arocayimsa 7 B. katamam
2 A, omils 5 B. anudaka 8 B labhissam ’eva
4 A agamamsu & A. kim 9 A. inserts raja tussitva after this,
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Raja ,saccam esa vadatiti tutthacitto tayo pi jame bandhanagarato
anetva adasi. Sa tayo pi te gahetva gata. '

Satthdpi ,na bhikkhave idan’ eva, pubbe p’ esa ime tayo jane
dukkha mocesi yeva“ ’ti imam dhammadesanam aharitva anusandhim
ghatetva jatakam samodhanesi: , atite cattaro etarahi caftaro va, raja
pana ahan tena samayena‘‘ ’ti, '

18. VEDABBHAL.)ATAKA.

Atite Bdranasiyam Brahmadafte rajjam karente ekasmimh gamake
afifiataro brahmano Vedabbham nama mantarh janati, So kira manto
anaggho maharaho. Nakkhattayoge laddhe tam mantarm parivattetva
akase ullokite akasato sattaratanavassarm vassati. ‘Tada Bodhisatto
tassa brahmanassa santike sippar ugganhati. ~ Ath’ ekadivasamh brah.
mano Bodhisattarh adaya kenacid eva karaniyena attano gama nikkha-

1o

mitva Cetarattham? agamasi, Antaramagge ekasmim arafifiatthane -

paficasala pesanakacora nama panthaghatam karonti. Te Bodhi-
saltal ca Vedabbhabrahmanafi ca ganhimsu. Kasma pan’ ete pesana-
kacora ti vuccanti, te kira dve jane gahetva ekam dhanaharanatthaya
pesenti, tasma pesanakacord t’ eva vuccanti, te pi ca pitaputte gahetva
pitaram tvam amhakam dhanath aharitva puttam gahetva yahiti
vadanti, eten’ upayena matudhitaro gahetva mataram vissajjenti’
jetthakakanitthe gahetva jetthakabhatikam vissajjenti,acariyantevasike
gahetva antevasikam vissajjenti. Te tasmim pi kiale Vedabbhabrah-
manam gahetva Bodhisattamh vissajjesumh. Bodhisatto acariyam van-
ditva ,aham ekahadvihaccayena agamissimi, tumhe ma bhayittha,
api ca kho pama mama vacanarm karotha, ajja dharavassapanaka-
nakkhattayogo bhavissati, ma kho tumhe dukkhai asahanto mantam
parivattetva dhanam vassapayittha, sace vassapessatha tumhe vindsam
papunissatha ime ca paficasata cora“ ti. Evam &cariyam ovaditva
dhanatthaya agamasi, Cordpi suriye attham gate brahmanam ban-
dhitva nipajjapesurn. Tar khanam yeva pacinalgkadhatuto paripun.
nam candamandalai ufthahi. Brahmano nakkhattarn olokento ,dhana-
vassapanaka-nakkhattayogo laddho, kim me dukkhena apubhiiteras
mantam parivattetva ratanavassam vassapetva coranam dhanam datva
yathasukham gamissamiti‘ cintetvd coré amantesi: , bhontod cora tumihe

.5

1 B. vedabba throughoui 2 A, cetiyaraitham S bho,l
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marh kimatthaya gaonittna* 'ti. , Bhanatthaya ayya“’it. ,Sace vo
dhanena attho khippamh mar bandhani mocetva sisam nahapetva ahata-
vatthani acchadapetval gandhehi vilimpapetva pupphani pilandhapetva
thapetha ’ti. Cora tassa katham sutva tatha akamsu, Brahmapo
& nakkhattayogarh fiatva mantam parivattetva akasam ullokesi. Tavad
eva akisd ratanini patimsu. Cora tamh dhanam sankaddhitva uttara-
sangesu bhandikam katva payimsu. Briahmano pi tesam pacchato va
agamdsi. Atha te core afifie paficasatd cora gaphimsu. ,Kimattham
amhe ganhatha ’ti ca vattd ,dhanatthiya’ ’ti dhamsu. ,,Yadi vo
10 dhanena attho etarn brahmanam ganhatha, eso dkasam ulloketva dha-
nam vassipesi, amhakarm p’ etam eten’ eva dinnan ti. Cora core
vissajjetvd ,,amh@kam pi dhanam dehiti brahmanam ganhimsu, Brah-
mano ,aham tumhakam dhanam dadeyyarh, dhanavassapanaka-nak-
khattayogo pana ito samvaccharamatthake bhavissati, yadi vo dhanena
1§ attho adhivasetha, tada dhanavassarth vassapessamiti’‘ aha, Cord
kujjhitva ,,ambho dutthabrahmana, aifiesamh idan’ eva dhanarm vassas
petvd amhe afifiamh samvaccharam adhivasapestti® tiphena asina brah.
manath dvidhd chinditvd magge chaddetvd vegena anubandhitva tehi
corehi saddhirth yujjhitva te sabbe pi maretvd dhanam adaya puna
20 dve kotthasi hutva afifiamafilamn yujjhitva addhatiy@ni purisasatani
ghatetva etena upayena yava dve jand avasitthd ahesum tiava aBilam
aBfam ghatayimsu, Evam tarh dhanam2 nissdya2? purisasahassar vindsatn
pattamh. Te pana dve jand upayena tam dhanarh @haritva ekasmimh
gamasamipe gumba2gahanatth@ne dhanam paticchadetvd eko khaggarh.
25 gahetva rakkhanto nisidi, eko tandule gahetva bhattarh pacapeturn
gamarh pavisi. ,,Lobho ca nam’ esa vindsamtlam eva“’ti. Dhanasan.
tike nisinno cintesi: ,tasmim agate imarh dhanam dve kotthdsa
bhavissanti, yan nindhar tarh dgatamattam eva khaggena paharitva
ghateyyan ti so khaggar sannayhitva tassa agamanarh olokento nisidi.
80 Itaro pi cintesi: ,tamh dhanam dve kotthasa bhavissanti, yan nindhath
bhatte visarh pakkhipitva tam purisath bhojetva jivitakkhayarh papetva
ekako va dhanamh ganheyyan“ ti so nitthite bhatte sayath bhudijitva
sesake visam pakkhipitva tam &daya tattha agamasi. Tath bhattam
otaretva thitamattam eva itaro khaggena dvidhi chetva tam paticchanne
85 thane chaddetva tafi ca bhattarm bhEfijitva sayam pi tatth’ eva jivitakkha-

1 A. acchadeiva 2 A, omits,
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yam papupi. Evar tarh dhanarh nissaya sabbe pi vinasam papunimsu.
Bodhisatto pi kho ekahadvihaccayena dhanarm adaya agato. Tasmim
thane dcariyam adisva vippakinnam pavna dhanam disva acariyena
mama vacanarm akatva dbanam vassapitarm bhavissati, sabbehi vinasarn
pattehi bhavitabban' ti mahamaggena payasi. Gacchanto acariyarh
mahamagge dvidha chinnam disvd ,,mama vacanarh akatva mato“ ti
dariniuddharitva citakam katvaacariyamjhapetva vanapupphehi pujetva
puratol gacchanto jivitakkhayam patte paiicasate puratol addha-
tiyasate ti anukkamena avasane dve jane jivitakkhayarm patte disva
cintesi: ,imam dvihi @nam purisasahassam vinasam pattam, affehi
dvihi corehi bhavitabbam, te pi santhambhitum na sakkhissanti, kahan
nu kho te gata“ ti gacchanto tesamn dhanam adaya gahanatthana.
pavitthamaggam disva gacchanto bhandikabaddhassa dhanassa rasim
disva ekam bhattapatim avattharitva matam addasa. Tato idan nama
tehi katarm bhavissatiti“ sabbam Hatva ,kahan nu so puriso* ti vicinanto
tam pi paticchanne thane apaviddham disva ,,amhikam acariyo mama
vacanam akatva attano dubbacabhavena attandpi vinasam patto, aparam
pi tena purisasahassarh vinasitam, anupayena vata akdranena attano
vaddhir patthayamano2 amhakam acariyo viya mahanasam eva papu-
nissatiti“s cintetva imarh gatham aha:
Anupiayena yo attharh icchati so vihaiifiati,
Ceta hanithsu Vedabbharh, sabbe vyasanam ajjhagi ti,

Evam Bodhisatto ,yathda amhakarh acariyo anupayena atthane pa-
rakkamam karonto dhanamh vassipetva attana jivitakkhayarm patto
afifiesafi ca vinasappaccayo jito evam eva yo afifio pi anupayena attano
attham icchitva vayamam karissati sabbaso attana ca vinassissati pare-
safl ca vinasappaccayo bhavissatiti’* vanam unnadetva devatasu sadhu-
karam dadamanasu imdya gathidya dhammarh pesetva tarh dhanam
upayena attano gehar aharitva danadini pufifiani karonto yavatayukam
thatva jivitapariyosane saggapatham pirayamano agamasi,

19. DADHIVAHANA-JATAKA.
Atite Baranasiyam Brahmadatte rajjam karente Kasiratthe cattaro
bhataro brahmana isipabbajjarh pabbajitva Himavantapadese patipatiya
pannasala katva vasam kappesumh. Tesam jetthabhati kalam katva

1 A, parato 2 A--mana 3 A.—antiti.
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Sakkattar: papuni, So tam kirapamh fiatva antarantara sattatthadiva-
saccayena tesarth upatthanam gacchanto ekadivasamp jetthakatapasai
vanditvd ekamantarh nisiditva bhante, kena te attho® ti pucchi.
Pandurogatapaso ,aggind me attho* ti aha. So taml sutval tassa
b vasipharasukarh adasi. Vasipharasuko nama dande pavesanavase na viasi
pi hoti pharasu pi. Tapaso ko me imam adaya darani aharissatiti*
aha. Atha narh Sakko evarh dha: .,yada te bhante darthi attho imarh
pharasurh hatthena pahamsitva2 ‘dartni me aharitva aggim karohiti’s
vadeyyasi, darani aharilva aggim katva' dassatiti. Tassa vasiphara-
10 sukara datva dutiyam pi upasankamitva ,bhante, kena te attho* ti
pucchi. Tassa pannasalaya hatthimaggo hoti. So hatthihi upadduto
yhatthinarh landa¢-vasena dukkham uppajjati, te palapehiti aha.Sakko
tassa ekam bherim upanametva , bhante, imasmim tale pahate tumha-
kam paccamittd palayissanti, imasmimh talel punal pahate mettacitta
15 hutva caturanginiya sendya parivaressantiti“ vatva tam bherim datva
kanitthassa santikam gantva ,bhante, kena te attho ti pucchi. So pi
pandurogadhatuko va, tasma ,dadhina me attho* ti aha. Sakko tassa
ekam dadhighatar datva ,sace tumhe iccham@na imarh asificissathab
mahanadi hutva mahogharh pavattetva tumhakar rajjam gahetva datum
20 samattho pi bhavissatiti* vatva pakkami, Tato patthaya vasipharasuko
jetthabhatikassa aggim karoti, itarena bheritale pahate hatthi palayanti,
kanittho dadhim paribhuiijati. Tasmim kale eko sukaro ekasmirm
peranagamatthane caranto anubhavasampannam ekam manikkhandham
addasa. So tam manikkhandharh mukhena dasitva tassanubhavena
25 akase uppatitvd samuddamajjhe ekam dipakam gantva ,ettha dani
maya vasiturh vattatiti’‘ otaritva phasukafthane ekassal udumbararuk-
khassa hetthd vasam kappesi, So ekadivasam tasmim rukkhamile
manikkhandharmh purato thapetva niddam okkami. Ath’ eko Kasirattha
vasimanusso nirupakaro esa amhakan’‘ ti matapitahi geha nikkaddhito
80 ekarh pattanagamarh gantva navikanam kammakaro hutva navarh aruyha
samuddamajjhe bhinniya navaya phalake nipanno tam dipam patva
phalaphalanipariyesanto tarmstukaram niddayantarh disva sapikarh gantva
manikkhandhamh ganhitva tassa anubhavena akase uppatitva udumba-
rarukkhe nisiditva cintesi: ,ayam siukaro imassa manikkhandhassa
85 anubhavena akasacariko hutva idha vasati maiifie, maya pana pathamam
eva imam maretva mamsarh khaditva paccha ganturm vattatiti*.

1 A. omifs. 2 A. paharitva, 3 A. kareyyasiti. 4 A. me. b A. @vajjesatha.
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So ekam dandakar bhafijitv3 tassa sise patesi. Sukaro pabujjhitva
manirm apassanto ito ¢ ito ca kampamano vidhavati. Rukkhe ni-
sinnapuriso hasi, Siakaro olokento tam disva rukkham sisena pahar-
itva tatth’ eva mato. So puriso otaritva aggim katva tassa marmsamm
pacitvd khaditva akase uppatitva Himavantamatthakena gacchanto
assamapadam disva jefthat3pasassa assame otaritva dvihatiham vasitva
tapassa vattapativattam akasi vasipharasukassa anubhavafi ca passi.
So , imarh maya gaheturh vattatiti manikkhandhassa anubhavam tapa-
sassa dassetva ,,bhante, imam maniml gahetva vasipharasuksi detha*
'ti aha. Tapaso akasena caritukdmo tam gahetva vasipharasukarh adasi.
So tam gahetva thokam gantva vasipharasukarm paharbsitva , vasi-
pharasuka, tapasassa sisam chinditva manikkhandham me abara“ ‘ti
dha. So gantva tapasassa sisam chinditva manikkhandhar ahari. So
vasipharasukam paticchannatthane thapetva majjhimatapasassa santi-
kam gantva katipaham vasitva bheriya anubhavam disva manikkhan-
dham datva bherith ganhitva purimanayen' eva tassa pi sisam chinda.
petva kanittham upasathkamitva dadhighatassinubhavam disva manik-
khandhath ‘datva dadhighatam gahetva purimanayen’ eva tassa sisam
chindapetva manikkhandhafi ca vasipharasukafi ca bherii ca dadhi-
ghatafl ca gahetva akase uppatitva Baranasiya avid@re thatva Barana-
sirafifio , yuddhath va me detu rajjamh va“ ti ekassa purisassa hatthe
panpam pahesi. Raja sasanam sutva va coram ganhissami‘? 'ti nik-
khami. So ekam bheritalath pahari, caturangini sena parivaresi.
Raffio avattharanabhavam fatva dadhighatam vissajjesi, mahanadi
pavatti, mahajano dadhimhi osiditva nikkhamitumh nasakkhi. Vasipha-
rasukam pahamsitva ,rafiio sisam ahara‘‘ ’ti aha, vasipharasuko gantva
sisam aharitva padamule nikkhipi, eko pi avudham ukkhipiturh nasakkhi.
So mahantena parivarenad parivuto nagaram pavisitva abhisekam
karetva Dadhivahano nama raja butva dhammena samena4 rajjam

karesi. Tass’ ekadivasath mahanadiyam jalakarandake kilantassa
Kannamundadahato devataparibhogam ekarm ambapakkam agantva jale
laggi. Jalam ukkhipanta tam disva rafifio adamsu. Tarm mahantar
ghatappamanamm parimandalamh suvapnavannam ahosi, Raja ,kissa
phalamh nam’ etan‘ ti vanacarake pucchitva ,ambaphalan ti sutva
paribhufijitva tassa atthirh attano uyyane ropapetva khirodakena sifi-
capesi. Rukkho nibbattitva tatiye samvacchare phalam adasi. Am-

I A. me, 2 B.—mi. 3 A. balena, 4 A, omits.
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bassa sakkaro maha ahosi, khirodakena sificanti, gandhapaficaigulikam
denti, maladamani parikkhipanti, gandhatelena dipam ‘jalenti, parik-
khepo pan’ assa patasaniya ahosi. Phalani madhurani suvanpnavannani
ahesumh. Dadhivahanaraja afiiesath rajGnam ambaphalam pesento
atthito rukkhanibbattanabhayena ankuranibbattanatthanam mandu-
kantakena vijjhitva pesesi, Tesarh ambam khaditva atthi ropitam na
sampajjati, Te ,kin nu kho ettha karanan ti pucchanta tam kara-
nam janitasu. Ath’ eko raja uyyanapalam pakkositva , Dadhivahanassa
ambaphalanarth rasam nasetva tittakabhavam katum sakkhissasiti puc-
chitva ,ama deva“ 'ti vutte ,tena hi gaccha“ ’ti sahassam datva pe-
sesi, So Baranasirh gantva ,eko uyyanapalo agato“ tiraiifio arocapetva
tena pakkosapito pavisitva rajanam vanditvd ,tvam uyyanapalo' ti
puttho ,,ama deva‘‘ 'ti vatva attano anubhavam vannesi. Raja,gaccha,
amhakam uyyanapalassa santike hohiti“ aha. Te tato patthaya dve

.15 jand uyyanam patijagganti. Adhunagato uyyanapalo akalapupphani

sutthul pupphapento akalaphalani ganhapento uyyanam ramaniyam
akasi. Raja tassa pasiditva porapaka-uyyanapalam niharitva tass’
eva uyyanam adasi. So uyyanassa attano hatthagatabhavam fiatva
ambarukkham parivaretva nimbe ca paggavavalliyo ca ropesi. Anu-
pubbena nimba vaddhithisu. Malehi malani sakhahi sakha samsattha
onaddha vinaddha ahesuth, Tena asata-amadhurasamsaggena tava
madhuraphalo ambo tittako jato nimbapanpasadisaraso. Ambaphala-
nam tittakabhavam fiatva uyyanapalo palayi. Dadhivahano uyyanath
gantva ambaphalarm khadanto mukhe pavitthamjiambarasam? nimbaka-
satam viya ajjhoharitumh asakkonto kakkaretva nitthubhi. Tada
Bodhisatto tassa atthadhammanusasako amaccol ahosi. Raja Bodhi-
sattath amantetva ,pandita, imassa rukkhassa poranakapariharato
parihinam n’ atthi, evam sante pi ’ssa phalarm tittakam jatam, kin nu
karapan‘ ti pucchanto pathamath gatham aha:

Vannagandharasipeto amb’ ayam ahuva pure,
tar ’'va pajam labhamano ken' ambo katukapphalo ti.

Ath’ assa karanam acikkhanto Bodhisatto dutiyamh gatham zha ;
Pucimandaparivaro ambo te Dadhivahana,
millath milena samsattham, sakha sakha nisevare,
asatamh sannivasena ten’ ambo katukapphalo ti,

1 A, omite. 2 A, ambayisam.
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R3ja tassa vacanam sutva sabbe pi pucimande ca paggave ca chinda-
petvd malani uddhardpetva samanta amadhurarh pamsur harapetva
madhurar pamsum pakkhipapetva khirodaka-sakkharodaka-gandhoda-
kehi ambam patijaggapesi. So madhurarasasamsaggena puna madhuro
va ahosi. Raja pakati-uyyanapalakass’ eva uyyanam niyyadetva yava-
tayukam thatva yathakammarm gato,

20, MAHASILAVA-JA

Atite Baranasiyamh Brahmadatte rajjam karente Bodhisatto rafifio
aggamahesiya kucchismwim nibbatto. Tassa namagahanadivase Silava-
kumaro ti namam akarmsu. So  solasavassuddesikol va sabbasippesu
nipphattim patva aparabhage pitu accayena rajje patitthito Mahasila-
varaja nama ahosi dhammiko dbammar3ja. So nagarassa catiisu dva-
resu catasso majjhe ekam nivesanadvare ekan ti niccam2 cha danasala
‘karetva kapanaddhikanarm danam deti silam rakkhati uposathakammath
karoti khantimettanuddayasampanno,amke nisinnam puttarh paritosaya-
mano viya sabbacatte paritosayamano dhammena rajjar kareti. Tass’
eko amacco antopure padubbhitva aparabhage pakato jato3 . Amacca
raifio arocesurh. Raja pariganhanto "attana paccakkhato fiatva tam
amaccam pakkosapetva ,andhabala, ayuttan te katam, na tvam mama
vijite vasiturh arahasi, attano dbanaii ca puttadarafl ca gahetva ahfiattha
yahiti rajtha pabbajesi. So nikkhamitva2 Kasirajtham atikkamma
Kosalajanapadam2 gantva?2 Kosalarajanam upatthahanto anukkamena
raffio abbhantare vissasiko jato. So ekadivasam, Kosalarajanam
aha: ,deva, Baranasirajjamh nimmakkhikamadhupatalasadisam, r3ja
atimuduko, appen’ eva balavahanena sakka Baranasirajjam ganhitun®
ti. Raja tassa vacanam sutva : Baranasirajjam nama maha, ayah
ca ‘appen’ eva balavahanena sakka ga.ghitun’ ti aha, kin nu kho
payuttakacoro siya® ti cintetva ,payuttako si, malifie* ti aha.
»Naham deva payuttako, saccam eva vadami, sace me na saddahatha
manusse pesetva paccantagamam handpetha, te manusse gahetva
attano santikam nite dhanam ‘datva vissajjessatiti’ vutte2 raja
,ayal ativiya siro hutva katheti, vimamhsissami tava‘“ ‘ti, attano
purise pesetva paccantagamam handpesi. Te core gahetva Baraga-
siraffio dassesurh, Raja te disva ,tata, kasma gamam hanatha‘“ ‘i

1 A. solasavassapadesiko. 2 A, omiis, 3 A. ahosi,
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pucchi. , Jivituth asakkonta deva‘* ’ti vuttel rajal ,atha kasma mama
santikamh na agamittha, ito dani patthaya evarfipath ma karittha* ’ti
tesath dhanarh datva vissajjesi. Te gantva Kosalarafifio tarm pavattim
arccesurh, So ettakendpi gantum avisahanto puna majjhe janapadarm
5 hanipesi, Te pi core raja tath’ eva dhanam datva [vissajjesi, So
ettakendpi agantva puna pesetva antaravithiyam vilumpapesi. Raja
tesam pi coranam dhanam datva vissajjesi yeva. Tada Kosalaraja
,.ativiya dhammiko raja‘ ti fatva ,,Baranasirajjam gahessamiti'* bala-
vahanam addya niyyasi. Tadid pana Baranasirafiio mattavarane abhi-
10 mukharh 8gacchante anivattanadhamma asaniydpi sise patantiya asanta-
sanasabhava Silavamaharijassa ruciya sati sakala-Jambudipe rajjarn
gaheturh samattha sahassamatta abhejjavarasiramahayodha honti. Te
,Kosalaraja agacchatiti sutva rajanam upasatkamitva , deva, Kosala-
raja kira ‘Baranasirajjam ganhissamiti’ agacchati, gacchima nam am-
18 hakam rajjasimath anokkantamattam eva pothetva ganhama‘ ’ti va-
' dithsu. , Tata, math nissiya afifiesam kilamanakiccamh n’ atthi, rajjat-
thiko? rajjarh ganhatud , ma gamittha'* 'ti nivaresi, Kosalardja simath
atikkamitva janapadamajjhath pavisi. Amaccd puna pi rajanam upa-
sathkamitva tath’ eva vadimhsu. Raja parimanayen’ eva nivaresi.
20 Kosalaraja bahinagare thatva ,rajjam va detu yuddharh va* ti Silava-
mahirdjassa sisapam pesesi, Raja tam sutva ,n’ atthi maya saddhim
yuddham, rajjarh ganhatd“ ’ti patisasanam pesesi. Puna pi amacca
rdjanam upasathkamitva ,deva, na mayam Kosalarafifio nagaram pa-
vigiturh dema, bahinagare yeva nath pothetva ganhama“ ’ti aharhsu.
26 Raja purimanayen’ eva nivaretva nagaradvarani vivarapetva4 saddhim
amaccasahassena mahatale pallamhkamajjhe nisidi. Kosalardja mahan-
tena balavahanena Barapasim pavisii So ekam pi patisattum apas-
santo rafifio nivesanadvaram gantva amaccaganaparivutod aparutadvare
nivesane alamkatapatiyattam mahatalath aruyha nisinnam niraparadharm
80 Silavamaharajanam saddhimh amaccasahassena ganhapetva ,gacchatha,
imarh rajanarm saddhim amaccehi pacchabaham galhabandhanam ban-
dhitvd amakasusanam netvad galappamine avite khanitva yatha eko
pi hattham ukkhipituth na sakkoti evam patsuth pakkhipitva nikha-
natha, rattimh sigila dgantva etesam katabbayuttakam karissantiti aha
85 Manussd corarafifio anam sutvd rajinam saddhih amaccehi pacchi..
biham galhabandhanat bandhitva nikkhamesurh.6 Tasmim pi kale

1 A. omits. 3 A. ganbanta. 5 A,—°tarh.
2 A.-—-9RZA, 4 A. av3purdpetva. 6 B. nikkhamirsu,
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Silavamaharaja corarafiio aghatamattam pi ndkasi. Tesu pi amaccesu
evarh bandhitva niyamanesu eko pi rafifio vacanam bhinditurh samattho
nama nahosi, evam suvinitd kir’ assa parisa. Atha te rajapurisa
sdmaccam Silavarajanam amakasusanam netva galappamine avate
khanitva Silavamaharajanar majjhe ubhosu passesu sesamacce ti sabbe
pi avatesu otarctva pamsuth akiritvda ghanam akotetva agamamsu.
Silavaraja amacce amantelva i corarafifio upari kopam akatva mettam
eva bhavetha tata“ ti ovadi, Atha addharattasamaye ,,manussamar-
sam khadissama' 'ti sigala agamimsu, Te disva raja ca amacca 3
ekappaharen’ eva saddam akamsu, Sigala bhita paldyimsu. Te ni-10
vatittva olokenta pacchato kassaci anagamanabhavam fatvd puna
paccagamimsu. Itare pitath’ eva saddam akamsu, evar yavatatiyam
palayitva puna olokenta tesu pacchatol ekassdpi anagamanabhavam
fiatva ,vajjhappatta ete bhavissantiti sira hutva pivattitvda puna tesu
saddath karontesu pi na palayimsu. jetthakasigalo rajanarm upagafichi 18
sesd sigalal sesanam amaccanaml santikam agamamsu., Upayakusalo
rdja tassa attano santikam agatabhavam fiatva dasitum okasam deuto
viya givamukkhipitvatarh givaya dasamararmhanukatthikena akaddhitva
yante pakkhipitva viya galhakam ganhi. Nagabalena rafifia hanukatthi-
kena akaddhitva givaya dalbagahitasigalo attanam mocetumh asakkonto 20
maranablbayatajjito mahaviravam viravi, Avasesasigala tassa tam attas-
saram sutva ,ekena purisen’ esa suggahito? bhavissatiti“ amacce
ipasamkamiturh asakkonta maranabhayatajjita sabbe palayimsu. Rafifio
hanukatthikena yantel pakkhipitval viyal dalhamh katva gahitasigale
apardparam samsarante pathsu sithilo ahosi. So pi sigdlo maranabhaya- 25
bhito catibi padehi rafiio uparimabhage pamsum apabyuhi3 Raja
pamsuno sithtlabhavamfiatva sigalatvissajjetva nagabalo thamasampan-
no apardparai samcaranto ubho hatthe ukkhipitva avatamukhavattiyar
olubbha vatacchinnavalahako viya nikkhamitva thito amacce assisetva
pathsum viyihitva sabbe uddharitva amaccaparivuto amakasusaneatthasi. 80
Tasmim samaye manussa ekam matamanussamh amakasusane chaddenta
dvinnam yakkhanam simantarikaya chaddesum. Yakkha tam mata.
manussam bhajeturh asakkonta | mayam imam bhajetumm na sakkoma,
ayam Silavaridja dhammiko, esa no bhajetva dassati, etassa santikam
gacchama’ ’ti tam matamanussam pade gahetva akaddhantit rafifio g
santikam gantva ,deva, amhakar: imam bhajetva dehiti“ ahamsu. ,,Bho

1 A. omits 2 A. gohito. 8 A. apabbuhi. 4 A. kaddhanta,
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yakkha, abamh imam tumhakarm bhajetvdi dadeyyarh, aparisuddho pan’
amhi, nahayissami tava‘ ti, Yakkha corarafifio thapitavasita-udakam
attano anubhavena aharitvd raffio nahanatthaya adarsu, nahitva
thitassa sarhharitva thapite corarafifio satake aharitva adamsu, te niva-
8 setva thitassa catujatigandhasamuggar aharitva adarisu, gandhehil
vilimpitva thitassa suvannasamuggesu2manitalavantesa thapitani nana-
pupphani aharitva adamsu, pupphani pilandhitva thitakale,, agfiarn kith
karoma* ’ti pucchithsu, Raja attano chatakakaram dassesi. Te gantva
corarafifio sampaditarh nanaggarasabhojanam aharitvaadamsu, Rijanaha
10 tanulitto manditapasadhito nanaggarasabhojanam bhufji. Yakkha cora
rafifio thapitavasitapaniyam suvannabhimhkaren’ eva suvannasarakena
pi saddhirh @harithsu. Ath’ assa paniyarm pivitva mukbarm vikkhaletva
hatthe dhovitvad thitakale3 coraraifio sampaditarm paficasugandhikapari-
varam tambilam aharitva adammsu, tath khaditva thitakale afiiam kim
18 karoma* ti pucchimsu, ,gantva corarafifio ussisake nikkhittarh mangala
khaggama haratha* “ti,, aha 4, Te4 pi¢ gantvastam4 gahetvas dharimsu.
Raja khaggam gahetva tar matamanussam ujukam thapapetva mattha-
kamajjhe asina pahariiva dve kofthase katva dvinnam yakkhanam
samavibhattam eva vibhajitva adasi, datva ca pana khaggam dhovitva
20 sannayhitva atthasi. Atha te yakkha manussamarsar khaditva suhita
hutva tutthacitta ,affamh te maharaja kim karoma“ ’ti pucchimsu.
, I'ena hi tumhe attano anubhavena mar corarafifio sirigabbhe otaretha,
ime ca amacce attano attano gehe patitthapetha ’ti- Te ,,sadhu deva‘
'ti sampaticchitva tatha akawsu. Tasmim samaye coraraja alamkata
25 sirigabbhe sirisayanapitthe nipanno niddayati. Raja tassa pamattassa
niddayantassa khaggatalena udarai pahari, So bhito pabujjhitva di
palokena Silavamaharajanarh safijanitva sayana vutthaya satimd upay
thapetva thito rajanarm aha: ,mahardja, evarupaya rattiya gahitarakkhe
pihitadvare bhavane Arckkhamanussehi nirokase thane khaggarm san-
80 nayhitva alamhkatapatiyatto katharmn nama tvam imam sayanapiftham
agato“ ti. Raja attano agamanzkararmp sabbarh vittharato kathesi,
Tam sutva coraraja samviggamanaso ,maharaja, abarmh manussabhito
pi samano tumhakam gunam na jinami, ,paresam lohitamarmsakha-

dakehi pana kakkhalehi pharusehi yakkhehi tava guna Bhata, na daw’
85 ahah narinda evaripe silasampanne tayi dubbhissamiii khaggam

adaya sapathar katva rajanam khamapetvi mahasayane nipajjapetva

1 A. gandhe. 2 A....%gge. 3 A.dhovitakal 4 A. tam pi gantva. -6 A dhitim,
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attana khuddakamaficake nipajjitva pabhataya rattiya utthite surlys
bherifi carapetva sabbaseniyo ca amaccabrahmanagahapatike ca sanni-
patdpetva tesam purato akase punnacandam ukkhipanto viya Silava-
rafifio gune kathetva parisamajjhe yeva puna rajanam khamapetva
rajjarh paticchapetval ito patthaya tumhakar uppanno corupaddavo
mayham bharo, maya gahitarakkba tumhakarh rajjath karotha* ’ti vatva
pesufifiakarakassa apam katva attano balavahanam ddaya sakaratfham
eva gato. Silavamaharajapi kho alamkatapatiyatto setacchattassa hettha
sarabhapadake kafcanapallamke nisinno attano sampattim oloketva
4ayal ca evarfipad sampatti amaccasahassassa ca jivitapatilabho mayi
viriyarh akaronte na kifici abhavissa, viriyabalena pandhar natthai ca
imamh .yasam patilabhim, amaccasahassassa ca jivitadanam adasim:
asacchedam vata akatva viriyam eva kattabbam, kataviriyassa hi phalam
nama evam samijjhatiti cintetvd udanavasena imarm gatham 3aha:

Asimseth’ eva puriso, na nibbindeyya pandito,
passami vo ’ham attanam, yatha icchim tatha ah@ ti.

Evam!Bodhisatto ,,aho vata bho silasampannanam viriyaphalah nama
samijjhatiti “imaya gathaya udanam udanetva yavajivam pufifiani kar-
itva yathakammam gato.

12, RAJOVADA-JATAKA.

Atite Baranasiyam Brahmadatte rajjamh karente Bodhisatto tassa
aggamahesiya kucchismim patisandhim gahetva laddhagabbhapariharo
sotthina matukucchimha nikkhami. Namagahanadivase pan’ assa Brah-
madattakumaro tv-eva namam akamsu. So anupubbena vayappatto
solasavassakale Takkasilamh gantva sabbasippesu nipphattim patva pitu
accayena rajje patitthaya dhammena samena rajjam karesi. Chandadi-
vasena agantva vinicchayam anusasi. Tasmim evam dhammena rajjar
karente amaccdpi dhammen’ eva voharam vinicchinimsu. Voharesu
dhammena vinicchiyamanesu kitattakaraka nama ndhesum, Tesarh
abhava attatthaya rajangane upaddavo2 pacchijji. Amacci divasam pi
vinicchayatthane nisiditva kafici vinicchayatthaya agacchantam adisva
pakkamanti, Vinicchayatthanarm chaddelabbabhavam papuni, Bodhi

e

1 B paticchddetva. 1 A. uparavo, and below,
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satto cintesi: ,mayi dhammena rajjath karente vinicchayatthaya agac-
chanta nama n’ atthi, upaddavo pacchijji, vinicchayatthanam chadde-
tabbabhavarm pattam, idani maya attanc agupam pariyesiturh vattati,
‘ayamh nama me aguno’ ti sutval tam pahaya gunesu yeva vattissa-
6 miti“.  Tato patthaya ,atthi nu kho me koci agunavaditi parigan-
hanto antovalafijakanam antare kafici agupavadim adisva attano guna-
katham eva sutva ,ete mayham bhayendpi agupam avatva gunam eva
vadeyyun ti bahivalafijanake pariganhanto tat:api adisva antonagarai
pariganhi, bahinagare catiasu dvaresu dvaragamake pariganhi. Tatrapi
10 kafici agupavadim adisva attano gupakatham eva sutva ,janapadarh
pariganhissamiti amacce rajjam paticchapetva ratham aruyha sarathim
eva gahetva afifiatakavesena nagara nikkhamitva janapadar pariganha-
mano yava paccantibhumim gantva kafici agunavadith adisva attano
gupakatham eva sulva paccantasimato mahamaggena nagarabhimukho
15 yeva nivatti, Tasmim pana kale Malliko2 nama Kosalarajapi dham-
mena rajjam karento agunagavesako hutvd antovalapjjakadisu aguna-
vadim adisva attano gunakatham eva sutva janapadam pariganhanto
tamh padesam agamasi. Te ubho pi ekasmim ninne sakatamagge
abhimukha ahesumm. Rathassa ukkamanatthanam n’ atthi, Atha
20 Mallikarafifio sarathi Barapasiraffio s@rathim | tava ratham ukkama.
pehiti “aha. So pi,, ambho sarathi, tava ratham ukkamapehi, imasmim
rathe Barapasirajjasimiko Brahmadattamaharaja nisinno® ti aha. Itaro
pi ,,arr;bho sarathi, imasmim rathe Kosalarajjasamiko Mallika maharaja
pisinno, tava ratham ukkamapetva amhakam raBfio rathassa okasam
25 dehiti® aha. Barapasirafiio sarathi ,ayam pi kira raja yeva, kin nu
kho katabban“ ti cintento , atth’ esa upayo: vayam pucchitva dahara.
tarassa8 ratham ukkamapetva mahallakassa okasam dapessamiti’ san-
nitthanam katva tam sarathiih Kosalarahfio vayam pucchitva pari-
ganhanto ubhinnam pi samanavayabhavarh fiatva rajjaparimanam balam
30 dhanath yasam jaitigottakulapadesan ti sabbam pucchitva ,ubho pi
tiyojanasatikassa rajjassa samino samanabaladhanayasajatigottakula-
padesa** ti fiatva ,silavantatarassa okasam dassamiti’ cintetvd so
sarathi ,tumhakam rafifio silacaro kidiso* ti pucchi. So ,ayafi ca
ayaRl ca arﬁhikar‘n rafifio silacaro’ ti attano rafifio agunam eva gunato

35 pakasento pathamarm gatham dha:

1 A. faiva, 2 B. Bslliko, and below. 3 B. balassa.
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Dalham dalhassa khipati Malliko muduna mudum,

sadhum pi sidhuna jeti asadhum pj asadhuna.

Etadiso ayam raja, magga uyyahi sarathiti.
Atha tamh Baranasirafifio sarathi,ambho, kim pana taya attano rafifio
guna kathita“ ti vatva ,ama‘ ’ti vutte ,yadi ete guna, agunid pana
kidisa‘ ti vatva ,ete tava agunpa hontu, tumhakam pana rafifio kidisa
guna' ti vutte ,,tena hi sunahiti” dutiyamh gatham aha :

Akkodhena jine kodhar, asidhurh sadhuna jine,

jine kadariyam danena saccendlikavadinarm.

Etadiso ayarm raja, magga uyyahi sarathiti.
Evamh vutte Mallikaraja ca sarathi ca ubho pi ratha otaritva asse
mocetva ratham apanetva Béaranasirafiio maggam adamsu. Barana-
siraja Mallikarafifio nama ,idafi ¢’ idafi ca katum vattatiti ovadam
datva Baranasimh gantva danadini pufiiani katva jivitapariyosane sag-
gapadam puresi. Mallikarajapi tassa ovadam gahetva janapadar pa-
riggahetva attano agunavadim adisva va sakanagaram gantva danadini
puiifiani katva jivitapariyosane saggapadam ev. puresi,

322, MAKHADEVAIL-JATAKA.

Atite Videharatthe Mithilayam Makhadevo nama raja ahosi dham-
miko dhammaraja. So caturasitivassasahassani komarakilam? tatha opa-
rajjainh tathd maharajjam katva digham addhanam khepetva ekadivasam
kappakam amantesi: ,yada me samma kappaka sirasmim palitanis
passeyyasi atha me aroceyyasiti“, Kappako pi digham addhanam khe-
petva ekadivasam raififio afijanavapnanam kesanam antare ekam eva
palitarn disva ,deva, ekan te palitam dissatiti“ arocesi, ,tena hi
me samma tam palitath uddharitva panimhi thapehiti“ ca vutte4 su-
vannasandasena uddharitva rafifio panimhi patitthapesi. Tada rafifio
caturasitivassasahassani ayub avasiftham hoti. Evam sante pi palitam
disvd va maccurajanam agantva samipe thitamn viya attanam aditta-
pannasalam pavittham viya ca mafifamano samvegam apajjitva ,bala
Makhadeva, yava palitass’ uppada va ime kilese jahitum nisakkhiti‘
cintesi. Tass’ evai palitapatubhavam avajjantassa avajjantassaé anto-

1 B. magghadeva throughout 4 A. vuito.
2 A. kumarakilar. 5 A. ayum,
3 A. phalitani, throughout. 6 B. omits
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sarirel sedol uppajji, sarira seda muccithsu, sataka piletva apanetab-
bakarappatta ahesurh. So ,,ajj’ eva maya nikkhamitva pabbajiturn
vattatiti” kappakassa satasahassutthanam gamavaram datva jetthaput
tath pakkosdpetva ,tata, mama sise palitam patubhatam, mahallako ‘mhi
jato, bhutta kho pana me manusaka kama, idani dibbakame pariyesis-
sami, nekkhammakalo mayham, tvam imar rajjam patipajja, aham pana
pabbajitva Makhadevambavanuyyane vasanto samanadhammam ka-
rissamiti* aha, Tam evam pabbajitukamam amaccd upasamkamitva
,deva, kith tumhakam pabbajjakaranan* ti pucchimsu. Raja palitam
hatthena gahetva amccanam imam gatham aha:

Uttamangaruha mayhar ime jata vayohara

patubhitd devad@ta, pabbajjasamayo mama 'ti.
So evam vatva tarh divasam eva rajjarh pahaya isipabbajjam pabbajitva
tasmifi ieva Makhadevambavane viharanto caturasitivassasahassani
cattiro brahmavihare bhavetva aparihinajjhane thito kalam katva
Brahmaloke nibbattitva puna tato cuto Mithilayam yeva Nimi nama
raja hutva osakkamanam attano vamsam ghatetva tatth’ eva ambavane
pabbajitva brahmavihare bhavetva puna Brahmalokipago va ahosi.

1 A daho.

|
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LOKANITI.

INTRODUCTION.

Lokanitih pavakkhami ninasatthasamuddhatam,
Magadhen’ eva sankhepar vanditva ratanattayam,

CHAPTER | —THE WISE MAN.

tasma hi nitirh puriso vijafifia Aani maha hoti bahussuto ca.
Alasassa kuto sipparh, asippassa kuto dhanarh,

adhanassa kuto mittam, amittassa kuto sukham,

asukhassa kuto pufifiamh, apuiifiassa kuto varaml ?

Sippa samam dhanarh n’atthi, sippaih cora na ganhare,

idha loke sipparm mittarm, paraloke sukhdvaharh.

. Appakam natimafifieyya citte suttarm nidhapaye,

vammikodakabindu 'va cirena paripirati,

Khuddo ti natimafifieyya vijjamh va sippam eva2 va,
ekam pi pariyodatam jivitakappakaranam.

Sele sele na manikar, gaje gaje na muttikar,
vane vane na candanam, thane thane na panditam,

. Pandito sutasampanno yattha atthi ti ce suto

mah’ ussihena tam thanam gantabbam va sutesina.

. Sine sippam sine dhanam sine pabbatam druhar,

sine kamassa kodhassa—ime pafica sine sine.

. Suti sammuti sankhya ca yoga niti visesaka

gandhabba ganika ¢’ eva dhanubeda ca parana

Tikiccha itihdsa ca joti maya ca chandati

ketu manta ca sadda ca sippattharasaka ime.

Aputtho pandito bheri, pajjunno hoti pucchito,

balo puttho aputtho pi bahum pi bhanate sada.
Potthakesu ca yam sippam parahatthesu yam dhanarh
yathakicce samuppanne na tam sippam na tamh dhanam,

Jalappamanam kumudanalam, kulappamanarm vinayo padhanam 3
byattipamanar kathitavakyam, pathaviya pamanam tinam milatam

Appassuto sutam appam bahurh maffiati manava,
sindhiidakam apassanto kiipe toyar va manduko.

I, Or, nibbanam. 2, Or, atha. 3. Or, patthanarn.
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. Pathamam parajayel sippam, dutiyarh parajayel dhanam,

tatiyarm parajayel dhammarh, catuttharm kim karissati ?

. Byatta putra, kim alasso? abyatto bharaharako,

byattako piajito loke; byatta putra dine dine.

. Mata veri pita satru, kena? bale na sikkhita

sabhamajjhe na sobhanti hamsamajjhe bako yatha,

. Kantakarh giri ko tikkhati, ko afijanamh migakkhikam,

uppalam? pallale ko sugandham, kulaputtaripo ko pavattati?
Samam bhavo.

Na rasarh akotambularh, adhanassalankatampi,

alonakan tu byafijanam, byakaranam asippassa.

Susslisa sutasampanno, sutad pafifiaya vaddhati,

paiifiaya attharm janati, fato attho sukhavaho.

Bhojanarh methunam nidda gone pose pi vijjati,

vijja viseso posassa, hino4 gonasamo4 bhave.

N’atthi vijja samar mittam, na ca byadhisamo ripy,

na ca attasamari pemam, na ca kammasamar balar,

. Hariiso majjhe na kakanam, stho gunnarh na sobhate,

gadrabhamajjhe turango, bilamajjhe ca pandito.
Yavajivarh pi ce balo panditath payirupasati

na so dhammarh vijanati dabbi stiparasam yatha,
Muhuttamapi ce vififit panditarh payirupasati
khippath dhammarh vijanati jivha siparasamh yatha.
Vina sattharh na gaccheyya siiro sangamabhamiyar,
panditvaddhagt vinijo videsagamano tatha.
Dhananasarh manotapam gl;are duccarit@ni ca
vaficanafl ca avamianarh pandito na pakasaye.
Pattanuripakarh vakyam sabhavaripakam piyam
attanuripakarn kodhar yo janati sa pandito.
Adhanassa rasarh khada, abalassa hat2 nara
apafifiassa vakyakatha —ummattakasama ime,
Anavhiyam gamayanto, apuccha bahubhasako
attagunam pakasento—tividham hinalakkhanar.
Appariipo bahuri bhaso, appapaiifio pakasito
appapiiro ghato khobhe, appakhira gavi cale.
Mandike pi ukre sihe, kakaggahe piye piye,
apandi pi pandi hutva dhira pucche ngaye ngaye.
Mandake pi ukre sihe, sikare pi uhe dipe

bilare sadise byagghe sabbadhire sippasame ?

1. Or, na parajito. 3. Or, sutarh.
2. Or, uppalassa. 4. Or, tarhghino gosamo,
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Na titti raja dhanamhi, pandito pi subhasite,
cakkhurh pi piyadassane, jale sagaro na titti,

. Rupayobbanasampanna visalakulasambhava

vijjahina na sobhanti, nigandha iva kimsuk3,

Hinaputto rajamacco, balaputto ca pandito,

adhanassa dhanam bahu, purisinam na mafifiatha.

Yo sisso sippalobhena bahuri ganhati tam sippam

migo va supinam passath kathetum pi na ussahe.

Na bhaiijetutl kumbhakaro sobheturh kumbharh ghattati,2
na khipituth apayesu sissanarh vuddhikarana.

Taggarah ca palicena yo naro upanayhati

patta pi surabhivayanti, evam dhiripasevana,

CHAPTER I[—THE GooD MAN,

Sabbhir eva samasetha, sabbhi kubbetha santhavam,
satarh saddhammam afifiaya seyyo hoti na papiyo.
Caja dujjanasamsaggam, bhaja sidhusamagaman,
kara pufifiam ahorattir, sara niccam aniccatam.
Yatha udumbarapakka bahi rattakam eva ca

anto kimihi sampunni evam dujjanahadaya.
Yatha pi panasapakka bahi kantakam eva ca
anto amatasampanna evam sujanahadaya.
Sukkho pi candanataru na jahati gandham,

nago gato naramukhe na jahati lilam,

yantam gato madhurasarh na jahati ucchuy,
dukkho pi panditajano na jahati dhammarh,

Siho nama jighaccho pi pananadini na khadati,
siho nama kiso capi nagamamsarm na khadati,
Kulajato kulaputto kulavarmsasurakkhito

attana dukkhapatto pi hinakammam na karaye.
Candanam sitalarh loke, tato candam va sitalanm,
candacandanasitamha sadhuvakyamn subhasitam.
Udeyya bhanu pacchime, merurija nameyya pi,
sitalo narakaggi pi, pabbatagge ca uppalam
vikase, na viparitam sidhuvakyar kudacanam.
Sukha rukkhassa chaya va tato fiatimatapitu,

tato acariya rabifio, tato buddhassa 'nekadha.

1. Or, bhijjeturh. 2 :0r, ghateti.
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Bhamara puppham icchanti, gunam icchanti sajjana,
makkhika putim icchanti, dosam icchanti dujjana.
Matahinassa dubbhasa, pitahinassa dukriya,

ubho matapitahina dubbhasd ca dukiriya.
Matasetthassa subh@sa, pitasetthassa sukriya,
ubho matapitasettha subhasa ca sukiriya.
Sangame saram icchanti, mantisul akutihalar,l
piyafi ca annapanesu, atthe2 jate 2 ca2 panditarh.
Sunakho sunakham disva dantar dasseti himsiturh
dujjano sujanarh disva rosayarm hirmsam icchati.
Ma ca vegena kiccani karesi karapesi va,

sahasa karitam kanmam mando pacchanutappati.
Kodham vihitva kadaci na socati,
makkhapahanam isayo vannayanti,

sabbesam pharusavacam khametha,

etarh khantim uttamam ahu santo.

Dukkho nivaso sambiadhe thane asucisankate,
tato arimhi appiye, tato pi akatafifiuna.
Ovadeyyanusaseyya papaka ca nivaraye,

.satar hi so piyo hoti, asatarm hoti appiyo.

Uttam attanivatena, s@irath bhedena nijjaye,

nicarh appakadanena, viriyena samam jaye.

Na visam visam iccahu dhanam sanghassa uccate,
visamh ekarh va hanati sabbam sanghassa santakam3.
Javena bhadram jananti balihaddaRl ca vahana,
duhena dhenurh jinanti bhasamanena panditam.
Dhanam appam pi sidhanam kipe vari va nissayo,
bahurh api asidhanaii na ca vari va annave,

Najjo4 pivanti4 no* apamt rukkha khadanti no phalam,
vassanti kvaci no megha, paratthaya satarh dhanam.
Apattheyyam na pattheyya, acinteyyam na cintaye,
dhammam eva sucinteyya, kala mogharh na accaye.s
Acintitam pi bhavati, cintitam pi vinassati,

na hi cintamaya bhoga itthiya purisassa va.
Asantassa piyo hoti santar na kurute piyar,

asatarn dhamman roceti tarm parabhavato mukhax.

1. Or, mantisukham kutthale, 3. Or, hanati.
2. Or, atthakiccesu. 4. Or, apath pivanti no najja.
6. Or, icchaye.
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CHAPTER lIl,—THE EVIL-DOER.

Atippiyo na katabbo khalo kotuhalar karo,

sirasd vayhamano pi addhapiro ghato yatha.
Sappo duttho khalo duttho, sappa dutthataro khalo,
mantosadhehi so sappo, khalo ken’ upasammati ?
Yo balo maffiati balyam pandito vapi tena so,
balo va panditamani sa ve balo ti vuccati.
Madhum va maffiati balo yava papam na paccali,
yada ca paccati papam atha dukkham nigacchati.
Na sidhu balava balo sahasa vindate dhanam,
kayassa bheda duppaiifio nirayam so ’papajjati,
Ghare duttho ca misiko, vane duftho ca vanaro,
sakune ca duttho kako, nare duttho ca brahmano.
Digha jagarato ratti, digharh santassa yojanam,
digho balana samsaro saddhammarh avijanatam.
Tilamattarh paresarm va appadosail ca passatj,
na)ikeram pi sadosarh khalajato na passati,
Nattadosarh pare jaiifia, jafila dosar parassa tu,
guhe kummo va angani, paradosaiica lakkhaye.
Panditassa pasamsaya dando balena diyate,
pandito panditen’ eva vannito va suvannito.
Luddham atthena ganheyya, thaddham afjalikammuna
chandanuvattiya malham, yathabhatena panditam,

CHAPTER IV.—FRIENDSHIP,

Hitakaro paro bandhu, bandhiipi ahito paro,
ahito dehajo vyadhi, hitam araffiam-osadham,
Parokkhe gunahantaram paccakkhe piyavadinam
vajjeyya tadisam mittam visakumbhe yatha madhum-
Dhanahine caje mitto, puttadara sahodara,
dhanavantam va sevanti; dhanam loke mahasakhs.
Janeyya pesane bhaccam, bandhum vapi bhayagate,
appakasu tatha mittarm, darafica vibhavakkhaye,
So bandhu yo hite yutto, pitaro honti posaks,
tar mittam yattha vissaso, sa bhariya yattha nibbuti.
Na vissase avissattham, mittah capi na vissase,
kadaci kupito mitto sabbam dosam pakasaye.

Sakim dutthadl ca yo mittam puna sandhitum icchati
$0 maccum upaganhati gabbham assatari yatha-
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85. Vahe amittarmh khandhena yava kalo anagato,
tam eva agate kale sele bhinde ghatam iva.
86. Inaseso aggiseso satruseso tath’ eva ca,
punappunarh vivaddhauti, tasma sesarh na karaye.
87. Padumam va mukhaih yassa viaca candanasitala
tadisam nopaseveyya, hadaye tu halahalam.
88. Na seve pharusar simim, na ca seveyya maccharim,
tato apagganharh samim, n’ eva niggahakam tato,
89. Siagim paiifiisahatthena vajje satena vajinam,
hatthim dantim sahassena, desacagena dujjanam.
go. Kudesaii ca kumittaii ca kukulaii ca kubandhavarm
kudarafi ca kudasaii ca darato parivajjaye,
Rogature ca dubbhikkhe byasane ca satruviggahe
rajadvare susane ca ye titthanti sumittaka.
g2. Sitavaco bahumitto, pharuso appamittako,
upama ettha fidtabba candasfiriyarajunain.

g1

CHAPTER, V.- WOMAN.

93. Kokilanarh saro ripam, nari riiparh patibbatanm,
vijja r@pam arapinam, khama rapam tapassinam.

94. Itthinafi ca dhanam ripam, purisinarth vijja dhanam,
bhikkhinafi ca dhanam silam, rajanafi ca dhanarm balam.

g5. Tapassino kisa sobha, thila sobha catuppada,
purisa vijjava sobha, itthi sobha sasamika.

g6. Paiicaratya sugandhabba, sattaratya dhanuggaha,
ekamasa subhariya, addhamasa sissi mala.

97. Hirm ramati pan, ban ramati pok,
thi ramati pu, khu ramati dham.

98. Jinnam annam pasamseyya, darah ca gatayobbanam,
rana punagatam siram, sassafi ca geham agatam.

99. Dvattipatika nari ca, bhikkhu dvattivihariko,
dvattipasamutto pakkhi, katamaya bahataram.

100. Dujjanam pahara dame, mittarh dame abhanika,
itthifi ca byasana dame, raginamh appabhojana,

ro1. Na ratti vina candimam, viciih vina ca annavo,
hamsarh vina pokkharani, patirh kafiia ca sobhate.
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102, Patina janito bhogo, itthiya va samgopito,
puriso va hi patthano, itthi suttar va sticiya.
103. Sabba nadi vankanadi, sabbe katthamaya vana,
sabb’ itthiyo kare papam labhamane nivatake.
104. Vivadasilimh usiyabhaninim
sampassatanhitmh bahupakabhuttinim
aggantabhuttith paragehavasinim
narii caje puttasatam pi poso.
105. Bhuttesu mandesu janiva kantini,
guyhe ca thane bhaginiva hirini,
kammesu pattesu karoti dasiva,
bhayesu manti, sayanesu 1amaye,
rupisu sikkhi kupanesu khantini,
sa nari settha ti vadanti pandita;
kayassa bheda ca di e bhaveyya sa.
106. Sama migakkhi tanumajjhagatta
surd sukesi samadantapanti
gambhiranabhi yuvati susili
hine kule jatapi vivahya.
Saradam utukalanarh, bhariyaiam riapavati,
jettho patthinamh puttanam, disanarm uttaradisa,

107

108. Ya icche puriso hotum jatijiti punappunam
samikam apaciayeyya Indam va Paricarika.

10g. Yo icche puriso hoturh jatijati punappunara
paradaram vivajjeyya dhotapado va kaddamar.

1t0. Atikkantavayol poso aneti timbarutthanim ;
tassa issi na suppati? —tam parabhavato mukhai,

CHapTErR VI—KINGs,

111, Ekayamamn saye raja, dviyamafifieva pandito,
gharavaso tiyamarm va, catuyamam tu yacako,
t12. Dhanava sutava raji nadi'vijjo ¢’ ime8 paficad
yatthad dest3 na vijjanti na tattha divasam vase,
113. Yasmim padese na mano na pemarn na ca bandhava
na ca vijjagamo koci na tattha divasam vase.
114. Aputtakar gharain sufifiam, rattham suifaih ardjakam,
asipppassa mukham sufifiark, sabbasubiia daliddata.

1, Or, atimahallako 2. Or, asaddna ii. 3. Or, tathd ime, pafica yattha,
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Dbanam iccheyya vanijje, vijjam icche bhaje sutamn,
puttam icche tarupitthiih, rajamaccam vasam game.
Nattho yati asantuttho, santuttho ca mahipati,

lajja ca ganika nattha, nillajja kuladhitika.
Pakkhinarh balam akaso, macchanam udakarm balam,
dubbalassa balam raji, kumaraaam rudam balam.
Khama jigariy’ utthanar samvibhago day’ ikkhana,—
nayakassa guna ete, icchitabba satam guna.

Sakim vadanti rajin , sakim samanabrahmana,
sakin: sappurisa loke, esa dhamm» sanantano.

Alaso gihi kamabhogi na sadhu,

asafifiato pabbajito na sadhuy,

raja anisammakari na sadhu,

pandito kodhano tam pi na sadhu,

Bahavo yattha nettaro sibbe panditamanino,

sabbe mahattam icchanti, tesarh kammarh vinassati.
Ayam khayail sayam jaBiia raja sayarh katakatam,
niggahe niggahetabbam, paggahe paggaharaham,
Pitthito’ kkan niseveyya, kucchini va hutasanam,
samikarm sabbabhagena, paralokam amobhava,

Aggi apo itth1 malho sappo rajakulani ca
apayantena gauntabba, accekam panpaharaka,
Padutthabhariyasamvaso, padutthacittadasako,
sasappe Ca ghare vaso,—maccu eva na samsayo.
Mulhasissopadesena, kunaribharanena ca,

asata sampayogena, pandito pyavasidati.

Maita puttakaram papam, sissapapam guru tatha,
raja ragthakaram papam, rajapapai purohito.
Akkod.ena jine kodhat, asadhurh sadhuna jine,

jine maccharim danena, saccenalikavadinam,
Adantadamanati danam, danai sabbatthasadhakarn,
danena piyavacaya unnamanti namanti ca,

Danarn sinehabhesajjai, maccheram dosanosadharn,
danam yasassibhesajjarh, maccheram kapanosadhar,
Bahanam appasiranam samaggiya jayai jaye,
tinehi vattate yottam, tena nago pi bajjhate,

Sahayo asamattho pi tejasa kim karissati?

nivate jalito aggi sayam evipasamati.

1, Or ,vayath
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133. Na raiifia samakarm bhufije kamabhogam kudacanam,
akappam sarakuttith va maligandhavilepanam
vattham sabbam alankaram, — na rafifia sadisam kare.

134. “Na me raja sakha hoti, na raja hoti methuno,
eso simiko mayhan "ti citte nitthamn su thapaye.

135. Natidire bhaje rafifio, niccasannopavatake,
ujuke nitininne ca na bhaje uccamasane ;
cha dose vajje sevako titthe aggim va sarhyato.

136. Guni sabbafifiutulyo pi na sobhati anissayo,
anaggho pi mani settho hemam nissaya sobhati,

CHAPTER VI[—MISCELLANEOUS.

137. Itthimisse kuto silamh, mamsabhakkhe kuto days,
surdpane kuto saccam, mahalobhe kuto hiri,
mahitande kuto sippam, mahikodhe kuto dhanam ?

138. Sur@yogo vikalo ca samajjacarandlasam
khidda dhutto papamitto,—bhoganasamukha ime.

139. Diva nadikkhya vattabbam, ratto nivacanena ca,
saficareyya bhaya bhito, vane vanacari yatha,

140. Jivanta pi mata pafica Vyasena parikittita: —
dukkhito byadhito malho inava nityasevako.

141, Anagatarh bhayar disva darato parivajjaye,
agata® ca bhayam disva abhito hoti pandito.

142 Niddaluko pamatto ca sukhattho rogavalaso
mahiccho kammaramo ca, —satt’ ete satthavajjita.

143. Duggatar gaccha he labha, labhi labhena parati;
thale pavassa pajjunna, sindhu apena pirati ;}—
natthidam, kammappatthanakarm.

144. Na hi koci kate kicce kattaram samupekkbate,

tasma sabbani kiccani savasesena karaye.

Tilamh sallahukar loke, tato capallajatiko,

tato vuddham anovado, pamatto buddhasasane,

145

146. Pasanachattarh garukam, tato devanacikkhanam,
tato vuddhanam ovado, tato buddhassa sd@sanam.

147. Kayassa dakkhinahattho das» ettha kanitthako
kannaghananam akkhinam, vamo tu padadasako.

148. Tambulassa majjhe patte Kuvero rakkhati sada,
milamhi rakkhati Yakkho, aggamhi Kalakannika;
tani bhuhjeyya chinditva siri evam pavaddbati,
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149. Sampundarakkho Brahma va, accurakkho ca Bissano;
tasma hi te pojayantu, sada maneoti tarn naram.
150. Gona hi sabbagihinarh posaka bhogadayaka
tasma hi matapitn va manaye sakkareyya ca.
151, Ye ca khiadanti gomainsaih matumarmsam va khadare;
matesu tesu gijjhanarh dade sote ca vahaye,
152. Gurusiddho sipparambho, Ravisokra. ca majjhimo,
na sippo Buddhacandaro, Sori-anga ca maranarh.
153. Atthamiyarm garurh hanti, sissarh hanti catuddasim,
sipparh hanti dasasipparh, matapita ca punnamir.
154. Nalikam satta na bhufije, na labumh navamam tatha,
dvadasa prinnarh tri minnam, bhufije sipparh vinassati.
155. Ekam caje kulass’ attharh ekarh, gamass’ attharh kularh caje,
gamam caje janapadattham, attattham pathavim caje.
156. Desam ossajja gacchanti siho sappuriso gajo,
tatth’ eva nidhanam yanti kako kapuriso migo.
157, Yamhi padese na mano na pemari na ca bandhava
na ca vijjagaho koci na tattha vasanam kare,.
158. Caratyekena padena titthatyekena pandito,
anisamma pararh thanarm thanarh na pubbam alayar jabe
159. Dhanadhafifiapayogesu tathi vijjagamesu ca
datesu apacdresu cajja lajja tada bhave.
160. Dviguno thinam aharo, buddhi capi catugguno,
chagguno hoti vayamon, kamo tvatthaguno bhave
161, Pabbepabbe kamen’ ucchu visesarasavaggato,
tatha sumettiko sadhu, viparito va dujjano,
162. Kassako vanijn 'macco samano sutasilava —
tesu vipulajatesu rattham pi vipulam siya.
163. Asajjhiyamald manta, anutthanamala ghara,
malarh vannassa kosajjam, pamido rakkhato malam,
164. Hinanamh gacchate vittarh viranam santakattanam,
vadanti ca hini jinia: pubbikammappatthanaka.
165. Na vadanti ¢’ evam dhira, vayamimsu sabbakamme,
na ce s'jjhati tamh kammarh, aphalar eva, ko doso ?
166. Nicam kulam nipafifiath va nirapam nibalarh samarh,
imam kilam chuttakalam ; dhanam eva visesakar,
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KAPIRAJACARIYA.

Yada aham kapi asiih nadikale darisaye

pilito sathsumarena, gamanath na labhami’ harh.
Yamh’ okise aham thatva oraparar patim’ aham
tatth’ acchi satthu vadhako kumhhilo ruddadassano.l

. So mam asamsi ‘eh?’ ti, aham rem?’ ti tam vadi,

tassa m.tthakam akkamma parakile patitthahim.,
Na tassa alikarh bhanitarm, vathavacam akis’ aham ;
saccena me samo n’ atthi, esa me saccaparami ti,

SASAPANDITACARIYA

. Pundparah yada homi sasako pavanacariko

tinapannasakaphalabhakkho parahethatavivajjito.
Makkato ca singalo ca uddapoto ¢’ aharh tada
vasama « kasimanta siya:h pato padissare.

Abarh te anusasami: ‘kiriye kalyanapapake
papaui parivajjetha kalyaneé abhinivassatha’.

. Uposathamhi divase candarh disvana puritarm

etesam tattha acikkhim2: ‘divaso ajj' uposatho,

. Danani patiyadetha dakkhineyyassa datave,

datva danam dakkhineyyarh upavassath’ uposatham’.
Te me ‘sadhi’ ti vatvana yathasatti yathibalam
dinani patiyadetva dakkhineyyam gavesimsus.

. Aham nisajja cintesi4 : ‘danam dakkhin’ anucchavarms

yadi 'harh labhe dakkhineyyarh kirh me dinam bhavissati?

. Na me atthi tila mugga masa va tandula ghatarm ;

aharh tinena yapemi na sakkomi6 tina6 datave.

. Yadi eti dakkhineyyo bhikkhaya mama santike

dajjaharh sakam attanar na so tuccho gamissati’,
Mama savappim afifiiya Sakko brahmanavannina
dsayam me upagafichi danavimamsanaya we,

Tam aham disvana santuttho idam vacanaih abravim ;—
«wadhu kho si anupatto ghasahetu mam’ antike.

1 B. bhiru®. 4 P. T. S. cinte i.
2 P. T.S. dcikkhi. 6 B. dakkhinucchavikam,

S P. 1. 8. gavesirmsurmm. 6 A. 7. S. sakk3 tinar.
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12, Adinnapubbarh danavaram ajja dassami te aham,
tuvar silagunapeto ayuttarh te parahethanam.

13. Ehi aggim padipehi, ninakatthe samanaya,
aham pacissam attanam, pakkarh tvam bhakkhayissasi’ ti.

14. ‘Sadh@’ ti so hatthamano nanakatthe samanayi,
mahantar akasi citakam katvan’ angaragabbhakar.

t5. Aggim tattha padipeti yatha so khippam mahabhave
photstva rajagate gatte ekamantam upavisi.

16. Yada mahakatthipufijol aditto dhimam ayati

_ tad uppatitva papatih majjhe jalasikhantare.

17. Yatha sitodakarh nama pavittham yassa kassaci
sameti daratham parilihar assadarh deti piti ca,

18. Tath’ eva jalitarmh aggim pavitthassa maman tada
sabbim sameti daratham yatha sitodakar viya.

19. Chavicammarh marhsarh naharurh atthihadayabandhanarm
kevalam sakalam kayarn hrahmanassa adas’ ahan ti.

MANGALA SUTTA.

Evam me sutam :

Ekamm samayarh Bhagava Sivatthiyam viharati Jetavane Anatha-
pindikassa arame. Atha kho affiitira devata abhikkantaya rattiya
abhikkantavanni kevalakappatm jetavanam obhasetva yera Bhagava
ten’ upasankami, upasankamitva Bhagavantarh abhividetva ekamantarm
atthasi. Fkamantam thita kho sa devata Bhagavantam gathaya ajjha-
bhasi:

1. “Bahi deva manussa ca mangalani acintayurh
akankhamana sotthanar, brahi mangalam uttamam.”
2. “Asevand ca balanarh, panditanafi ca sevana,
puji ca pujaneyyanam, etam mangalam uttamam,
Patirapadesavaso ca pubbe ca katapufifiata,
attasammipanidhi ca, etam mangalam uttamar.
4. Bahusaccah ca sippaii ca, vinayo ca susikkhito,
subhasita ca ya vaca, etam mangalam uttamar.

b

1 P. T. 8. °paiijo.
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o

Matapitu-upatthinam, puttadarassa sangaho,
anakuli ca kammanta, etam mangalarm uttaman.

. Danaf ca dhammacariya, ca, hatakanafi ca sangaho,

anavajjani kammini, etam mangalam uttamari,

. Aratil virati papa, majjapana ca safhfiamo? |

12.

appamado ca dhammesu, etam mangalam uttamam,
Garavo ca nivato ca, santutthi ca katafifiuta,

kalena dhammasavanam, etam maigalam uttamar.
Khauti ca sovacassata, saman@nafi ca dassanam,
kalena dhammasikaccha, etam mangalam uttamam,
Tapo ca brahmacariyafi ca ariyasaccana dassanarm,
nibbanasacchikiriya ca, etam mangalam uttamar.
Phutthassa lokadhammehi cittamh yassa na kampati
asokam virajam khemarh, etam mangalam uttamam.
Etadisani katvana sabbattha-m-aparajita

sabbattha sotthim gacchanti, tar tesarm mangalam uttamarm.

METTASUTTA.

Karapiyam atthakusalena

yan tari santam padam abhisamecca
sakko uja ca suhuju3d ca

suvaco c'assa mudu anatimani

. Santussako ca subharo ca

appakicco ca sallahukavutti
santindriyo ca nipako ca

appagabbho kulesv# ananugiddho,
Na ca khuddam® acared kifici

yena viiid pare upavadeyyum ;
sukhino vaé khemino hontu,

sabbe satta bhavantu sukhitatta;

. Yekeci panabhut’ atthi

tasd va thdavara v’'6 anavasesa
digha va ye va? mahanta?
majjhima rassaka anukathula,

1. P.'I. S Aarati. 3. P,
2. B. samhyamo. 4. P,

uja. 5. P. T.8. khuddath samacare,
. kulesu. 6, P.T. S va.
7. P, T. S, mahanta va,
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5 dittha va ye va addittha
ye vil dire vasanti avidure,
bhata va sambhavesi va;
sabb2 sattd bhavantu sukhitatt
6. Na paro parar nikubbetha
natimafifietha katthaci nam kafici,
vyarosana patighasaifii
nafifiamafidassa dukkbham iccheyya,
7. Mata yatha niyain puttain
ayusd ekaputtam anurakkhe,
evam pi sabbubhatesu
mianasan bhavaye aparimanam.
8. Mettafi ca sabbalokasmith
manasam bh3vaye apsrimanam
u-ldham adho ca tiriyahca
asambadham averam asapattam.
9. Tittharh caram nisinno va
sayano2? yavat’ assa vigatamiddio,
etamh satimm adhittheyya;
btahmam etainh viharam idha-m-ahu,
10. Ditthii ca anupagamma
silava dassanena sampanno
kamesu vineyya gedhar
na hi jatu gabbhaseyyar punar eti,

1. P. L. S. ca. 2. P, T, 8. sayano va,

|
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SINGALOVADA-SUTTANTA.,
Evam me sutam ;

1. Ekamh samayarmh Bhagava Rajagahe viharati Veluvane Kalan-
dakanivape. Tena kho pana samayena Singalako gahapatiputto kilass
eva vutthaya Rajagaha nikkhamitva allavattho allakeso paBjaliko
puthuddisa namassati puratthimam disam dakkhipam disam pacchimam
disam uttaram disam hetthinam disamh uparimaib disam.

2. Atha kho Bhagava pubbanhasamayarh nivasetva pattacivaram
adaya Rajagaham pindaya pavisi. Addasa kho Bhagava Singalakam
gahapatiputtarh kalass’ eva vuithaya Rajagaha nikkhamitva allavattham
allakesam- pafjalikam puthuddisd namassantam puratthimarh disam
dakkhinam disam pacchimam disarm uttararm disam hetthimarm disarh
uparimarh disarh, Disva Singalakam gahapatiputtarh etad avoca:

‘Kin nu khol varh gahapatiputta kalass’ eva vutthaya Rajagaha
nikkhamitva allavattho allakeso pafijaliko puthuddisa namassasi
puratthimam disam . . . . uparimam disan ti?’

«Pita mam bhante kalamh karonto avaca—‘‘ Disa tata namass-
eyyasiti.” So kho aham bhante pituvacanam sakkaronto garukaronto2
manento piijento kilass’ eva vutthdya Rajagaha nikkhamitva allavattho
allakeso pafijaliko puthuddisd namassami puratthimam disam ... .
uparimath disan ti.’

‘Na kho gahapatiputta Ariyassa vinaye evarh chaddisa namassitabba?
ti.

‘Yatha katharh pana bhante Ariyassaivinaye chaddisa namassitabba?
Sadhu me bhante Bhagava tatha:dhammarh desetu yatha Ariyassa vinaye
chaddisa namassitabba ti.’

«Tena hi gahapatiputta sunohi® sadhukem manasikarohi, bhasis-
sami ti,

« Evam bhante ti’ kho Singalako gahapatiputto Bhagavato pacca-

ssosi. Bhagava etad avoca:

1. P. T. 8, omils. 2. B. garurh karonto, 3. P. T. 8. sunahi.
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3. ‘Yato kho gahapatiputta ariyasavakassa cattaro kammakilesa
pahina honti, catfhi ca thanebi papakammam na karoti, cha ca bhoga*”
namh apayamukhini na sevati, so evaih cuddasa papaka’ pagato, chaddisa
paticchadi, ubhalokavijayaya patipanno hoti, tassa ayad c ’eva loko
araddho hoti paro ca loko. Sol kayassa bheda param2 maran3 sugatith
saggam lokar uppajjati,

‘Katam’ assa cattiro kammakilesa pahina honti? Papatipato
kho gahapatiputta kammakileso, adinnadanam kammakileso, kamesu
micchiacaro kammakileso, musavado kammakileso. Imassa cattaro
kammakilesa pahinad honti ti.’

Idam avoca Bhagava

4. Idam vatva8 Sugato athaparam etad avoca Sattha:
‘ Papatipato adinnadanath musavado ca vuccati,
Paradaragamanaii ¢’ eva nappasamsanti pandita ti.’

5. ‘Katamehi catthi thanehi papakammam na karoti? Chanda-
gatimh gacchanto papakammam karoti, dosagatim gacchanto papakam-
marm karoti, mohagatih gacchanto pipakammam karoti, bhayagatim
gacchanto papakammar karoti. Yato kho gahapatiputta Ariyasavako
n’ eva chandagatith gacchati, na dosagatim gacchati, na mohagatim
gacchati, na bhayagatith gacchati, imehi catahi thanehi papakammar

na karoti ti.
Idam avoca Bhagava.

6. Idam vatva Sugato athaparam etad avoca Sattha :
¢ Chanda dosa bhaya moha
yo dhammarh ativattati,
Nihiyati yaso4 tassa4
kalapakkhe va candima.
Chanda dosia bhaya moha
yo dhamman nativattati,
Apirrati yaso4 tassa4
junhapakkheb va candim3 ti.’

1. P 1. 8. omiis. 3. B. vatvana, and below.
3. P T.8. param, 4. P. T. 8. tassa yoso.
5, P, T, 8, sukkapakkhe,
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7. ‘Katamani cha bhoganam apayamukhani ina sevati ? Surame.
rayamajjapamadatthananuyogo kho gahapatiputta bhogd.am apaya=
mukhar. Vikalavisikhacariyanuyogo bhoganam apayamukham. Sam-
ajjabhicaranamh bhoganamh apayamukham. Jatappamadatthananuyogo
bhoganath apayamukham. Papamittanuyogo bhoganar apayamukhar.
Alassanuyogo bhoganam apayamukham, '

8. ‘Cha kho ‘’me gahapatiputta adinavd suramerayamajjapama-
datthananuyoge : sanditthika dhanaiijani,1 kalahappavaddhani, roganam
ayatanam, akittisafijanani, kopinaniddarmsani,2 pafifiiya dubbalikarani
tv eva chafthamh padam bhavati. Ime kho gahapatiputta cha adinava
suramerayamajjapamadatthananuyoge.

9. ‘Cha kho 'me gahapatiputta adinava vikalavisikhacariyanuyoge:
atta pi‘ssa agutto arakkhito hoti, puttadaro pi ’ssa agutto arakkhito
hoti’ sdpateyyam pi ’ssa aguttarh arakkhitam hoti, samkiyo ca hoti
papakesu thanesu, abhutam vacanai ca tasmim rahati, bahunnaf ca
dukkhadhammanarm purakkhato hoti. Ime kho gahapatiputta cha
adinava vikalavisikhacariyanuyoge.

10. ‘Cha kho ’me gahapatiputta adinava samajjabhicarane; “Kuvam3
naccam, kuvam gitam, kuvam vaditam, kavam akkhanam, kuvam
papissaram, kuvai kumbhathanan ti?” Ime kho gahapatiputta cha
adinava samajjabhicarane.

11, ‘Cha kho 'me gahapatiputta adinava jutappamidatthananuyoge:
jayai veram pasavati, jino cittam anusocati, sanditthika dhanafijani,
sabhagatassad vacanam na ruhati, mittdmaccinamé paribhito hoti,
avahavivahakanam apatthito hoti, akkhadhutto ayamé purisapuggalo
nalam darabharanayati? Ime kho gahapatiputta cha adinava jatappa-
nadatthananuyoge.

2. ‘Cha kho 'me: gahapatiputta adinavd papamittanuyoge: ye
ihutta, ye sonda, ye pipas3, ye nekatika, ye vaficanika, ye sahasika,
tyassa mitta honti, te sahdya. Ime kho gahapatiputta cha adinava
papamittanugoye,

1. B. dhanahani. 4 B. sabhaye tassa,
2 B. °niddharmsani, 5 B. mittapaccanam.
3 B. kva, and below. 6 P. T. S omits,

7 P, T.8. dara%.
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13. ‘Cha kho 'me gahapatiputta adinava alassanuyoge : “Atisitan
ti” kammarh na karoti, ““ Ati-unhan ti” kammar na karoti, “Atisayan ti’’
kammam na karoti, “Atipato ti"” kammain na karoti, ‘“‘Atichato ’smi
ti” kammam na karoti, “Atitatol 'smi ti” kammam na karoti. Tassa
evam kiccapadesabahulassa viharato anuppanna ¢’ eva ;:bhogd n'uppaj-
janti, uppanna ca bhoga parikkhayam gacchantj. Ime kho gahapati-
putta cha adinava alassanuyoge ti’.

Idam avoca Bhagava,

14. Idam vatva Sugato athdaparam etad avoca Sattha:
‘Hoti panasakha nama,
hoti sampiyasampiyo,2
Yo ca atthesu jatesu
sahayo hoti, so sakha,
Ussiiraseyya paradarasevana
verappasavo3 ci anatthata ca,
Papa ca mitta sukadariyata ca,
ete cha thana purisam dhamsayanti.
Papamitto papasakho
papa-acaragocaro,
Asma loka paramha ca
ubhaya dharhsate naro.
Akkh-itthiyo varuni naccagitarh
divasoppam# paricariya akalam,
Papa ca mitta sukadariyata ca,
ete cha thana purisam dhamsayanti,
Akkhehi dibbanti, surath pivaati,
yant’ itthiyo panasama paresam,
Nihinasevi na ca buddhisevi,5
nihiyate6 kalapakkhe va cando,
Yo varuni adhano akificano
pipaso pibam?7 papagato,?
Udakam iva inam vigdhati,
akusalam8 kahati khippaih attano.

15p. T, S atidhato. 5. P. T. S. vuddhasev;,
2. P. T. 8. sammiya sammiyo. 6. P. T. 8. Sti,

3. P. T. 8. verappasango. 7. B.samappapagato,
4. P.T. S. divdsappam. 8. P.T.8 akulam
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Na diva suppanasilena
rattim anutthinadassinal

Niccarh mattena sondena
sakka avasitur gharam.

“Atisitam ati-unharh
atisdyam,” idarh ahu,

Iti vissatthakammanto
attha accenti manave.

Yo ca sitaii ca unhaf ca
tina bhiyyo na mafifiati

Karam purisakiccani,
so sukha na vihayatiti’.

15. ‘Cattaro ’me gahipatiputta amitta mittapatirapaka veditabba,
Affiadatthuharo amitto mittapatiriapako veditabbo: vaciparamo amitto
mittapatiripake veditabbo: anuppiyabhani amitto mittapatiripako
veditabbo : apayasahayo amitto mittapatir@pako veditabbo.

16. ‘Catuhi kho gahapatiputta thanehi afifiadatthuharo amitto mitta-
patirapako veditabbo, Affiadatthuharo hoti: appena bahum icchati:
bhay’ assa? kiccamn karoti sevati atthakarana- Imehi kho gahapati-
putta catdhi thanehi afiladatthuharo amitto mittapatiripako veditabbo.

17. ‘Catuhi kho gahapatiputta thanehi vaciparamo amitto mittapati-
rapako veditabbo. Atitena patisantharati: andgatena patisantharati:
niratthakena sanganhati: paccuppannesu kiccesu’ vyasanam dasseti.
Imehi kho gahapatiputta catihi thanehi vaciparamo amitto mittapati-

riipako evditabbo.

18. ‘Catuhi kho gahapatiputta thanehi anuppiyabhani amitto mitta-
patirapako veditabbo. Papakam pi ’ssa anujanati: kalyanam pi ’ssa
nanujanati3 : sammukha ’ssa vanpam bhasati: parammukha ’ssa
avannam bhasati, Imehi kho gahapatiputta cat@hi thanehi anuppiya-
bhani amitto mittapatiriapako veditabbo.

1g. ‘Catuhi kho gahapatiputta thanehiapayasahayo amitto mittapati-

rupako veditabbo. Suramerayamajjapamadatthananuyoge sahayo
hoti: vikalavisikhacariyanuyoge sahayo hoti: samajjabhicaran

1 P. T. 8. ratti-n-utthanadassina- 2 P. T. S. bhayassa.
3 B. anujanati.
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sahiyo hoti: jatappamadatthinanuyoge sahdayo hoti, Imehi kho
gahapatiputta catohi thanehi apayasahayo amitto mittapatirapako
veditabbo ti.’

Idam avoca Bhagava.

20. Idam vatva sugato athdaparam etad avoca sattha :
‘Afifiadatthuharo mitto,
yo ca mitt) vaciparo,
Anuppiyaii ca yo aha,
apayesu ca yo sakha,
Ete amitte cattaro
iti viihaya pandito
Araka parivajjeyya
maggam patibhayarh yatha ti.’
21, ‘Cattaro 'me gahapatiputta mittd suhada veditabba. Upakaro
mitto suhado veditabbo: samanasukhadukkho mitto suhado veditabbo :
atthakkhayl mitto suhado veditabbo: anukampako mitto subado

veditabbo.

22. ‘Catuhi kho gahapatiputta thinehi upakaro mitto suhado vedit.
abbo. Pamattam rakkhati: pamattassa sapateyyam rakkhati: bhitassa
sarapam hoti: uppannesu kiccakaraniyesu tad digunam bhogam anup-
padeti. Imehi kho gahapatiputta catihi thanehi upakaro mitte suhado
veditabbo.

23. ‘Catihi kho gahapatiputta thanehi samanasukhadukkho mitto
suhado veditabbo. Guyham assa acikkhati: guyham assa parigihati :
apadasu na vijahati; jivitam pi’ssa atthiya pariccattarh hoti. Imehi
kho gahapatiputta catihi thanehi samanasukhadukkho mitto suhado
veditabbo.

24. ‘Catahi kho gahapatiputta thanehi atthakkhayi mitto suhado
veditabbo. Papa nivareti: kalyane niveseti: assutamh saveti: saggassa
maggam &cikkhati. Imehi kho gahapatiputta catahi thinehi atthak-
khayi mitto suhado veditabbo.

235, ‘Catahi kho gahapatiputta thanehi anukampako mitto suhado"
veditabbo. Abhaven’ assa na nandati: bhaven’ assa nandati: avannam
bhanamanam nivareti: vapnam bhanamanam pasamsati, Imehi kho
gahapatiputta catahi thanehi anukampako mitto suhacio veditabbo ti.’
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Idam avoca Bhagava.

26. ldarh vatva sugato athapararh etad avoca Sattha:
¢ Upakaro ca yo mitto,
1yo ca mitto sukhe dukkhe,1
Atthakkhayi ca yo mitto,
yo ca mittanukampako,
Ete pi mitte cattaro
iti vifihiaya pandito
Sakkaccam payirupaseyya,
mata puttamh va orasam.
Pandito silasampanno
jalam aggiva bhasati,
Bhoge samharamanassa
bhamarass’ eva iriyato,
Bhoga sannicayam yanti,
vammiko v’ upaciyati.
Evam bhoge samahantva
alamattho kulefgihi
Catudhi vibhaje bhoge,"
sa ve mittani ganthati,
Ekena bhoge bhufijeyya,
dvihi kammarh payojaye,
Catutthaii ca nidhapeyya,
apadasu bhavissati ti.’

27. ‘ Kathafi ca gahapatiputta ariyasavako chaddisa paticchadi
hoti? Cha-y-ima’gahapatiputta disa veditabba. Puratthimi disa mata-
pitaro veditabba. Dakkhina disa acariyd@ vaditabba. Pacchima disa
puttadara veditabba. Uttara disa mittamacca veditabba. Hetthima
disa dasakammakara porisa veditabba. Uparima disa samanabrabmana
veditabba.

28, ¢ Paficahi kho gahapatiputto thanehi puttena puratthima disa
matapitaro paccupafthatabba.  Bhato nesam bharissami, kiccam
nesam karissami, kulavamsam thapessami, dayajjam patipajjami, atha
ca pana petanam kalakatanam dakkhinam anuppadassami ti.” Imehi
kho gahapatiputta paficahi thanehi puttena puratthima disa matapitaro

1. B. sukhadukkho ¢a yo sakha.
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paccupatthita paficahi thanehi puttarh anukampanti. Papa nivarenti,
kalyane nivesenti, sippam sikkhapenti, patiriapena darena sarmyojenti,
samaye dayajjam niyyadenti. Imehi kho gahapatiputta paficahi thanehi
puttena puratthima disa matapitaro paccupatthita imehi paficahi
thanehi puttarh anukampanti. Evam assa esa puratthima disa patic-
channa hoti khema appatibhaya,

29. ‘Paficahi kho gahapatiputta thanehi antevasina dakkhina disa
acariya paccupatthatabba : utthanena, upatthanena, sussiisaya, parica-
riyaya, sakkaccaih sippuggahanenal. Imehi kho gahapatiputta paficahi
thanehi antevasina dakkhind disa acariya fpaccupatthita paficahi
thanehi antevasim anukampanti. Suvinitam vinenti, suggahitarh gaha-
penti, sabbasippasutamh samakkhayino bhavanti, mittZmaccesu parive-
denti,2 disasu parittanam karonti. Imehi kho gahapatiputta paficahi
thanehi antevasina dakkhina disa acariya paccupatthita imehi paficahi
thinehi antevasih anukampanti. Evam assa esi dakkhina disa
paticchanna hoti khema appatibhaya,

30. ‘Paficahi kho gahapatiputta thanehi samikena pacchima disa
bhariya paccupatthdatabba: sammananaya, avimananaya, anaticariyaya,
issariyavossaggena, alankaranuppadanena, Imehi kho gahapatiputta
paficahi thanehi samikena pacchima disa bhariya paccupatthita paficahi
thanehi samikam anukampanti. Susarhvibitakammanta ca hoti,
susangahitaparijana ca, anaticarini ca, sambhatam anurakkhati, dakkha
ca hoti analasa sabbakiccesu, Imehi kho gahapatiputta paficabi thanehi
samikena pacchima disa bhariya paccupatthita imehi paficahi thanehi
samikarh anukampati. Evam assa esa pacchima disa paticchanni hoti

khema appatibhaya.

31. ‘Paficahi kho gahapatiputta thanehi kulaputtena uttara disa
" mittamacca paccupatthatabbi: danena, peyyavajjena, atthacariy@ya,
samanattatiya, avisamhvadanataya, Imehi kho gahapatiputta paficahi
thanehi kulaputtena uttara disa mittamacca paccupatthita paficahi
thanehi kulaputtam anukampanti. Pamattam rakkhanti, pamattassa
sapateyyam rakkhanti, bhitassa saranam honti, apadasu na vijahanti,
aparaparapajad cad patipgjenti. Imehi kho gahapatiputta paficahi

1 P. T. S, sippapatiggahanena. ] 2 B. patiyadenti.
3 P. T. 8. aparapajam ca pi ’ssa.
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thanehi kulaputtena uttara ¢isa mittamacca paccupatthita imehi
paficahi thanehi kulaputtam anukampanti, Evam assa esa uttara disa
paticchanna hoti khema appatibhaya.

22, ‘Paficahi kho gahapatiputta thanehi ayirakena hetthima disa
dasakammakara paccupaithitabba: yathabalam kammantasaimvidha-
nena, bhattavettananuppz;,danena, gilanupatthinena, acchariyanam
rasinam samvibhagena, samaye vossaggena. Imehi kho gahapatiputta
paficahi thanehi ayirakena hetthima disi dasakammakara paccupatthita
paficahi thanehi ayirakam anukampanti. Pubbutthdyino ca honti
pacchanipatino ca, dinnadayino ca, sukatakammakaraka, kittivanpa-
hara ca, Imehi kho gahapatiputta pificahi thanehi ayirakena hefthima
disa dasakammakard paccupatthita imehi paficahi thanehi ayirakam
anukampanti. Evam assa esi hefthima disa paticchanna hoti khema
appatibhaya.

33. ‘Paficahi kho gahapatiputta thanehi kulaputtena uparima disd
samanabrahmani paccupatthatabba: mettena kdyakammena, mettena
vacikammena, mettena manokammena, an@vatadvaratdiya amisanuppa-
daneni, Imehi kho gahapatiputta paficahi thinehi kulaputtena uparima
disda samanabrahmana paccupatthita chahi thanehi kulaputtam anukame
panti. Papa nivarenti, kalyane nivesenti, kalyanamanasa anukampanti,
assutarh saventi, sutam pariyodapenti, saggassa maggam acikkhanti,
Imehi kho gahapatiputta paficahi thanehi kulaputtena uparima disa
samanzbrahmana paccupatthita imehichahi thanehikulaputtam anukam-
panti. Evam assa esd uparima disa paticchanna hoti khem2 appati-
bhaya ti.

Idam avoca Bhagava.
34. ldam vatva sugato athiaparam etad avoca Sattha :

‘Matapita disa pubba,
acariyd dakkhina disa,

Puttadara disa pacchg,
mittamacca ca vttara,

Dasakammakara hettha,
uddharh samanabrahmani,

- Eta disa namasseyya

alamattho kule gihi

Pandito silasampan:o,

sanho ca patibhénava‘
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Nivatavatti atthaddho,
tadiso labhate yasarm.
Utthanako analaso,
apadasu na vedhati,
Acchiddavuttil medhavi,
tadiso labhate yasam.
Sangahako mittakaro,
vadafifit vitamaccharo
Neta vineta anuneta,
tadiso labhate yasam.
Danafi ca piyavajjah? ca,
atthacariya ca ya idha,
Samanattata ca dhammesuy,
tattha tattha yatha ’raharm.
Ete kho sangaha loke,
rathassa’ aniva yayato,
Ete ca sangahid n’ assuy,
na mata puttakarana
Labhetha manam pljam va,
pita va puttakarani,
Yasma ca sangahe ete
samavekkhanti pandita,
Tasma mahattam papponti,
pasamsa ca bhavanti te ti.

35. Evar vutte Singalako gahapatiputto Bhagavantarn etad avoca :
¢ Abhikkantarh bhante, abhikkantam bhante. Seyyatha pi bhante
nikkujjitarh va@ ukkujjeyya, paticchannam va vivareyya, malhassa va
maggam dcikkheyya, andhakare va telapajjotam dhareyya, “Cakkhu-
manto rapani dakkhinti ti”: evam evam Bhagavatad anekapariyayena
dhammo pakasito. EsZham bhante Bhagavantarh saranam gacchami,
Dhammaf ca bhikkhusanghafh ca. Upasakam mam Bhagava dharetu
ajjatagge panupetam sarapam gatan ti.”

1 B. acehinnavuti. 2 P, T. S. peyyavajjaid. _

|



NOTES.

The Jataka stories number 550. They are probably the oldest
stories ever collected. They are Indian in origin and give us an
insight into the social, political, religious conditions of India in the
fourth and fifth centuries B, C. and even earlier. In the present form in
which we have them, 4.¢., written in Palj, they rerve the main purpose
of illustrating the anterior lives of the Buddha. Hence, Jataka meansa
birth-story (of the Buddha). Many of them were introduced into the
West through Arabia at an early period of the Christian era and
formed the basis of many European tales.

A Jataka consists of four parts:

1. The story of the present (paccuppannavatthu), which serves as
an introduction to the story proper and gives a short account of the
circumstances in the present life-time of the Buddha leading to the
telling of the story, This part has been omitted in most of the selec-
tions of the Jatakas in the present Reader, but may readily be studied
by reference to any Jataka printed by Faushboll. Its connection with
the story proper may be seen from the fact that it opens with
the first stanza of the story by way of a beginning, See, for example,
the first paragraphs of Silanisarhsa Jataka, p. 25; Cammasataka Jataka
p. 26; and Ucchanga Jataka, p. 27.

2. The story of the past (Atitavatthu), which is the story proper
and generally begins with the ‘wellknown word ‘atite’. It treats
of some experience in a past existence of the Buddha and is the part
which begins the stories in the present Reader. It is thus the main
part of the Jataka,

3. The stanza or stanzas (gatha), giving the substance of the
story in verse.

4. The identification (Samodhana) of the Buddha and the person-
ages of the stories of the present and of the past. See, for eximple
the last paragraphs of Silanisamsa Jataka, p. 26; Cammasataka ]étaka:
P- 27; Ucchanga Jataka, p. 29,
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Page 1, line 2.—Baranasi—Benares, capital of Kasi. Itis so called
because of its situation between the two streams
Barana and Asi. Kasi was an old kingdom in the
Buddha’s time, when it wis conquered by the king-
dom of Kosala.
Brahmadatta, ‘bestowed by Brahma’'—a fictitious
king reigning at Benares to serve to begin a tale.
» line 3 —DBodhisatto—1lit : ¢ wisdom-being’ i.e., ‘a being whose
essence is wisdom’; generally translated as the
‘Future Buddha.’
line 13.—kadaliphalani —the plantain or banana fruit.
line 2r.—dhamme sudhammataya—I/it. : ‘ by good-natured-ness
in (according to) the Moral Law ’; or simply ¢ out of

»

n

good nature.’

Paye 2, line r—sacchannamh — covered with (sacchannamh = sam +
Jchad, to cover4-na).
line 12.—tadupiki=tad 4 opayika—conformable, correspond-
ing to that.
line 30.—lacchasi—labhissasi, 2nd sing. fut. of /labh, to get
. (bh4s=cch).

N

Page 4, line 21.—vissattho—p.p p. of vis+ /sajj, to set free =vissajjits,
line 23.

Page 6, line 25.—Sati—pres. part., sing., loc. of Jas, to be; used as a
' locative absolute construction with maritabbe, ¢if
they must die.’

Page 8, line 12 —avijjhitva—having surrounded, encompassed, Jvidh,

»  line 23.—parupitvd —pa4-a+4 Jvar, to cover, put on.

Pags 9, line 12 —appatissavaso—a 4 patissava Jsu, obedience
4 vaso, living = living without obedience (to a
superior), 2narchy.

Page 10, line 24—kalakanni, lit : “ having the black ear’, unlucky.

Puge 12, line 6.—akaramhase, ahuivamhase—rst pl., ref. imperfeet of
Jkar, to do, JJ hi, to be. il -
line 7.—labhamase —rst pl., ref. impsr. of Jlabh, to get.

"
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Page 12, lins  9.—kubbato, pres. part., act., sing., gen. of /kubb, or
J kar, to do.

»  liné r5.—anusuyyam,® anakkosam—anusuyyanto, anakkosanto,
pres. part.<=not envying, not abusing.
;3 liné 24.—uposatha—upa + vasatha, Jvas 4 atha = fasting

day, sabbath.

Page 13, liné 2.—viyuhati — vi 4 y 4 Juh, to remove.
»  line 29.—pag eva — in good time.

Page 14, line 1.—dussa— (1) adj. Jdus, to spoil = cor-uptible; (2)
adv.=dussam, wrongfully ; (3) gén. pron. demonstr.
= amussa, of a certain (field-watcher).

Page 15, line 15.—mattika - earthen.

Page 16, line 23.—Baveru—Babylon, to which the ancient Indians used
to go for trade.

Page 17, line 1.—kahapana, a small copper coin, square and punched
with marks. lts actual value was probably less than
the present penny butin Ancient India, where coined
money was scarce, its value in transaction was pro-

bably equal to a shilling.
yy bimé 6.—dasahi asaddhammehi — the ten bad qualities of a

crow are: (1) ke is audacious, (2) impudent, (3)
greedy, (4) gluttonous, (5) cruel, (6) pitiless, (7) weak,
(8) noisy, (9) forgetful, (10) he is in the babit of
hoarding bits and ends.

lins r7.—Sattaratanani—the ssven jewels are (1) suvannam,
gold, (2) rajatam, silver, (3) muttarm, pearl, (4)

”

mani, ruby, (5) veluriyam, beryl, (6) vajiram,
diamond, (7) pavalam, coral.

line 32.—Tambapanni—lif: ‘copper-hand’ because when Vijaya
and his men rested themselves with their hands
touching the ground, the hands became coppery in
colour from contact with the coppery.colour of the
soil. It is the old name for Ceylon.

»

Sirisavatthu —a fabulous town, the home of the Yak-
khas or demons of Tambapanni.
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Page 18, line 16.—Kalyani—the name of a river in Ceylon.

Pags 19, ling 13.—Kassapa—the Buddha who appeared immediately
before Gotama.
Dasabalani—the ten powers or ten kinds of know-
ledge possessed by the Buddhas.

Page 21, lime  8.—Supparaka—an old seaport on the southern coast of
the Kathiawad peninsula,
line 9.—Bharukaccha—the modern Broach in Western India.

”

Page 23, line 3r.—Masaragallath—cat’s eye.

Page 24, line 1.—Valabhamukha—[st: ‘ mare’s mouth’, a great whirl-
pool, said to be situated at the South Pole and the
entrance into the infernal regions.

line 24.—Safcicca—indeel. gér.=san+ Jcit, to think 4-ya,
intentionally.

»

Pags 25, line 2.—Jetavana—* Jeta’s grove’, so-called after the Prince
from whom it was bought by a rich merchant,
Anathapindika for presentation to the Buddha. It
was near Savatthi, the capital of the kingdom of
Kosala. The Buddha delivered most of his sermons
while residing at this beautiful monastery of Jetavana.

line 4.—Aciravati—the modern river Rapti.

ling 18, —Sotdpanno — ‘stream-winner,’ ¢¢., one who has
attained to the first path to sanctity, the next three
being Sakadagami, ‘once-returner’, anagami, ¢ never-

»

”

returner ’ and araha, ¢saint.’
lime 30.—lankara=lakara, m., a mast, also an anchor, sail.
Yatthijiyani.—the rigging of a vessel.

1

Pags 26, line 3.—pattih dammi—‘1 give a share of merit (patti)’.
~ This is an example of ‘transference of merit’.
line 18.—Sariputta—also known as Upatissa, from the village
where he was born. He became the right-hand man
of the Buddha, his official title being ¢ Generalissimo
of the Law, (Dhammasenipati),

”
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Page 26, line 22.—paribbajaka —pari+ Jvaj, to go4aka=a ! wanderer,’
i.6., a philosopher who wandered about from place to
place for purposes of entering into discussion with
others on matters of philosophy, ethics and religion.
Wanderers were in existence even before the rise of
Buddhism in India. They were distinct from ascetics
wh practised religious austeries. They were held
in high esteem by the people, who, in return for their
teachings, provided separate rest-houses for them,
and fed them. Some of them were women. The
existence of such wandering philosophers is evidence
of religious tolerance and of the high level of
intellectual attainment among the ancient Indians.

Page 29, line 7.—Vedabbha—relating to the country of Vidabbha.
»  line 14.—The Cetas or Cetiyas were an old tribe in Nepal.

Page 32, line 13~landarh—dung.
Pageé 33, line 3r.— Kannamunda—a mythical lake,

Page 35, line 22,—Kosala, a powerful kingdom to the north-west of
Magadha. In the time of the Buddha, it was governed
by Pasenadi, brother-in-law to Bimbisara, king of
Magadha, In consequence of their relationship, the
two kings were often at war, The seat of political
power was for sometime with Kosala. Savatthi,
where Jetavana was situated was its capita'.

Page 39, line 5 —Paticchapeti— caus. of paticchati, to receive=to
deliver, entrust,

Page 41, line 19.—Videha, a small kingdom in the province now called
Tirhut. Mithila was its capital, where the famous
king Janaka ruled, before the rise of Buddhism. The
town Janakpur is named after him,

Page 42, line 71 —Uttamangaruha = uttama, highest4 anga, limb=head
'+ ruha, growing=hair, growing on the head.
w liné 15.—Jhana (Jjha, to meditate) abstract meditation,

whereby the mind, being concentrated on a single
object, is cleansed from all impurities. There are
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four stages of Jhana practised; but they are not
essential to nibbana.

Puge 42, line 18.—Brahmaloka—the world of Brahma, consisting of
_two divisions, (1) riipa, the material world and
(2) aripa, the non-material world. The Brahmas
are the highest and most powerful of all gods and
are free from desires and passions.

LoKkANiTI (WORLDLY BEHAVIOUR).

The word Niti means ‘conduct’, ‘guide’, ‘behaviour’ and is a
general term for a treatise of maxims, pithy sayings and didactic verses,
usually based on other sources, Thus the niti literature of India
embraces numerous ethical and didactic sayings gathered from the
Mahabharata. In Burma the term Niti is used in conuection with the
Lokaniti, the Dhammaniti, the Rajan:ti, and the Suttavaddhananiti. Of
these, the first three are original compositions in Pali, adapted from
Sanskrit sources; while the last is a comparatively late collection of
maxims from the Buddhist Canon. The Lokaniti is the most popular in
Burma.

The Jatakas and the Dhammapada of the Pali three pitakas are
thus not considered as being included in the niti literature. It is not
known definitely when and who adapted the Lokaniti, the Dhammaniti
and the Rajaniti from Sanskrit works; but it is probable they were
known in Burma in the twelfth century. It is also likely that the
Sanskrit Nitis were brought to Burma by Brahmirs, who must have
helped the Buddhist monks in the compilation of the Pali Nitis,
Evidence is found in certain passages of the influence of the Brahmins
and of emeadations made by Buddhist monks to original passages to suit
Buddhist ideas.

Introduwetion : pavakkhami, fut: of J vac, to speak; nani... ="extracted
(samuddhatarh, har) from various treatises » (sattha, %.)
Sankhepam, adv: “ concisely.”

Verse 1.—Vijahfid opt: 3rd sing. of vijanati, to know.
Verss 2,—Varam —excellent, a synonym for nibbana,

Verse 3.—Sukhavaham =" bearer of happiness , avaha,  vah, to bear,
carry, :
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Verse 4.—Natimafifieyya=*“one should not despise "—na 4 atimai-
fieyya, opt. of atimaRBfieti, fr. ati4 Jman, to think+4ya<eti
nidhapaye=nidhapayeyya, opt: 3rd sing, Jdha, to keep,
hold. .
Vammik+4-udaka <4 binda 4iva—* like drops of water in an
ant-hill.”

Verse 5, line 3.—* Even one (art) learnt to perfection (pariyodita, ,/da,
to purify, perfect) is a means of (karanam) livelihood
(jivitakappa.)”

Verse 6, ling 1.—* There is not a gem in every rock (sele sele, {oc¢ ), not a
pearl in (the head of) every elephant.”

Verse 7.-—Sutesina=suta+-esina instr : Jis, to seek=‘by a seeker of

knowledge.”

Verse 8.—Sine sine=‘ by degrees,” “little by little.” Sine sippam=
“learning comes by degrees” and so on.

Verse 9.—‘“Knowledge, the science of law, calculation, mechanical art
(or Yoga philosophy), the knowledge of Niti, grammatical
analysis (or Vaiseshika philosophy) music, arithmetic and
archery and antiquities.”

Verse 10.—" Medicine, legendary, poems, astrology, jugglery, versifica-
tion, diplomacy, incantations, and grammar—these are the
eighteen acquirements.”

Verse r1.—Pajunno=*a shower of rain,”
Verse 12.—Yathakicce samuppanne="* when occasion arises.”

Verse 13.—"“The stalk of the waterlily (kumuda-nalam) is the measure
or criterion of water; discipline, principally (padhanam), is
the measure of a family ’’ and so on.
byatti—‘wisdom.’
milatarh p.p.p. of milayati, (Jmla, to fade)=2“faded,”
“withered.”

Verse 14, line 2.—“As a frog not seeing the ocean.water (sindhu
-udakam) thinks as much of the water (toyam) in his well
(kape).”
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Varse 15.—*1In the first portion of life, science ishould be mastered,
(parajaye, 3rd opt. Jji); in the second, !wealth should be
acquired (/st. mastered); in the third, the Law should be
mastered, (Otherwise) what will one do in the fourth?

Verss 16.—'“ Son, be wise ; why idle ?” and so on,

Verse r7.—“ A mother is enemy, a father is enemy (to their children).
Wherefore? Not having been taught in youth (bale) they
do not shine in an assembly (sabhamajjhe) liko a crane

among swans.”

Verse 18— Who sharpens (tikkhati) the mountain thorn (giri-kanta-
kam) ?  Who applies the collyrium (afijanam) to the eye of
a deer (miga-akkhikam) or fragrance to a lily in the pond?
Who makes (pavattati) the dispositon of sons of noble
families (kulaputta-rapo) ?—Each comes of itself (samaim
bhavo).”

Verss 19.—akotambulath—a, without4ko, lime4tambulam, betel-leaf
= ‘“ betel-leaf without lime is tasteless (na rasam).”

byakaranam —* explanation, exposition”’.
Verss 20.—Sussusi—abl. of desiderative of,) su, to listen=su4 Jsu+
sa ; hence “attention.”

Vers¢ 22.—ripu (m)—‘' enemy.”
pemam—* affection.”

Verss 23.—turango —* horse.”

Verss 24.—payitupasati — “ to sit beside, attend on "=pari4y+upa4
s 4-ati.
dabbi ( f)—‘‘a spoon.”
sipa (m)—" soup, sauce,”

Verss 26.—“A warrior should not go to the battle-field without his
weapon (sattham) ; likewise a wise man (pandito) should
not speak without his book (sattham); nor should a travel.
ling (addha-ga) merchant go without his caravan (sattham);
neither should one going to another land go without a com-
panion (sattham).” Note here the play on the word
satthain with its different meanings.
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Verse 27.—avamanam—‘disrespect.”

Veass 28.—Patta, what is fallen, 4.6.,, occasion+anuripakam, befitting
=‘Yspeech, vakyam) befitting the occasion.”
Sabhava......=“dear ove (piyam) agreeable to (ripakam)
one’s nature (sa-bhava).”
atta...=“temper (kodha) befitting oneself (atta-anuripa-
karh).”

Verse 30.—an-avhayam — ‘‘uninvited, »

Verse 31.~—appa-ripo—‘one of little beauty speaks much.”’
khobhe—3rd opt. of Jkhubh, to shake.
cale=caleyya ,/cal, to move—*“a cow with little milk moves;
(or kicks) about.”

Verse 32.—"“A frog, sitting on its haunches (ukre) thinks itself a lion
on being caught a crow cries out ‘Dear friend! dear friend.’
Being questioned by the wise (dhira puccte) an ignorant
man, :thinking himself wise exclaims ‘My master! my
master I’ (ngaye, ngaye).”

Verse 33.—“Does a frog, seated on its haunches, become a lion ?—a hog
grunting (uhe) become a leopard? Does a cat by its
resemblance become a tiger (byaggha)? Are all wise men
alike in know!edge ?’

Verse 34.—titti (f )—‘contentment ».

Verse 35, —visala-kula-sambhava=‘sprung from a noble (visala)
family.” Kimsuka or palasais the Burmese pauk flower,
Butea frondosa:

Vérse 36.~“The son of a man of low origin (hina) becomes a king’s
minister” and so on.

Verss "37, liné 2-—“As a dumb person (migo) seeing a dream
(supinam) is not able (ussahe, /sah) to tell it (kathetum,

' « kath),

Verse 38.—“A potter strikes (ghatteti, Jghatt) the pot not'to break
it but to beautify (sobheturh, (Jsubh) it; a teacher beats
his pupils not to throw them into purgatory but for the
sake of their growth (vuddhi-karana).”
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The four apayas or states of suffering are (1) Narakaloka,
hell (2) tiracchanaloka, the animal world, (3) peta-loka,
the world of departed spirits, (4) asuraloka, the world of
demons,

Verse 39.—Taggara—a shrub giving a fragrant powder. Upanayhati—
upa+4 Jnah+ya4ti=“to bind together with, roll up.”’
su-r-abhi— ,/va, to blow+ y-anti=“emit a fragrant smelil.”

Verss 40—Sabbhi-r-eva—instr : pl. of santa, “the good.”
Samasetha, 3rd sing opt; ref. of sam 4 /3s, to sit 4 etha=
“to sit together, associate with.”
Santhavar (companionship) kubbetha (one should make)—
J kubb=jkar, J
Satarh —gen. pl. of santa, “the good.”

Verse 41.— Ahorattim, (adv)< ‘day and night.”

Verse 42.—Kimi (m) =“worm.”’

Verse 44.— Taru (m)= “tree.”’
lila=*“grace.”

Verse 45— Jighaccho=*“hungry.”

Verse 48—*“The sun (bhanu) may rise (udeyya, ud< /1, to go) in the
west,”’

Vikase=vikaseyya,/ kas, to blossom.
Viparitath="*reversed,” “changed.”

Verss 49.—An-eka-dhi=*in many ways.”
Verse 50.—Saj-jana="good men.”

Verse 51, line r —“Bad is the speeeh of ome who has a base mother
(mata-hinassa), badis the conduct (du-kriya) of one who
has a base father.”

Verse 53.— A-kutiihalath —“free from excitement or tumult,”
Atthe jate (loc. absolule constr.)—¢'when need arises,” “in an
emergency.”’

Vérse 54, —hirmsiturh ,Jhims-—to injure.
rosayamh=rosayanto—prés. part. nom. of rosayati, Jrus, to
annoy,
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Verse 55.—Sahasa, adv. “hastily,” “suddenly,” “forcibly,”

Verse 57.—Sambadha="‘crowded.”
Asuci-sankata = “full of or heaped up with impurity.”

Verse 58. —~Uttam — uttamam="an exalted person”’,
Atta-nivitena=%by lowliness of self.”
Bheda—,/bhid, to break="‘dissension”

Verse 60.—“They do not call poison a poison; the wealth of the clergy
is called (uccate —vuccate ,/vac) a poison ; poison kills once
(for one existence); the property (santakam) of the clergy
kills for all existences.”

Verse 6r—Bhadram="a good horse.”
“and they know an ox by its load (vihania), a cow by its
milk-giving capacity (duhena, ,/duh).”

Verse 62.—Nissaya="a support” /s

Verse 63.—Najjo=nadiyo, pl. - “rivers,”

Verse 64.—Pattheti, den. fr. attha=to wish for, pray for.
“One should not let pass (accaye=accayeyya, opt: of ati4
J1, to go) the time uselessly (mogharm).”

Verse 66.—Piyam kurute=piyam karote—‘to make love”, ‘“to love.”
“That is the beginning (mukham, /it. entrance) of ruin (para-
bhavato).”

Verse 67.—"A wicked man (khalo) should not be loved much (ati-ppiyo);
he causes tumult (kotihalam karo) like, etc.”

Verse 68, liné 2.—'“A snake is conquered by charms and drugs (manta-
osadhehi).”

Verse 70.—Paccati, pass, of /pac=to be cooked; hence to ripen, mature,
give result

Verse 73.--Jagarato—pres. part. gen. of /jagar, to be awake,
Verse 74.—Nalikero="*a cocoanut.”

Khalajato=*a man of base origin.”
Verse 75.—Jafiia—opt, 3rd sing. of janati, to know,

tu—an indeclinable.
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Verss 75, line 2.— he should hide his faults as a tortoise (kummo) hides
its limbs but he should note (,/lakkh) the faults of others.”

Verse 76, lins 1.—*“ Punishment by way of praise is given to the wise by
the fool.”

Verse 77.—Chanda-anuvattiya= “ by giving him his way,” ¢ by letting
him follow his wish.”
Yathabhata— truth *’, [it. *“according to the real nature of
things.”

Verse 78.—Deha-jo—* produced in the body.”

Verse 79.—Parokkhe=* in one’s absence.”
Paccakkhe =*in one’s presence.”

Vearss 80.—Sahodara =‘‘uterine brothers.”

Verse 81,—Pesane (loc.)=* in going on errands ”, peseti /is, to send.
Bhacca=* a servant’ ,/bhar+4cca.
Appakasu=*‘in times of poverty.”
Vibhava-kkhaya ,/khi=* loss of wealth.”

Verse 82— He is a relative who yokes you to prosperity.”

Verse 83.—* One should not confide in an enemy (a.vissattham ¢ one
not to be trusted’).”’

Verss 84.—Sandhiturh icchati='¢ wishes to be reconciled (sam+ ,/dha 4
i+ tum)”’; gabbham assatari yath@=‘‘as a mare pregnant with
(gabbharh) with a Tara colt (dies on the birth of the colt).”

Verss 86.—ina-seso="+debt-balance.”
Verse 87.—Haldhalam =" poison,”

Versa 88.—A-pagganharh=a-pagganhantam, pres. part: -acc. Jgah=
“ one who upholds or supports or promotes another.”
Niggahakam=ni-ggah /gah4akam=*one who puts others
down.”

Verss 89, line 1.—* One should avoid (vajje) a horned animal (singirh) at
a distance of fifty cubits (paffidsa-hatthena), horses (vaji)
at a hundred.”

Desa-cagena (,Jcaj)="* by leaving the place.”
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Verse 9r.—Roga+ dture="*in sickness and ailment.
Satru-viggahe (/gah)=¢ when captured by enemy.”

Verse 92.—‘ One of pleasant speech has many friends " and so on.

Verse 93.— patibbatarn=" devotedness.”
ripam=* beauty »
tapassi=*‘hermit.”

Verse 96.—* Good musicians (being separated from their instruments)
are ruined (mala) in five days (l4. nights)” and so on.

Verse g7.—“ A buffalo (hith — mahimsa) delights in mud (pan—pamsu); a
swan (han—harhsa) in a pond (pok —pokkharani) ; a woman
(thi—itthi) delights in a man (pu-— purisa); @ monk (khu—
bhikkhu) in the Law (dhath—dhammanh).”

Verse 98.—J)innam (Jjir) annam (Jad)="digested food,” 4.6, “food
when it has been digested.”
gata-yobbanar =* who has passed her youth.”
rana (abl.) =" from battle,”

Ferse 99.—Dva-tti-patika="‘ having two or three husbands.”
katamaya bahiitarath=‘ very much deceit (inaya) has been
done.”

Verse 102—* A woman is like thread (suttam) in a needle (stci).”

Verse 103.—nivataka="* solitude.”

Verss 104.—vivada-silith =" of contentious habit (sili).”
Sampassa-tanhim=" craving for everything that she sees.”
bahu-paka-bhuttinith =* who cooks and eats much.”
agganta-bhuttirh =* who eats before her husband.”
puttasatarm pi=* though she has a hundred sons »

Verse 105.—Janiva kantini='‘is pleasing like a mother.”
guyhe (Jguh) thane=* in things that should be concealed.”
kammesu pattesu="in duties that have reached the right
moment for performance.”
riipisu sikkhi==*‘is comely in appearance.”
dive=""“in heaven,”
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Verse r06.—sama, “ blonde.”
tanu, slender4 majjha, middle+ gatta, limbs="slender at
the waist.”
Sird = su + Grd, ¢ beautiful thighs.”
Sama, even4-danta, tooth4panti, row=‘ with a row of
even teeth.”
nabhi (f)=" the navel.”
su-sili=* of good conduct.”
vivahya-fpp. of vivahati, ‘“ to marry.”

Verse 108.—line 1. ‘“ Whatever woman wishes to be born a man
repeatedly in every existence.”
apacayeyya ,cay, to honour, cherish.

Verse 109.—line 2z “ as a man who has washed his feet (dhota ,/dhav4-
pado) shuns the mud.”

Versse 110.—“ A man of much advanced (ati4kkanta Jkam)age (vayo)
marries (aneti “ brings ) a woman having breasts (thanir)
as small as the tinduka fruit (timbaru). He does not sleep
out of his jealousy for her (tassa issa)--that is the begin-
ning of his ruin.” If the reading in line 2 is tassa issa
asaddh® the meaning is ‘Jealousy and distrust (a-saddha)
in her result.” .

Verss 113 —~mano="* respect.”’
vijja4agamo="one endowed with wisdom.”

Verse 114.~—daliddata="‘ poverty.”

Verss rr5.—taruna <4 itthim (vase) = “ he should live with a young
woman.”
vasam game (=gameyya)= ‘“he should follow (the king's
authority (vasam).”

Verse r18.—Jagariyam + utthanam= ‘vigilance and industry.”’
daya 4ikkhana, (Jikkh) = “ mercy and hope.”

Verse rrg.—Sanantano = “ancient,”
Verse 120.—~a+nisammakari=* not circumspez:t.”

Verse rar.—nettaro="leaders ** .ni,
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r23.—ayam (/1) khayam (Jkhi) =‘revenue and expenditure,”

123.—~akko="¢ the sun,”
hutdsanarh =* fire.”

724.—apayantena gantabba=‘'should be passed by avoidiag
them.”

accekari = suddenly,”

125, —paduttha-citta.dasako=* one who sends a slave of wicked
mind.”

126.- ku.nari=‘a bad woman or wife,”
pyavasidati=pi+4-avasidati ,/sid, to sink, deteriorate.

127,—“ Evil done by the son is the mother’s, etc.”
128 —saccena + alikavadinam (age.)="falsehood by truth.”

129, line 1.—-" charity is the taming (damanam) of one who is
untamed, accomplishes (Jsadh) all benefits (sabba4
attha).”
unnamanti (ud+ Jnam)=* they bow (in condescension).”
namanti="“they make others bow to them.”

130.—Dosana+ osadharh =* medicine of hate.”
Kapana=* pauperism,”’ * solitariness.”

131, liné r.—'* One may win victory by the concord (samaggi-ya)
of many though ot little worth (appa-saranam).”’

133.—Akappo="* personal appearance”.
Sara 4 kuttim="* the issuing of a command (I3t. voice).”

134.—Methuno=companion. Another possible reading is me
dhuno—* my brother-in-law”.
Nittharm thapaye="he shouid conclude or hold or decide.”

135.—Upavitake="* in the direction of the wind.”
Titthe aggim va samyato=‘he should remain guarded
(samyato, ,/yam) as though with regard to fire.”
r36 —Tulya="similar, equal.”
A-nissayo="* without a patron,”
Hemam =*gold.”
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Verse r37.—Itthi-misse =“in a monk who mixes (misse) with woman.”
Sura-pane (Jpd)="in a drunkard.”
Maha-tande="in one of great laziness.”

Verse 138.—Vikalo=‘‘one who goes about at unseasonable time.”
Samajja-carano="one who goes to festivities.”
Khidda ca dhutto=‘a gambler and a gamester.”

Verse 139, line 1—“In the day speech should not be made without
looking around (a-dikkhya Jdis); nor at night without
making an inquiry."”

Verse 140.—Vyasa--name of an ancient compiler of niti literature.
Parikittita, ,/kitt—to declare.
Nitya.sevako="a constant servitor of the king,”

Verse rg2.—Kamma-aramo=‘“one who delights in action.”
Sattha-vajjita =“they shun books.”

Verse 143, line 3.—“This does not happen ; kamma is supreme.”

Verse r44.—“When duty is done no one looks upon the doer; therefore
duty should be performed by leaving a remainder (sa-avase-
sena)”—this verse is sarcastic.

Verse 145, —Talam="‘“cotton”.
Czpalla-jatiko="one with a fickle nature™.
Vuddham an-ovido="‘one who does not accept the admoni.
tion (vado) of his elders (vuddham).”

Verse 147, —“The right hand is the slave of the body; the small finger
on it is the slave of the ear, nose, and eyes; the left hand is
the slave of the legs.”

Verse 148.~Kuvera—lord of the yakkhas or demons.

Yakkha—a demon living in the Himalayas.
Kalakanni —an evil demon.

line 3.—“One should eat the betelsleaf having broken off
the upper and lower ends (tani); his glory increases thus?®

»

Verse 149.—“Brahma watches the slate” (sampunda); accu=*“a wrapper
for palmsleaf books.”
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Verse r52,—* A study begun (arambho) on Thursday (Guru) is accom-
plished.”
Ravi-sokra =¢Sunday or Friday.”
Buddha-Candaro=""Wednesday or Monday.”
Sori-anga="“Saturday or Tuesday.”

Verse 153.—Atthamiyam--i ¢, learning on the eighth day.

Verse 154.—Satta=+the seventh day.”
Prinnamh="“a kind of potato.”
Minnam="%curry, tasty dish.”

Verse 156.—Desam ossajja (ger: Jsaj)—“having forsaken their resi-
dence”; tatth’ eva nidhanat yanti=‘even there, 4.6, in their
accustomed abode, they undergo destruction.”

Verse 158, —Carati+ ekena padena=‘‘walks taking a step atatime” 4.s,,
“looks before he takes a step,” figuratively: “examines a
new position before he goes to it.”

Titthati4 ekena="“establishes himself on one leg (before
the other is placed)” 4.6., “makes sure of his original position
before he gets a new one.”

line 2.—‘Without examining (a-nisamma) another place,
one should not forsake an old abode (pubbam 3layarn).”

Verse 159.—“On occasions (payogesu) of selling property and paddy,
and of acquiring knowledge (vijja+agamesu), of sending
messengers, of gratifying sensual desire (apacaresu) shame
should be abandoned [cajja bhave (yya)].”

Verse 160.—Thinam=itthinam,

Tvatthaguno=tu (indsclinable)+ atthaguna, eightfold.

Verse 161,—Pabbe-pabbe=¢knot after knot.”

Kamena="*4n due course.”

Visesa-rasava="1is possessed of a better (lit. distinct)
taste,”

Viparito="“the reverse.”

Vorse 163—'Texts become useless (mala) by non-repetition (a-sajjhaya,
Jjha)”’; an.utthana=‘by being neglected,” (houses become
useless),
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Verse 164, lins 1.—The property (vittam) of men wanting in industry
(hininarm) becomes the possession (santakattanat) of the
industrious.”

Verse 166.—“To be as though equal to others (samam) being of a Jow
family, without wisdom, beauty and power,—this age is
degenerate (chutta); wealth is all-important (visesakar).”

KAPIRAJACARIYA,

This and the following piece are from the Cariyapitaka (conduct
pitaka) which is a small book of stories from the Jatakas in verse.
Each of these stories in verse teaches the importance cf one or
other of the Ten Parami or Perfections which are practised by the
Bodhisat as a necessary qualification for Buddhahood. Thus:the present
piece teaches the Saccaparami, the Perfection of Truth, This Bodhisat-
doctrine is a later product than the orthodox doctrine and it is impor-
tant to note that it is taught in Cariyapitaka which was compiled later
than the Jataka book, whose stories, as said above, form the basis of
the versified stories in the other, The Cariyapitaka is also one of the
fifteen books of the Khuddaka Nikaya which is the fifth division of the
Sutta Pitaka.

Verse r.—dari-saye, “lying in a cave,”

Verse 2.—acchi, Jacch, to remain, stay.,
rudda-dassano, * fierce-looking.”

SASAPANDITACARIYA,

Verss r.—siko, “vegetable.”
para-hethana.vivajjito, “avoiding  (Jvajj) ill-treatment
(J heth) of others,”

Verse 5.—datave=daturh. (inf.)
dakkhineyya, “a person worthy of receiving gifts (dakkhina)"

Verss 9.—dajjaham=dajjami4-aham, “I would give” (Jdi, base,—dajj.)

Verse 11.—ghasa-hetu, “for the sake of food.”
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MANGALA SUTTA.

This and the following Sutta are from the Khuddakapatha, the first
of the fifteen books comprising the Khuddaka Nikaya, which is the fifth
division of the Sutta Pitaka,

Evam me sutath —“Thus have I heard.” These words were spoken
by Ananda in response Lo the questions of Mahakassapa, President of
the First Council, in order to authorize his answers as the true words
of the Buddha, from whom he had heard them. A sutta introduced by
this phrase therefore was spoken by Ananda at the First Council, held
immediately after the Buddha’s death.

Abhikkantaya rattiya —“when the night was far advanced.” Abhi-
kkanta is from Jkam, to pass, advance; but abhikkantavanna is from
Jkam, to love, desire; hence to be beautiful.

Atthasi="stood.”” The god, who is the messenger to the Buddha,
does not sit down as any man would do, because he wantsto return to
his own abode as quickly after his business as possible, To Gods the
world of men has a bad smell from the distance of a hundred yojanas.
Hence his eagerness to depart,

Verse 1.—is the question addressed by the god to the Buddha regarding
the mangala. At one time there was a commotion among
men because they could not discover which was the best
mangala or blessing in the world, They were divided into
three groups in their views : viz, dit{tha mangala, suta mangala
muta mangala, according as they held certain things seen,
head or touched to be the blessings, The commotion reached
the mansions of the gods who, being also divided into the
sams three divisions as the men, approached Sakka, demand-
ing his decision as to which was the best blessing. Sakka
sent a devata to the Buddha to settle the point. The
Buddha in his reply spoke verses 2 to the end, which
embody thirty-eight blessings,
acintayurh (Jcint), “they have thought’ (for twelve years);
akankhamana (Jkankh) sotthanarh, ¢ desirous of happiness,”
brahi, ‘say thou”, bra.

Verse 3.—Patirapa-desa-vaso, “living in a suitable place”, such as a
place where good men dwell and religion flourishes or where
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the Buddha had delivered the different important.sermons or
the majjhima desa, the “Middle Country”, the seat of
Buddhism,

atta-sammapanidhi (,/dha), “right resolutions as regards
oneself” (so that one’s body and mind may be controlled
by the faculties).

Verse 4—Bahusaccarh=bahusutabhava, *‘wide religious learning.”
Sippamh=hatthakosallam, ‘*‘handicraft”, “manual art.”’ As
applied to monks, it includes such art as sewing one’s robes
and preparing the requisites of a monk.

Vinayo —“the Vinaya Pitaka or moral discipline in deed,
word and thought.”

Verse 5—An-akulakammanta—‘peaceful work or calling” such as
ploughing, cattle-tending, etc.
There are five callings not peaceful: 1. Butchering, also
fishing, hunting and a soldier’s life, 2. Selling intoxicating
liquors, 3. Dealing in poisons and dangerous drugs.
4. Dealing in arms and weapons, 5. Trading in human
beings, such as slaves, prostitutes.

Verse 6.—An-avajja—*“not sinful, not blameable,” such as gardening
and making bridges.

Verse 7.—Arati virati (Jram)—“avoidance, abstinence.” One avoids
in thought, seeing the disadvantages of sin or evil. One
abstains in deed and word by means of the door of action.

Veérse 8§, —Nivata=nicavuttita, “low or modest conduct” or nicamanata,
“humility of mind” (like a bull whose horns have been cut off
or a snake whose fangs have been taken off.)

Kalena—‘“‘at the proper time’' 4.0., once in every five days or
when thoughts associated with flurry arise or when the mind
is assailed by lust, doubt or other evil passions.

Verse 9 — Kalena, i.6.,, morning and evening.
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Versg ro.-Tapo —"“religious austerity” such as the restraint of the
controlling faculties of one suffering from covetousness, grief,
etc., and the putting forth effort by one who is suffering from
idleness.

The Ariyasacca’s or the Noble Truths or Facts are four.—
(1) Dukkha, the existence of lll. (2) Dukkhasamudaya, the,
origin of Ill. (3) Dukkhanirodha, the cessation of Il
(4) Dukkhanirodhagaminipatipada, the path leading to the
cessation of 11l, They were intuited by the Buddha under the
Wisdom Tree and form the foundation of his doctrines.

Verse 11.— Yassa goes with phutthassa (J/phus)—‘whose (saint’s) mind
being touched by the worldly conditions does not shake but
is free from sorrow, from the dirt of passion and is secure—
this is the greatest blessing,” The eight worldly conditions
(lokadhamma) are (1) Libho, gain. (2) Alabho, loss. (3) Yaso,
fame, (4) Ayaso, disgrace. (5) Pasams3, praise. (6) Ninda
blame. (7) Sukham, bliss. (8) Dukkham, ill.

Versé 12.—Sabbattha-m.aparajita—“invincible under all circumstances.”
Sabbattha sotthim gacchanti—‘everywhere they find happi-
ness.”’

METTASUTTA.

This Sutta was delivered by the Buddha to the monks who came to
him at Savatthi as a pamita or charm against the devas who had
troubled them in the Himalayas.

Verse 1.—Karaniyamh=*“what should be done,’ “duty” viz., the three
courses of training (Sikkhattayam), Attha.kusalena—‘by a
monk who is ¢léver in doing his priestly duties for his spiritual
benefit.”” Attha also means the middie path which leads to
nibbana.

Santam (J/sam) padarm—*“the tranquil path” 7.6, nibbana.

lines 1 & 2.—"Duty should be done by him who is clever in
seeking his spiritual welfare after thoroughly under-
standing [abhisamecca, gér. abbi4-sam+ Ji4tya
(cea)] the tranquillity of nibbana.”
Su-h-uja-—*‘‘very upright”, “conscientious.”
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Verse 2.— Subhara (,/bhar)—"easily fed and supported by the people,’
“who takes whatever food is offered.”
Appa-kicco—lit. “having little duties’ =“free from cares”.
Sallahukavutti (sam+lahuka4 vutti)-=“light in travelling,”
“not encumbered in going about, by a heavy load of worldly
belongings.” ¥
Kulesu an-anugiddho—“not greedy for gifts from the families
he visits for alms,”

Vierss 4.—Sukhitatta (sukhita4atra=citta)—"of joyful hearts,” “pleased
in mind.”

Verse 5.—Tasa (Jtas)—“timid.” It also means to be “thirsty” 4.e.
afflicted with craving (tanha being from Jtas, thirsty):
meaning average persons,

Thavara (tha), “strong.” It also means theras, “ Elders,
Saints” because thera is from ,/tha; digha—‘“having long
bodies” like snakes, fishes and iguanas.

Mahanta;-“big in size” like turtles and elephants, Rahu and
Danava.

Majjhima—¢‘of middle size” like horses, cattle, buffaloes,
pigs, etc.

Rassaka-—“short in stature” like pigmies.

Anuka—"minute” i.6., so small as to be invisible by the naked
eye like insects in water,

Thulda—"thick in size” like fishes, tortoises, oysters and
bivalve shells, etc.

Verss 6, —Bhuta—"born” literally as beings who have been born, or
metaphorically as saints who having been born for the last
time will not be born again.

Samhhavesi=(sambhava+esi Jis)—“secking birth" literally

as beings on the point of birth, or metapherically as average

pecsons who not having attained nibbana have to seek future
_ births.

Verse 7,.—Paroparam —‘“‘one another.”

Nikubbetha, gsrd Sing: opt: réf: of ni4 Jkubb= Jkar. to
deceive.

Byarosana (abl.)—‘from anger (.J/rus),

Patighasafifia (abl )-‘from thoughts of hatred,”
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Verse 8 —Niyam —“one’s own.”
Ayusa—*‘at the cost of life.”

Verse 9, line 3.—'“Unobstructed, free from hatred and from enmity.”

Verse ro.—yavat’ assa vigatamiddho—‘‘as long as he is free from torpor
(middho)”

liné 4~ “They then say ‘Here (in the Ariyan Doctrine)
indeed is this ideal or noblest life’”, said with reference to
the practice of mett3, one of the four brahmavihiras ‘the
Highest States.”

Verse r1, line 3—“having calmed greediness (gedham) for sensual
pleasures.”
Jatu (indecl.)—“certainly, verily.”
gabbhaseyyam — “the womb.” 7.6,, seat of rebirth.

SINGALOVADA SUTTANTA,

This is taken from Digha Nikaya, one of the five divisions of the
Sutta Pitaka. It is a Suttanta on Advice to Singila.

§ 1.—Kalandaka-nivapa, lit,, ‘squirrel-food’, a park at Veluvana (the
Bamboo Grove) near Rijagaha, where offerings of food were
made to squirrels.
alla-vattho— “with wet clothes.”

§ 3.~—“Since, oh householder, the four corruptions of action are put
away by the Ariyan disciple, since he does not do evil action for
four reasons, ‘and does not follow the six means of loss (apaya-
mukhani) of wealth, he is free from the fourteen evils, etc.”
ayafi c’eva loko araddho—“this world has been accomplished.”
kayassa bheda— “on the dissolution of the body.”
Panatipato—“life-taking” = pana (pa4-,/an, to breathe+-a), a
living being+-ati, by force4 pata,/pat, causing to fall,

§ 5.~—chanda-agatih —‘“the wrong course of desire.”

§ 6.—dhammamh ativattati — “transgresses the Law,”’
Juphapakkha —“the moon-lit half of the month,”
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§ 7.~ Suri......"devotion (anuyogo ,Jyuj) to spirits and intoxicating
drinks (sura-meraya-majja) as causes (thand) of negligence
(pamada)”; vikila-visikha-cariya (lit. unseasonable road-travelling)
—*“roaming about steets late at night.”

Samajji—‘ festival, gathering of people for festive purposes, pwe”

§ 8,—sanditthika (lit. that which is seen)—“preseat, of the present
world.”
Jani ( f)—~*loss”
dyatanamh—*“cause.”
kopina-niddams ini—‘“revealing what ought not to be revealed,”
“showiny one's private parts,”

§ 9.—sankiyo papakesu thanesu—*is bewildered i evil things.”
§ ro.—Kuvar akkhdnamm -‘“where is the recitation of battles to be? ”

§ 11— pani-ssarath —“sound of cymbals or hand-clapping.”
kumbha-thinath —‘‘sound of kettle-drums.’?

§ r1,—sabhi......“his word does not take effect (lif. grow) in an
assembly.”
paribhito—‘despised”

§ 13.—ati-tato, “too full”
kicca-apadesa-bahula —‘‘having many excuses regarding work.”

§ 14, linesr & 2.—“He has a drinking-companion (pana-sakha), a
friend newly made (sampiya-sampiya) ”’
ussiraseyya, “sleeping till late after sunrise.”
su-kad-ariyata, “great stinginess.””
varuni, “liquor-drinking.”
paricariya, “wandering about.
yant’itthiyo......“they go (yanti,Jya) to women dear aslife (pana-
sama) to others, and who are served by low people (nihinasevi)
and not by the wise, (Their fame) decreases like the moon in
the dark half of the month,”
pibam papagato—‘‘goes drinking (pibamm =pivanto) to the liquor-
shop (papa).”
“He enters into (vigahati) debt as (a stone enters) water.”

Page 61.—“It is not possible for one who is in the habit of sleeping by

day and of not rising up at night (till late after sun.rise)
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(rattim-an-uthdna dassind) and who is always intoxicated
and in bed (mattena sondena) to dwell in a house (as
husband). Too cold, too hot, too late, they say,—benefits
pass by (accenti=ati4-enti,Ji) these lads who let go their
work (vissattha /saj).”

Tina—"“does not consider more than grass’ i.e., considers
them as unimportant as grass.

§ 15 —Mitta-patiripaka—* false friend ** lit, resembling a friend.
Afifadatthu, surely4-haro, taking away—¢‘rapacious,” “sure to
take away something.”

Vaci-paramo—‘“best in speech,” “whose chief meritis speaking.”
Anuppiya-bhani—speaking loveable words.”
Apdya-sahayo —“companion of ruin.”

§ 16,—Bhay’assa=bhaye assa, “in fear he does his work.”

§ 20-—Araka—*from far.”

§ 21.—Samana-sukha-dukkho - “the same in prosperity and in adver-
sity.”

Atthakkhayi—attha +akkhayi,/kha="who tells of benefit.”

§ 25.—A-bhavena—‘‘owing to not getting gain.”

§ 26.—Jalam aggiva bhasati—‘“shines like fire blazing (jalami=jalanto
Jjal).

Bhoge, etc.—‘‘of one who gathers (sarhharamanassa) his property
after the manner (iriyato) of a bee.”

Sannicayam yanti—/it. “go to accumulation, get accumulated”
(Jei.)

Sam3hantva, “having gathered.”

Kammarh payojaye (yya)— “should start a business,”
Nidhapeyya—‘bury in the ground.”

§ 28.--Paccupatthatabba, (f.p.p. ‘pati + upa 4 ,Jthi)—should be
respected.”

§ 39.—Upatthana—"attendance.”

Sussiisd, desiderative Jsu,— 'obedience.”
Paricariya, (l4¢: wandering about a person) —“service.” -
Samakkhayino=sam+ a4-khayino — “right declarers.”

§ 30.—Avimananaya - “by absence of disrespect (vimana ,man.)”
An-aticariyaya—“by absence of excessive conduct (with other
women.)"”



§ 3t.—
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Susarvihita (J dha)+ kammanta—‘'she arranges her work well.?
Su-sangahita (Jgah) 4 parijaci—‘she treats her attendants
(parijand) with great favour.”

Sambhatam ,/bhar—“what is earned.”

Peyya 4-vajja (/vad)— “sweetness of speech.”

Samana-attata —“putting others on an equality with self’, “im-
partiality.”

A.visarhvadanata—‘"absence of deception.”
Apara-apara-pajai—‘‘generation after generation of descendants.”

§ 32.—Ayirako—‘“master.”

Bhatta-vettana-anuppadana —“giving of food and wages.”
Pubbutthayi :—“rising from bed before one’s master.”
Pacchanipati—“retiring to bed after one’s master.”
Kitti-vanna-hara —‘‘bearers of good fame.”

§ 33.—An-avata (p.p.p. Avuniti, to close) 4 dvarata—(lit: having the

door not closed to), “alwayvs extending welcome to.”
Pariyodapeti—to purify, cleanse.

§ 34.—Patibhana—“ready wit.”

A-tthaddho —“not stubborn.”

Vedhati—to tremble.

A-cchidda-vutti—“conduct with no flaw or fault.”

Sangahako —“one who shows favour” by the four bases of
popularity, viz: danam, piyavacanam, atthacariy3, samanattata,
charity, affability, beneficent rule, impartiality.

Vadafiit—(lit. knowing the words of beggars)— ‘‘bountiful” ; or
“knowing what has been said by a benefactor; hence grateful.”
Neti —‘one who brings benefits.”

Vineta—‘"‘one who brings various kinds of benefits”
Anuneti—*“one who brings repeated benefits.”

Idha—*“here,” “in this world.”

Rathass’ aniva yayato—¢“like the linch-pin (ani) of a rolling
(ydyato=yayantassa,ya) chariot.”

Na mit3, etc.—“the mother would not get (labhetha._labheyya)
on account of her son (putta-karani) either respect (manam) or
honour.”

§ 35. —N1kku]]1tam—-“overturned upside down”, Jkujj,

Ajja-t-agge— “from to-day.”
Panupetaih—pana 4 upetata—“ as long as life lasts.
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